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1387, abril, 12 

 

Inventari dels béns relictes de Berenguer Socarrats, fet a instància de la seva vídua, 

Constança. 

 
AHPM. Inventariorum I 1384-1387,1384, abril, 15 - 1387, octubre, 18.  Tr. 482, ff. 

186vº-188rº. 

 

A l=alberch de Puigterrà. Item al puxant de la grau del dit alberch: 

[1] .I. scrit sotil. 

[2] Item, .I. scrit francès. 
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1387, octubre, 9 

 

Pere de la Vila, framenor, el qual durant un temps s’encarregà de l’administració del 

monestir de Sant Blai i Sant Llàtzer, de l’orde de Santa Clara, de la ciutat de 

Manresa, consignava els ingressos i despeses en el llibre de comptes del 

monestir. 

 
AHPM. Llibre particular de Santa Clara 1383-1401. 1383, desembre, 4 – 1401, maig, 

27. AHCM/Ecles.C-47 (Santa Clara V). ff. 25vº-27rº. 

 

[…] Attendentes quod uos religiosus frater Petrus ça Vila, de ordine fratrum 

minorum, aliquo tempore ad preces nostras comisistis administracionem dicti nostri 

conuentui seu monasterii, providendo nobis in uictu et nutrio, et recipiendo redditum 

dicti nostri monasterii, elemosinas et alia emolumenta, et a ea expedendo et 

distribuendo, prout continentur in compoto de receptis et distributis de expensis per uos, 

ex causa predicta, facto et scripto in libro compotorum dicti nostri monasterii. […] 
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1387, novembre, 26 

 

Testament de Jaume Sarta (senior), mercader de la ciutat de Manresa, on es diu que 

tenia escrit en un llibre de la seva pròpia mà les lleixes i almoines que consten 

en el testament. 

 
AHPM. Testamentorum VII 1387-1388. 1375, juny, 27 - 1389, abril, 4. Tr. 

471. ffsn. 

 

Item, dimito et accipio michi, pro anima mea, duos mille solidos Barchinone de 

quibus soluantur omnia legata mea predicta et helemosine, ut superius mei […]1 et 

sepultura et extreme unctionis mee; residuum uero quod inde superfuerit uolo quod 

detur in missis celebrandis et in aliis piis causis remedio anime mee, iudicio et 

requisioni dictorum manumissorum meorum; uolo et ordino quod si aliquid uel aliqua 

de dictis legatis per me factis ego in uita mea exsoluero, de qua solucione seu 

solucionibus credatur et credi uobis [1] albaranis ipsorum legatorium uel etiam 

scripture [2] in libro meo mea propria manu facto. [...] 

 

                                                           
1 espai corresponent a un mot. 
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1387, desembre, 18 

 

Inventari dels béns relictes de Berenguer Andreu, pare de Francesca, muller de 

Berenguer de Lluçà, jurisperit, de la ciutat de Manresa. 

 
AHPM. Llibre particular de Berenguer de Lluçà i Jaume i Francesc de Prat 

1375-1469. 1375, febrer, 17 - 1469, maig, 3. Tr. 331. ffsn. 

 

Primerament, en l=entrada en que lo dit defunt habitaua: 

[1] Item, un sacot ab cartes. 

[2] Item, dos sacots podrits ab scriptures. 

[3] Item, padaçots e librots de paper, e algunes robiçoles. 
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1387, desembre, 31 

 

Bernat d’Esglesioles, rector de l’església del castell de Guardiola, reconeix a Pere de 

Puig, assaonador de pells, de la ciutat de Manresa, haver rebut d’aquest 

diversos béns que aquell havia prestat a Ramon de Puig, prevere i vicari, germà 

seu, entre els quals hi ha sis llibres litúrgics. 

 
AHPM. Sutorum IX 1383-1388. 1383, desembre, 26 – 1388, maig, 11. AHCM/Gremis-

56. ffsn. 

 

 Sit omnibus notum quod ego Bernardus de Ecclesiolis, rector ecclesie Castri de 

Guardiola, confiteor et recognosco uobis, Petro de Podio, pellium assaonatori, de 

ciuitate Minorise, presenti quod restituistis michi, ad mei uoluntatem, bona infrascripta 

que comendaui Raimundo de Podio, presbitero, fratri uestro, ut uicario dicte ecclesie 

[sic]: 

 

[1] Primo, unum librum uocatum Missalem. 

[2] Item, alium librum uocatum Oferier [sic]. 

[3] Item, alium librum uocatum Legendarium festiualem1. 

[4] Item, alium librum uocatum Legendarium dominicalem. 

[5] Item, alium librum uocatum Euangelister. 

[6] Item, alium librum uocatum Epistoler. 

 […] Testes huius rei sunt discretus Iacobus Planeta, presbiter, et Franciscus 

Merceti, sagio dicte ciuitatis Minorise. 

 
 Nota: Item, ex alia parte unum mantellum uiridem cum listis auri et cum quodam cordono uiridi 

cum botonis auri; item, duo uestimenta presbiteri cum omni eorum aparatu; item, unam cortinam factam 

de casides (?); item, unum pali; item, tres pannos altaris; item, unum superpalicum (?) parui ualoris; 

                                                           
1 segueix cancel·lat dominicalem. 

 



item, dues casides ruptas siue squinçades; item, unam casulam uirmileam paonibus (?) auri; item, unam 

stolam et unum maniple uirmileos; item, unum calicem argenti. 
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1388, gener, 19 

 

Inventari dels béns relictes de SibilΑla, vídua de Jaume Saragossa, carnicer. 

 
AHPM. Inventariorum II, 1388-1389, 1375, agost, 7 - 1390, febrer, 7. Tr. 483, ff. 42rº-

45vº. 

 

Item en la cambra del dit alberch: 

Item, un libre, ab posts. 
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1388, abril, 7 

 

Inventari dels béns relictes de Caterina, anteriorment vídua de Francesc Fontanet, 

després muller de Bernat de Montflorit, pintor, que és qui mana fer l’Inventari. 

 
AHPM. Inventariorum II 1388-1389, 1375, agost, 7 - 1390, febrer, 7.  Tr. 483, ff. 27v1-

30v1. 

 

[1] Item, un pleguet de cartes. 

[2] Item, dos librets, sotils, de paper. 

[3] Item, un libret, sotil, de pregamí. 
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1388, juliol, 15 

 

Inventari dels béns relictes de Jaume Sarta, mercader de Manresa, fet a instància de la 

seva vídua, Margarida. 

 
AHPM. Llibre particular de Jaume Sarta 1351-1381.1351, gener, 14 - 1389, 

juny, 21. Tr. 224. ffsn. 

 

Item, en una cambra del dit alberch appelada la sala: 

[1] Item, altre tahut ab dues quilines (?) sotils plenes de scriptures de paper. 

 

Item, en una cambra del dit alberch qui és deuant la grau qui puge al menyador: 

[2] Item, un carner gran de cuyr groc, ab scriptures, de paper. 

[3] Item, unes taules de fust en que s’aprèn de scriure. 

[4] Item, dos libres, de pergamí, sotils. 

[5] Item, .III. librets, de paper, sotils. 

[6] Item, un plech de cartes de possessions. 

[7] Item, un saquet ab cartes. 

[8] Item, una caxa ab un libre, de paper, de comptes, [8 bis] e ab un manual, de paper, 

[8 ter]e ab cartes. 

[9] Item, un plech de comptes, de paper. 

[10] Item, un coue sotil de scriptures de paper. 

[11] Item, dos libres de dret, de pergamí. 

[12] Item, un libre, de paper, de comptes. 

[13] Item, un cofre ab scriptures de paper e ab cartes. 

[14] Item, una caxa ab scriptures de paper e ab cartes. 

[15] Item, un libre, de pergamí, appellat Flos sanctorum. 

[16] Item, altre libre, de pergamí, de dret. 

 



[En una altra casa] Item, en la cambra qui és prop lo pou del dit alberch: 

[17] Item, una caxa ab scriptures de paper. 

 

 
Nota: Item, un segell d=argent ab sa cadena. Item un segell de fust. Item, un scriptori sotil. 
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1388, juliol, 30 

 

Encant públic dels béns relictes de Pere Corretger, fet a instància de Tomàs 

d=Esglesioles. 

 
ASM. Lligall d=inventaris dels segles XIV-XV. ASM 76. ffsn. 

 

[1] Item, .I. libre, de paper aΑn Jacme Marquilles .III. sous .I. 

[2] Item, .I. coua ab pedaços ab .III. libres, los dos de paper [3] e la .I. de pergamí, e 

dues simolses [sic], tot sotil, aΑn Françi .I. sou .II. 
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1388, agost, 13 

 

Inventari dels béns relictes d’Antoni Serra, moliner, fet a instància de la seva vídua, 

Francesca. 

 
AHPM. Inventariorum II 1388-1389, 1375, agost, 7 - 1390, febrer, 7. Tr. 483, ff. 50rº-

52rº. 

 

Item, en lo celler del dit alberch: 

[1] Item, una tahut ab cartes de possessions. 

[2] Item, un Doctrinal, de pergamí. 

[3] Item, un Tubies, de pergamí. 

[5] Item, un Cató e un Contemptus, de pergamí, sotils. 
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1388, agost, 17 

 

Inventari dels béns relictes de Pere Ricolf, sabater, fet a instància de Pere de la Plana, 

tutor de Constança i Margarida, filles del difunt. 

 
AHPM. Inventariorum II 1388-1389, 1375, agost, 7 - 1390, febrer, 7. Tr. 483, ff. 79rº-

80vº. 

 

Item, en la cuina del dit alberch: 

[1] Item, un plech de cartes. 

[2] Item, un libre squinçat que és appellat Thobies. 

[3] Item, un libre que és apellat Psalms penitencials. 

 

 

Encant públic dels béns relictes de Pere Ricolf: 

 

[4] Item, un libre squinçat, aΑn Morera, .X. diners. 
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1388, agost, 17 

 

Inventari dels béns relictes de Francesc, de la vila de Santpedor, prevere, dels quals 

n’és hereu Guillem, del mateix indret. 

 
AHPM. Inventariorum II 1388-1389. 1375, agost, 7 – 1390, febrer, 7. Tr. 483, ff. 98 rº- 

98vº. 

 

 Item, en lo meu alberch en que lo dit defunt habitaue: 

[1] Item, un libre qui començaria: “In illo igitur temporis […]1”, e finarie: “a domine ad 

laudem et gloriam […]2”. 

[2] Item, un libret, de pergamí, qui comença: “Beatus uir”, e feneix: “ab omni 

aduersitate cuius liberetur”. 

[3] Item, un libre gran, de pergamí, ab coberta de pergamí, qui comença: “Signum Dei”, 

et feneix: “um et eadem”. 

[4] Item, un libret de ymnes, de pergamí. 

 

 

                                                           
1 espai corresponent a un mot. 
2 espai corresponent a dos mots. 
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1388, setembre, 9 

 

Inventari dels béns relictes de Pere de Puig, manyà, fet a instància de la seva vídua, 

Constança. 

 
AHPM. Inventariorum II 1388-1389, 1375, agost, 7, 1390, febrer, 7.Tr. 483, ff. 83vº-

85rº. 

 

Item, en la casa prop la dita exida: 

[1] Item, un libre, de paper, que és appellat Tobies. 

 

Item, en la cambra qui uade sobre lo dit carrer: 

[2] Item, una tahut ab cartes. 

 



189 

1388, setembre, 15 

 

Inventari dels béns relictes de Ferrer Pons, escrivà reial, fet a instància de Ramon 

Comajuncosa, sabater, tutor de Margarida, filla del difunt. 

 
AHPM. Inventariorum II 1388-1389, 1375, agost, 7 - 1390, febrer, 7. Tr. 483, ff. 88rº-

93rº.  

 

Item, en la cambra appellada de la taulada: 

[1] Item, un pergamí d=Oratori ab una lauta (?) de uidre. 

 

Item, en los dits armaris: 

[2] Item, un libre, de pergamí, appellat Mestre Thomas. 

[3] Item, una Summa Bernardina, de pergamí, ab posts. 

[4] Item, alguns coherns, de paper, de Mestre Guàrdia. 

[5] Item, algunes scriptures de pergamí e de paper. 

[6] Item, un dobleret ab albarans de paper. 

[7] Item, un dobleret ab scriptures. 

[8] Item, un libret, de paper, sotil, de oracions. 
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1388, setembre, 18 

 

Inventari dels béns relictes de Bonanat de Pla, pagès, fet a instància de la seva vídua, 

Gerarda. 

 
AHPM. Inventariorum II 1388-1389, 1375, agost, 7, 1390, febrer, 7. Tr. 483, ff. 111vº-

113vº. 

 

Item, en la cambra [dormitori] qui uade sobre lo carrer:  

[1] Item, una tahut ab cartes. 

[2] Item, . VI. coerns de Antifener e [3] Responser antich. 
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1388, setembre, 21 

 

Encant públic dels béns relictes de Ferrer Pons, escrivà reial, fet per iniciativa de la 

seva filla, Margarida. 

 
AHPM. Inventariorum II 1388-1389, 1375, agost, 7 - 1390, febrer, 7.  Tr. 483, ff. 185rº-

190vº. 

 

Item, un comter ab Euangelis aΑn Berenguer de Tresserres, .IIII. sòlids .XI. diners. 
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1388, setembre, 24 

 

Inventari dels béns relictes de Guillem de la Santacreu, paraire, fet a instància de 

Ramon Ferrer, ciutadà de Manresa i tutor d=en Pere i na Antonieta, fills del 

difunt. 

 
AHPM. Inventariorum II 1388-1389, 1375, agost, 7 - 1390, febrer, 7.Tr. 483, ff. 161rº-

162vº. 

 

Item, en la scala qui uade sobre lo dit carrer: 

[1] Item, una caxa ab libres de pocha ualor. 

[2] Item, un libre appellat Gènesi. 

 

Item, en la cambra qui uade sobre lo carrer: 

[3] Item, un libre qui és appellat Psalms uesprals. 
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1388, octubre, 10 

 

Inventari dels béns relictes de Ramon de Mataplana, ciutadà de Manresa, porter reial, 

fet a instància de la seva vídua, Gerarda. 

 
AHPM. Inventariorum II 1388-1389, 1375, agost, 7, 1390, febrer, 7. Tr. 483, ff. 113rº-

117vº.  

 

Item, en la cambra qui es prop la cuyna: 

[1] Item, altre caxeta plena de cartes. 

[2] Item, una candalera ab cartes. 

[3] Item, una caxa ab cartes. 

[4] Item, una altre cistella trencada ab scriptures. 

 

Item, en l=alberch de la plaça: 

[5] Item, un comter [6] ab uns Euangelis. 
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1388 

 

Encant públic dels béns de Francesca de Valls, vídua de Bernat de Planes. 

 
AHPM. Inventariorum II 1388-1389, 1375, agost, 7 - 1390, febrer, 7. Tr. 483, ff. 40rº-

41vº. 

 

Item, uns Salms penetençals, de pergamí, aΑn Lobet preuera, .VI. diners. 
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1389, març, 9 

 

Inventari dels béns relictes de Bernat Peracars, confrare de la confraria de la Santa 

Trinitat al monestir del Carmel. 

 
AHPM. Inventariorum II 1388-1389. 1375, agost, 7 - 1390, febrer, 7. Tr. 483. ff. 156rº-

170vº. 

 

Item, eren los béns daual scrits a casa d=en Torra, specier: 

[1] Item, .I. libret poch. 

[2] Item, un sach ab scriptures. 
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1389, juny, 27 

 

Inventari dels béns relictes de Pere Corretger, sabater, fet a instància de la seva vídua, 

Ròmia. 

 
AHPM. Inventaris 1389-1391, 1389 maig, 19 - 1391, gener, 27. Tr. 484, ff. 14vº-20vº. 

 

Item, en la cambra sobre lo carrer del dit alberch: 

[1] Item, .I. carner, pintat, sotil ab .I. plaguet de cartes. 

[2] Item, .I. saquet ab albarans de paper. 

[3] Item, .I. bosset sotil ab albarans de paper. 

[4] Item, .I. carta feta a .XI. del mes de noembre del ayn de la Natiuitat del nostro 

Senyor .millessimo .CCC1. LXXX. dos en queΑs conté que n=Ernau Sala e 

n=Anglesona, muller sua, habitants della uila de Agramunt, uenen en Pere Corretger, 

habitador de la ciutat de Mendresa [sic], .X. sòlids barchinonesos censals. Est estade 

enclosa la dita carta ab son àpocha del preu per en Nicholau Ferrer, notari públich per 

autoritat reyal del molt noble senyor Rey d=Aragó per tota sa terra e donació. 

[5] Item, dos libres sotils, de pregamí. 

[6] Item, altre libret, de pergamí. 

[7] Item, altre libre, de paper. 

[8] Item, .I. libre de paper eΑn Iacme Merquilles, .III. sòlids .I. diner. 

[9] Item, .I. coua ab pedaços ab .III. libres, los .II. de paper et lo .I. de pergamí, e dues 

simolces tot sotil e·n Françi, .II. lliures .II. diners. 
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1389, agost, 26 

 

Inventari dels béns relictes de Guillem Bolló, sabater, fet a instància de la seva vídua, 

Francesca. 

 
[a]AHPM. Inventariorum II 1388-1389, 1375, agost, 7 - 1390, febrer, 7. Tr. 483, ff. 

216rº-219rº. 

[b] ASM. Lligall d=inventaris. s. XIV. ASM. 77. ffsn. 

 

Item, en una cambreta sobre la dita cuyna: 

[1] Item, .I. Doctrinal, de pergamí, ab posts. 

[2] Item, altre libre sotil, de pergamí, ab post, qui era entitolat Precià menor. 

[3] Item, .V. libres de pocha ualor, les .IIII. de pergamí e l=altre de paper. 

[4] Item, .I. saquet ab cartes de possessions. 

 

 
Nota: veure 1368, juliol, 10. 
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1389, novembre, 23 

 

Inventari dels béns relictes(?) de Bernat Canyelles, sabater. 

 
[A] AHPM. Inventariorum II 1388-1389, 1375, agost, 7 - 1390, febrer, 7. Tr. 483, ff. 

178rº-180rº. 

 [B] ASM. Lligall d’inventaris s. XIV-XV. ASM 77. 
 

Item, en la cambra pus sobirana: 

[1] Item, un saquet ab Ysop. 

[2] Item, un sac ab troços de pergamins. 

[3] Primerament, un libre, de pergamí, qui comença ΑDominica prima”, e feneix  

Αab romibus qui male uexabat≅. 

[4] Item .IIII. quoerns perebreant [?], de paper. 

[5] Item, un libre, de pergamí, qui començe: ΑAd te leuaui≅, e feneix: ΑImperatori 

nostro Rex≅. 

[6] Item, un libre de pergamí qui comence: ΑAduentum domini≅, e feneix: Αin sacrario 

responatur≅. 

[7] Item, un libre de Constitucions. 

[8] Item, un libre sotil de pergamí, de la letra antiga. 

[9] Item, un libre, de paper, qui es appellat Contemptus. 

[10] Item, un libre, de paper, qui comença: ΑSenyors≅, e feneix: ΑSancta Maria≅. 

[11] Item, tres libres, de paper, sotils. 

 

 
Nota: es trobaren  dos escriptoris, un a la cuina i un altre a la cambra Αpus sobirana≅, on també hi 

havia unes ulleres juntament amb els llibres. 
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1389, desembre, 29 

 

Inventari dels béns de Bernat [Puig], paborde de la Seu de Manresa1. 

 
[A] AHPM. Prepositum XI 1387-1396. 1387, desembre, 11 – 1396, desembre, 1. 

AHCM/Ecles. B-7. f. XVI vº. 

[B] AHPM. Inventariorum II 1388-1498. 1375, agost, 7 – 1390, febrer, 7. Tr. 483. ff. 

171 vº-174 rº. [amb data de 1390, gener, 18]. 

[C] ASM. Lligall d’inventaris segles XIV-XV. ASM. 76. ffsn. 

 

 Primerament, en la cambra on lo senyor paborde geie: 

[1] Item, un arquibanch de .II. calars, ab moltes scriptures. 

[2] Item, una candalera ab scriptures. 

[3] Item, dues senayetes ab scriptures. 

[4] Item, una caxa ab bolles e ab scriptures. 

[5] Item, una caxa ab peus, ab capbreus. 

[6] Item, una candalera ab scriptures. 

 

 Item, en la sala: 

[7] un arquibanch ab scriptures. 

[8] Item, un cofre sotil ab scriptures. 

 

 Item, en la casa del studi: 

[9] un scriptori, ab libres de compte e ab d’altres scriptures. 

[10] Item, un libre de art de cant. 

[11] Item, molts capbreus. 

[12] Item, una senaya ab capbreus e ab cartes. 

                                                           
1 aquest Inventari recull totes les entrades dels tres documents, realitzats tots tres en diferents dates: [A] 

1389, desembre, 29; [B] 1390, gener, 18; [C] 1390, octubre, 29. 

 



  

[13] Item, una caxa ab scriptures. 

 

 Item, en la casa de la entrada: 

[14] Item, tahudaçes menys de cobertor ab scriptures. 

 

 Item, en la casa on stà la dona qui staue ab lo senyor paborde: 

[15] Item, lo Breuari manor, lo qual té penyora la dona qui staue ab lo senyor paborde, 

per .VII. lliures barchinoneses. 

[16] Item, altre Breuiari gros, lo qual té lo clauer, per .VII. lliures barchinoneses. 

[17] Item, un Decret, ab cuberta uermella, lo qual comence: “Humanum generus”, e 

fenex: “explicit liber decretorum”, lo qual donà al conuent en Ramon ça Era, quondam. 

[18] Item, unes Decretals qui té penyora en Berenguer ces Comes, saui, per la possessió 

d’un any, qui són .C. sòlids Barchinonesos. 

[19] Item, un Precià manor, de la letra antiga. 

[20] Item, un Sisè, ab posts blanques, qui comense: “Bonifacius episcopus seruus 

seruorum Dei”, e fenex: “gerendis negotiis ab esse contingat”, lo qual dien que és d’un 

conuent. 

[21] Item, un test de Sisè, lo qual dien que és del dit conuent. 

[22] Item, unes Clementines, ab posts blanques, qui comensen: “Iohannes episcopus 

seruus seruorum Dei”, e fenex: “non erit processis”, les quals dien que són del dit 

conuent. 

[23] Item, un Saltiri, ab posts, lo qual dien que és del dit conuent. 

 

 

 
Nota: Item, en la casa del studi: item, un scriptori, item, una roda de studi, item, dos bordons de ploma 

de pahó. 
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1390, febrer, 7 

 

Encant públic dels béns de Pere Cases, pagès, fet a instància de les seves filles, 

Francesca i Constança. 

 
AHPM. Inventariorum II 1388-1389, 1375, agost, 7, 1390, febrer, 7. Tr. 483, ff. 246rº-

247vº. 

 

[1] Item, unes Parts, de pergamí, sotils, aΑn Iohan [...]1, .IIII. diners. 

[2] Item, .I. frasques de fust e .I. libre, de pergamí, tot sotil, aΑn Bernat Soliua, .I. sòlid. 

 

 

                                                           
1 espai corresponent al cognom del comprador. 
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1390, març, 12 

 

En la cerimònia de concessió de la dignitat de paborde a Guillem d’Altarriba, de la Seu 

de Manresa, entre altres gestos simbólics es fa entrega al nou paborde d’un 

Missal. 

 
AHPM. Esborrany 1390. 1389, desembre, 16 – 1390, desembre, 22. AHPM.m-51. ffsn. 

 

 In1 presentia mei et cetera, Petri Çabaterii, presbiteri, Bernardi de Casis, 

scriptoris, et2 Romei de Casanoua, de scribania domini regis, testium, et uenerabili 

Guillelmi de Altariba, sacriste ecclesie Beate Marie, constitutus extra ecclesiam 

predictam, in portalem ipsius quod est inter capellas Omnium Sanctorum et Sancti 

Nicholai, presentarunt discretis Berengario de Cumba et Petro de Riudescales, 

presbiteris ibidem constitutis, [1] bullam papalem gratie seu concessionis sibi facte de 

prepositura dicte ecclesie et processus in presente facta pro eadem, et […]2bis nos 

quatenus impleverunt et cetera. […]3 Et ideo, auctoritate dicte concessionis, 

promisserunt eum omnem possessionem corporalem dicte prepositure cum suius iuribus 

et cetera hoc modo: quod acceperunt eum per manum et possuerunt eum ad medium 

ianuarum dicti portalis, et postea introduxerunt eum <ad> dictam ecclesiam, et duxerunt 

eum ad altarem maius, et posuerunt ipsarum manum super ipsius altare et super ipsius et 

cetera, dederunt ei quendam uestimentam sacerdotalia et quendam [2] Missalem, 

                                                           
1 a l’angle superior dret hi ha escrit: Paulo post obsequium. Facto in libro domino preposito. 

 
2 segueix cancel·lat plurimus. 

 
2bis segueix un mot. 

 
3 segueixen dues frases etceterades que no són transcrites. 

 



  

fecerunt eum pulsari squillam dicte altaris ducentes4, et postea ducentes [sic] eum ad 

corum, intronizarunt eum in catedra prepositali, deinde, accedentes ad portalem exterius 

monasterii, miserunt eum intus, et de hiis uerbus requisiuit et cetera. Et confestim 

conuocato capitulo uenerabilis Valentinus de Turri, camerarius, Raimundus Vitaloni, 

priori5, Petrus de Casanoua, precentor, Franciscus6 de Vilella7, infirmarius, Guillelmus 

de Altariba, rector Sancti Michaelis, Franciscus de Podiolo, Gilabertus de Prato8, 

Raimundus de Casanoua, Bernardus de Moraria et Petrus de Boxosa, canonici ibi 

presentes in coro, prestiterunt obediencia dicto uenerabili preposito pro litera. Et de hiis 

et cetera. Testes […]. 

                                                           
4 fecerunt eum pulsari squillam dicte altari ducentes interlineat. 

 
5 Raimundus Vitaloni, prioris interlineat. 

 
6 segueix cancel·lat Podiolo. 

 
7 Villella interlineat. 

 
8 Gilabertus de Prato interlineat. 

 



  

 

202 

1390, setembre, 7 

 

Inventari dels béns relictes de Guillemeta, filla del difunt Bernat Poquet, ciutadà de 

Manresa. 

 
AHPM. Inventariorum II 1388-1389, 1375, agost, 7 - 1390, febrer, 7. Tr. 483,  ff. 

195vº-197rº. 

 

Item, a case de madona de Jacme de Cornet: 

[1] Item, .I. saquet ab albarans. 

[2] Item, .I. libre apellat Summa Bernardina. 

[3] Item, .I. libre, de paper, de Doctrinal. 

[4] Item, .I. Tubies, de paper. 

[5] Item, .I. libre, de pergamí, apellat Ymnes. 

[6] Item, .I. saquet ab cartes de bolles. 

[7] Item, .I. sach ab papers. 

[8] Item, .I. doblec ab unes touayes sotils e ab les cartes dels censals de Malda e de 

Maldanell. 

[9] Item, .I. Doctrinal, de pergamí. 

 

 

 
Nota: l=ìnventari comença citant els béns que la difunta tenia en el monestir de Sant Cristòfol. 



  

 

203 

1390, setembre, 13 

 

Testament de Guillemeta, filla de Bernat Poquet, difunt ciutadà de Manresa, en el qual 

llega a Romiona, muller de Jaume de Cornet, entre altres béns un Doctrinal 

 
AHPM. Testamentorum VIII 1388-1392. 1371, setembre, 26 - 1394, octubre, 

25. Tr. 468. ffsn. 

 

 [...] Et deinde lego domine Romiona, uxori Iacobi de Corneto, triginta solidos 

quos sibi debeo uidelicet: decem solidos pro logerio seu stancia hospicii sui, et uiginti 

solidos causa mutui. Ipsam restitucionem heredi meo subsigno, quendam uanouam, 

unam flaciatam, unum matalasium, unum par lentaminium, quasdam mapas seu 

toualloles taulars septem inter manutergiam et touallolas, unam cohopertam de 

trauerser, unum librum uocatum Doctrinal, unum […]1 que omnia habeo in domo sua, 

et alia bona que habeo super quibus tradi uolo solo simplici uerbo suo.[...] 

 

                                                           
1 espai corresponent a un mot. 

 



  

 

204 

1391, gener, 11 

 

Inventari dels béns relictes de Galceran Andreu, jurisperit, fet a instància de la seva 

vídua, Elisenda. 

 
AHPM. Inventariorum III 1391-1393. 1387, gener, 17 - 1394, gener, 29.. Tr. 485, ff. 

170vº-179vº.  

 

Primerament, un alberch qui és al carrer d’en Galceran Andreu: 

Item, en la cambra del studi del dit alberch: 

[1] una Digesta uella, ab cuberta groga, e comença: ΑOmnem rei publice≅, e feneix en 

lo test de la primera plàgena: Αsecundum uicissitudinem≅, e comença la segona 

plàgena: Αutriusque uoluminis≅, e feneix: Αuoce eis tradendorum≅, e en la derrera 

plàgena: Αreplendanque libris ciuitate maxime sit necessarium≅. 

[2] Item, un Decret, ab cuberta uerda, qui comence en la prima pàgena: ΑLo test 

humanum genus≅, e feneix la dita pàgena: ΑEt uocantur plebinta plebinta≅ [sic], e 

comence la segona pàgena lo test: Αeo quod≅, e feneix: Αquadragesime addidit≅, e 

comença en la derrera pàgena: Αepiscoporum≅, e feneix: Αnisi quod uidi Patrem≅. 

[3] Item, altre libre appellat Enforçada, ab cuberta negra, e comença en la primera 

pàgena lo test: ΑDotis causa≅,  e feneix la dita pàgena: Αnon erit ad≅, e comença la 

segona pàgena lo test: Αempta≅, e feneix: Αsed quod primum≅, e comença la derrera 

pàgena lo test: Αmilitum≅, e feneix: Αinforciati≅. 

[4] Item, altre libre appellat Digesta Noua, ab cuberta uermella blancha, e comença en 

la primera pàgena lo test: Α.LI. hoc edicto≅, e feneix: Αad hoc edi≅, e comence la 

segona pàgena lo test: Αctum non pertinere≅, e feneix: Αciues opus≅, e comença la 

darrera pàgena lo test: Αlicet heres≅, e feneix: Αin conuentionalibus≅. 

[5] Item, altre libre appellat Xi, ab cuberta uerda, qui comença en la primera pàgena: 

ΑVia omnia≅, e feneix: Αper maior≅, e comença la segona: Αnatu omnia bona≅, e 



  

feneix Αtestamenti spec≅, e comença la darrera pàgena: Αsit irritatio≅, e feneix: 

Αgratias agatis≅. 

[6] Item, altre libre appellat Codi, ab cuberta uerda, qui comença en la primera pàgena 

lo test: ΑEt quem necessario≅, e feneix: Αetiam mu≅, e comença la segona pàgena lo 

test: Αtantes uerba≅, e feneix: Αanimo e≅, e comença la derrera pàgena lo test: Αlius 

potestate≅, e feneix: Αdomini iustis≅. 

[7] Item, altre libre appellat Summa d=Aç<onis>, ab cuberta uerda, qui comença en la 

primera pàgena: ΑCum post≅, e feneix: Αque non est≅, e comença la segona pàgena: 

Αinterpretantur≅, e feneix: Αalia f.≅, e comença la derrera pàgena: Αut ab illustribus≅, e 

feneix: Αsi prior≅. 

[8] Item altre libre appellat Decretals, ab cuberta uerda, qui comença en la primera 

pàgena lo test: ΑGregorius≅, e feneix: Αest uerus holica≅, e comença la segona pàgena 

lo test: ΑDeus≅, e feneix: Αsacra≅, e comença la derrera pàgena lo test: Αdiocer≅, e 

feneix: ΑDeo gratias≅. 

[9] Item, altre libre appellat Volum, ab cuberta uerda, qui comença la primera lo test: 

ΑImperatoriam≅, e feneix: Αque in≅, e comença la segona pàgena lo test: Αtemporis≅, e 

feneix: Αet sume≅, e comence la darrera pàgena: ΑPilatus≅, e feneix: Αamen≅. 

[10] Item, altre libre appellat Clementines, ab cuberta uerda, qui comença lo test de la 

primera pàgena: ΑIohannes≅, e feneix: Αcollectans in unum≅, e comença lo test de la 

segona pàgena: Αin unum uolumen≅, e feneix: ΑClemens quintus≅, e comença lo test 

de la darrera pàgena: ΑInstantiam≅, e feneix: Αamen≅. 

[11] Item, altre libre appellat Sisè, ab cuberta uermella, qui comença lo test de la 

primera pàgena: ΑBonifacius≅, e feneix: Αquinque tercia≅, e comença lo test de la 

segona pàgena: Αsumus≅, e feneix: Αque quid≅, e comença lo test de la darrera pàgena: 

Αdanter Rome≅, e feneix: Αquarto≅. 

[12] Item, altre libre appellat Belius, ab cuberta groga, qui comença la primera pàgena: 

ΑIn nomine Domini≅, e feneix: Αquod≅, e comença la segona pàgena: Αterris illacio≅, 

e feneix: Αconstituit et≅, e comença la derrera pàgena: Αtitulo ff.≅, e feneix: 

Αsubstitutionum≅. 

[13] Item, altre libre de paper appellat Directorium iuris, ab cuberta blancha, qui 

comença la primera pàgena: ΑAbbas≅, e feneix: Αprima≅, e comença la segona pàgena: 



  

ΑExcomunicatio≅, e feneix: Αprima≅, e comença la derrera pàgena: Αmodo≅, e feneix: 

Αsecundus≅. 

[14] Item, altre libre de paper appellat Directorium iuris, ab cuberta blancha, qui 

comença la primera pagena: Α.C.I.”, e feneix Αper pace≅, e comença la segona pàgena 

Αuel alia≅, e feneix Αtenet≅, e comença la derrera: Αlegitimo≅, e feneix ΑSexto≅. 

[15] Item, altre libre appellat Pere Iacme, ab cuberta groga, qui comença la primera 

pàgena: ΑFilium≅, e feneix: Αex tempore≅, e comença la segona pàgena: Αnon≅, e 

feneix: Αcontra ff.≅, e comença la derrera pàgena: Αde actionem≅, e feneix: 

ΑIudicata≅. 

[16] Item, altre libre appellat Barthomeu Brixen, ab cuberta uerda, qui comença la 

primera pàgena: ΑQuoniam≅, e feneix: Αquondam≅, e comença la derrera pàgena: 

Αrex≅, e feneix: Αaprilis≅. 

[17] Item, altre libre appellat Repertori, ab cuberta uerda, qui comença la prima pàgena: 

ΑReuerendo≅, e feneix: Αin hiis≅, e comença la segona pàgena: Αqui spectat≅, e feneix 

Αscilicet≅, e comença la derrera pàgena: Αsi igitur≅, e feneix: Αarborem≅. 

[18] Item, altre libre appellat De regulis iuris ab altres obres, qui comença la primera 

pàgena: ΑPremissis≅, e feneix: Αcapitula≅, e comença la segona pàgena: Αquorum≅, e 

feneix: Αin rebus corporalibus≅, e comença la derrera pàgena: Αbene debemus≅, e 

feneix: Αcodicis≅. 

[19] Item, altre libre de Qüestions, ab posts sense pell, qui comença la primera pàgena: 

ΑCum assiderimus≅, e feneix: Αde hac≅, e comença la segona pàgena: ΑItem in alio≅, 

e feneix: Αexisteret≅, e comença la derrera pàgena: Αcum in hiis≅, e feneix: Αquilibet≅. 

[20] Item, altre libre, ab cuberta uermella, qui comença: ΑIn priusque≅, e feneix: Α[...]1  

modo≅, e comença la segona pàgena: Αquidam≅, e feneix: Αmundum≅, e comença la 

darrera pàgena: Αitem no≅, e feneix: Αuel minus≅. 

[21] Item, altre libre, ab posts, sens pell, qui comença: Αenerabilibus≅ [sic], e feneix: 

Α.C.LI.≅, e comença la segona pàgena: Αde offi≅, e feneix: Αei≅, e comença la derrera 

pàgena: Αfilium≅, e feneix: Αut ponus≅. 

                                                           
1 espai corresponent a dues lletres. 



  

[22] Item, altre libre appellat Lectura de Odofre, ab posts, qui comença: Αomnique≅, e 

feneix: Αque non≅, e comença la segona pàgena: Αerant≅, e feneix: Αuel≅, e comença 

la darrera pàgena: Αde adulterio≅, et feneix: Αsuper ff. ueteri≅. 

[23] Item, altre libre, ab posts, qui comença la primera pàgena: ΑImperator cesar≅, e 

feneix: Αinster≅, e comença la segona: Αdebet≅, e feneix: Αin prius sui≅, e comença la 

darrera pàgena Αdimidia≅, e feneix: Αliberis suis≅. 

[24] Item, altre libre, ab posts, qui comença la primera pàgena: ΑSi considerarem≅, e 

feneix: Αab illustribus≅, e comença la segona pàgena: Αet qui super≅, e feneix: 

Αdelegari R[...]2 ta≅, e comença la darrera pàgena: Αquid≅, e feneix: Αgratias≅. 

[25] Item, altre libre, ab cuberta uerda, qui comença la primera pagena: ΑCunctos 

populos≅, e feneix: Αet publice dis≅, e comença la segona: Αputare contendus≅, e 

feneix: Αper omnia f. ut≅, e comença la darrera pàgena: Αuenia≅, e feneix: Αtestes 

habeant≅. 

[26] Item, unes Constitutions de Cathalunya, de paper. 

[27] Item, altre libre, de paper, qui comença: ΑSuper .L.I.≅, e feneix: Αhec omnia et 

cetera≅. 

[28] Item, altre libre, de pergamí, qui comença: Α.L. quidem≅, e feneix: Αpotestate≅. 

[29] Item, altre libre, de paper, qui comença: ΑLibre de trameses≅, e feneix: 

ΑMMCCCCXXXX . lliures≅. 

[30] Item, altre libre, de paper, qui comença: ΑItem hic adiux≅, e feneix: Αpesaren les 

cuyeres .VI. unces≅. 

[31] Item, altre libre, de paper, qui comença: ΑCensal quiΑs te per Sent Benet≅, e 

feneix: Α.II. solids≅. 

[32] Item, altre libre, de paper, qui comença: ΑIncipiunt Usatici≅, e feneix: Αprecepta≅. 

[33] Item, altre libre, de paper, qui comença: ΑSi currat uideat≅, e feneix: Αeis 

receptis≅. 

[34] Item, un cohern, de paper, qui comença: ΑDe prepositions≅, e feneix: Αtraditerus≅. 

[35] Item, altre libre, de paper, qui comença ΑDemanat al carrer≅, feneix: Αcuncta≅. 

                                                           
2 espai corresponent a una lletra. 



  

[36] Item, .V. coherns, de pergamí, qui comença lo primer cohern: Α.XVI≅, e feneix: 

Αlo darrer de iure ciuili≅. 

[37] Item, un libre de, pergamí, qui comença: ΑRequisitio≅, e feneix: Αque ap.≅ 

[38] Item, Contitucions qui comencen: ΑImpuberibus≅. 

[39] Item, altre libre, de paper, qui comença: ΑSanctum est autem≅, e feneix: ΑIhesu 

Christi≅. 

[40] Item, altre libre, de paper, qui comença: ΑA cura del cap≅, e feneix: Αcauses 

agres≅. 

[41] Item, altre libre, de paper, qui comença: ΑLa cura≅, e feneix: Αpodem≅. 

[42] Item, altre libre, de paper, qui comença: ΑAd purgandum≅, e feneix: Αdeu guarir≅. 

[43] Item, altre libre, de paper, qui comença: ΑDe constitutionibus≅, e feneix: 

Αretulerunt≅. 

[44] Item, altre libre, de paper, qui comença: ΑQuestio≅, e feneix: Αut ibi≅. 

[45] Item, altre libre, de paper, qui comença: ΑItem lo dia≅, e feneix: Α.VIII. diners≅. 

[46] Item, altre libre, de paper, qui comença: ΑReebí≅, e feneix: Α.CCCCXX. solids≅. 

[47] Item, altre libre, de paper, qui comença: ΑBerengarius≅, e feneix: Αincurrat≅. 

[48] Item, una post, de guix, ab moltes pretesses e moltes cartes publiques. 

[49] Item, una caxa ab moltes cartes publiques. 

[50] Item, scriptures de paper. 

[51] Item, cartes de stabliment. 

[52] Item, una caxa plena d=encantaments. 

[53] Item, dues ballestes. Item un arquibanch de .III. calars, e a en la .I. scriptures e en 

l=altre .III. olles de terra en que ha estada mel e en l=altra .II. sachs ab scriptures de 

paper. […]. 

 

Postea uero .XX. die mensis aprilis anno predicto, dicta domina Elisendis 

confessa fuit se inuenisse in dicta hereditate bona infrascripta quod scripta sunt in dicto 

quaterno sub forma sequenti. Primerament: 

[54] un libre, de pergami, ab posts d=engrut e cuberta uerda, qui comença en lo 

començament de la primera pàgena: ΑReurendo in Christo Patri≅, e en la fi de la prima 

pàgena: Αnec potest filius≅, e feneix: Αamicos≅. 



  

[55] Item, una carta debitòria la qual feu en Guillem Amergós, ciutadà de Barchinona, 

al dit Galceran Andreu de .XI. milia sòlids per rahó del exouar dela dita dona 

n=Alicsen, muller sua, la qual fou feta a .XXIIII. de setembre del any de la mort de 

monsenyor .MCCCLVII., e closa per lo discret en Francesch Bisbals, notari publich de 

Manresa per l=onrat pabordre de Manresa. 

[56] Item, una sentènsia, de paper, la qual fou donada entre lo dit Galceran Andreu e en 

G. Amergós per en Guillem dez Puig, arbitre e arbitrador, e comença: ΑIn Dei nomine 

ego Guillelmus de Podio≅, e feneix: Αsexagesimo quinto≅. 



  

205 

1391, març, 30 

 

Inventari dels béns relictes de Pere de Morera, ciutadà de Manresa, fet a instància de 

la seva vídua, Romia. 

 
AHCM. Inventariorum III 1391-1393, 1387, gener, 17 - 1394, gener, 29. Tr. 485, ff. 

157rº-164rº. 

 

Primerament, en una casa que és en la plaça, lo qual lo dit defunt logaua: 

[1] Item, un libre iudaich, lo qual stà penyora. 

 

Item, en la casa qui és a part dreta de la dita entrada com hom entra: 

[2] Item, un libre de Sermons, de paper, ab cuberta blancha. 

[3] Item, unes Oretes de madona Sancta Maria ab Salms penitencials. 

[4] Item, un libre, de paper, ab cuberta de pergamí. 

[5] Item, un libre, de pergamí, appellat Tobies. 

[6] Item, un libre, de paper, ab la cuberta tinyada. 

[7] Item, un libre, de pergamí, sotil. 

[8] Item, unes Parts. 

[9] Item, un libre, de pergamí, ab posts de fust. 

[10] Item, un Cató e Contemptus. 

[11] Item, un libre de cant, petit. 

[12] Item, un libre, de paper, sens cuberta. 

[13] Item, qüerns de Saltiri. 

[14] Item, un libre, de paper, qui comença: ΑQui habitat≅. 

[15] Item, un libre, de paper, lo qual es de rúbriques de dret. 

[16] Item, un Contemptus, de paper celosial. 

[17] Item, encara qüerns de Saltiri. 

[18] Item, un dobleret ab cartes e ab albarans. 

[19] Item, altre dobleret ab cartes e ab alberans. 



  

[20] Item, una bossota ab cartes. 

[21] Item, uns Psalms penitencials, los quals són de=n Plantha e són hic penyora. 

 

Item, en la casa a part. Item en la cambra qui uada sobre l=ort: 

[22] Item, un libre, de paper, ab cuberta de pergamí. 

[23] Item, un libre, de paper, en que són les Ores de madona Sancta Maria. 

[24] Item, un Romanç mitafitat (?), de paper. 

[25] Item, quoerns, de paper, en que és la Regla de Sent Agusti. 

[26] Item, un libre de Sermons, de paper. 

[27] Item, un libre, de paper, en que ha glosa de dret. 

[28] Item, uns Psalms uesprals. 

 

 



  

 

206 

1391, abril, 20 

 

Inventari dels béns relictes d’Astrug Jucef, jueu de Manresa, fet a instància de 

Bonadona, vídua seva i hereva, entre els quals consten tres llibres en hebreu. 

 
ASM. Lligall d=inventaris dels segles XIV-XV. ASM 78. ffsn. 

 

Primerament, en la cambra hon iaian: 

[1] Item, altre caxa ab scriptures. 

[2] Item, .III. libres, de paper, scrits en ebraych, segons que dix la dita dona. 

[3] Item, una carta feta en lo mas de ça Deuesa, del terme del castell de Maçana, a .VI. 

idus de deembre, del any de nostre Senyor .M.CCC.XLIII.  

[4] Item, altre carta feta a .XVI. de kalendes de febrer, del any de nostre Senyor a 

.M.CCC.XXXIIII.  

[5] Item, altre carta feta a .III. de nonas de febrer, del any de nostre Senyor 

.M.CCC.XXXII.  

[6] Item, altre carta feta a tres idus iulii, del any de nostre Senyor .M.CCC.XLVI. 

[7] Item, altre carta feta nono kalendas febrer, del any de nostre Senyor .M.CCC.XXXI.  

 

 

 
Nota: les cartes són totes reconeixements de deutes per part de cristians a Jucef Baró i Astrug Jucef. 

 



  

 

207 

1391, juny, 12 

 

Inventari dels béns relictes de Francesca, vídua de Ramon de Palau, cuireter, fet a 

instància del seu fill homònim i hereu. 

 
AHPM, Inventariorum III 1391-1393, 1387, gener, 17 - 1394, gener, 29. Tr. 485, ff. 11rº-14rº. 

 

Item, en la cambra del dit alberch: 

[1] Item, una creuellera e unas Reglas, de pergamí. 

[2] Item, una caxa, ab sos peus, e ab cartes de possessions e ab albarans de paper. 

[3] Item, un Doctrinal, de pergamí. 

[4] Item, un libre appellat Parts e Regles e Cató e Contemptus. 

 

 

 

 

 

 



  

 

208 

1391, juny, 30 

 

Inventari dels béns relictes de Berenguer de Soldevila, prevere de la ciutat de Manresa, 

fet a instància de Pere de Riudescales i Berenguer Llobet, beneficiats de 

l’església de Santa Maria de Manresa i marmessors del difunt. 

 
AHPM. Llibre particular del benefici de Sant Martí i Berenguer de Soldevila i Francesc 

de Tudela, preveres beneficiats, 1350-1422. 1350, febrer, 5 – 1442, novembre, 28. Tr. 

220. ffsn. 

 

 Item, en la cambra on iaya lo dit Berenguer de Soldevila:  

[1] Item, una candelera ab albarans, e ab .Iª. yalla d’argent1, e ab alcuns sfegells, e 

punxor e botonador. 

[2] Item, altre candalera en que hauia cartes e scriptures. 

[3] Item, .I. cabaç ab cartes e ab scriptures. 

[4] Item, .I. carner ab cartes e d’altres scripturas. 

[5] Item, un sach ab cartes. 

[6] Item, una caxa ab peus la qual fou uberta e auiay una2 cuberta de Breuiari, ab cartes. 

[7] Item, un sach ab cartes. 

[8] Item, una altre caxa ab peus qui3 staua al cap del lit, la qual fou uberta e auiay .I. 

Breuiari, de pregamí. 

[9] Item, una altre caxa ab petges, la qual fou uberta, ab cartes. 

[10] Item, cartes. 

 
                                                           
1 e ab .Iª. yalla d’argent interlineat. 

 
2 una interlineat damunt bona cancel·lat. 

 
3 qui, interlineat. 



  

 Item, trobam en la case on stau: 

[11] Item, un Alexandre. 

[12] Primerament, cartes de possessions e de altres contractes, en que nouia de deuta. 

 

 
Nota: Item, una calguera ab tinta. Item, un tinter de plom ab una pilota.  
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1391, novembre, 21 

 

Inventari dels béns relictes de Saurina, vídua de Bernat Guises, picapedrer, fet a 

instància de Tomàs, hereu. 

 
AHPM. Inventariorum III 1391-1393, 1387, gener, 17 - 1394, gener, 29. Tr. 485, ff. 24rº-34vº. 

 

Item, en la cambra pus atràs del dit alberch: 

[1] Item, un Psalms uesprals, scrits en pergamí, ab cubertes de posts. 

[2] Item, una caxa ab alcunes cartes de proprietats. 
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1391, novembre, 24 

 

Pere Segrera, prevere beneficiat de la capella de Sant Francesc, de l’església de Santa 

Maria de Solsona, nomena procurador seu a Pere Ros, prior del monestir del 

Carme de Manresa, per a recuperar un Breviari segons el costum del monestir 

de Solsona, i que és en poder del fill d’un tal Todela. 

 
AHPM. Llibre particular del convent del Carme 1381-1395. 1381, juny, 26 – 1395, 

gener, 30. AHCM/Ecles. C-97 (Carmelites XXXIV). ffsn. 

 

 Nouerint uniuersi quod ego Petrus Segrera, presbiter beneficiatus capelle Sancti 

Francisci, hedificate in ecclesia Sancte Marie Celsone, gratis et ex certa scientia facio, 

constituo et ordino certum et specialem procuratorem meum uos, uenerabilem et 

religiosum fratrum Petrum Ros, de ordine fratrum Beate Marie de Montecarmelo, nunc 

priorem fratrum monasterium eiusdem ordinis ciuitatis Minorise, licet absentem 

tanquam presentem, ad petendum, exhigendum et recipiendum nomine meo et pro me 

quoddam Breuiarium, papireum, consuetudinis monasterii Celsona, meum, quod nunc 

est in posse eiusdem filius dicti Todela. […] 
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1392, febrer, 8 

 

Inventari dels béns relictes de Bartomeu de Gamiçans, sabater, fet a instància de la 

seva vídua Sança. 

 
AHPM. Llibre de l=obra de la Seu i de la Sèquia de Manresa 1351-1394. AHCM/Ecles. 

B-1. ff. 185rº-189rº. 

 

[1] Item, una caxeta ab sos peus ab cartes e albarans de paper. 

[2] Item, uns Psalms uesprals, de pergamí, ueys e [3] un cohern de Parts, sotil. 
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1392, febrer, 23 

 

Inventari dels béns relictes de Guillem Artany, prevere, fet a instància d’Arnau Angle, 

Guillem Piquer –prevere–, i Guillem Major –menestral. 

 
[A] AHPM. Inventariorum III 1391-1393. 1387, gener, 17 – 1394, gener, 29. Tr. 485. 

ff. 48 vº-49vº. 

[B] ASM. Lligall d’inventaris s. XIV-XV. ASM 116. ffsn. [parcial]. 

 

 Primerament, en una cambra del alberch: 

[1] Item, un Doctrinal, de pergamí. 

[2] Item, un Tobies. 

[3] Item, un cartapaç, de paper. 

[4] Item, un Saltiret, de pergamí. 

[5] Item, un Breuiari, de pergamí, ab sa cuberta. 

[6] Item, un libre sotil, de paper. 

[7] Item, dos capbreus. 

[8] Item, un libre, de paper. 

[9] Item, un sach ab cartes de possessions. 

[10] Item, .V. libres sotils, de paper. 
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1392, febrer, 25 

 

Encant públic dels béns relictes de Guillem Artany, prevere, fet a instància d’Arnau 

d’Angle, Guillem Piquer –prevere–, i Guillem Major –menestral. 

 
[A] AHPM Inventariorum III 1391-1393. 1387, gener, 17 – 1394, gener, 29. Tr. 485. ff. 

61rº- 62vº. 

[B] ASM. Lligall d’inventaris s. XIV-XV. ASM. 78. ffsn.  

 

[1] Item, .I. Saltiri, de pergamí, a·n Ballot, .VI. sòlids. 

[2] Item, .I. Tubies, de pergamí, a un fill de na Cornet, .IIII. sòlids, .I.  

[3] Item, .I. Doctrinal, de pergamí, a·n Tomàs Solà, .IIII. sòlids. 

[4] Item, .I. libre, de paper, a·n Tomàs Solà, .I. sòlid, .VII. 

[5] Item, .IIII. coherns de paper scrit, a fra Arnau, del Carme, .II. sòlids, .I. 

[6] Item, .III. libres sotils, de paper, a·n Conomina, .VI. 

[7] Item, .III. libres, de paper, sotils, a·n Casadamunt, .IIII. 

[8] Item, .III. libres sotils, de paper, a un hom de fora, .VII. 

[9] Item, .I. libre appellat Breuiari, a·n Pere Sperenya, .XLVIIII. sòlids, .VI. 

 

 

 
Nota: Item, .I. tinter de plom a un fill d’en Iacme Sarta, .III. diners. 
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1392, juny, 28 

 

Inventari dels béns relictes de Saurina, vídua de Bartomeu de Bellsolà, mercader, fet a 

instància de Ramon Comajuncosa, tutor testamentari de Constança i 

Margarida, filles òrfenes. 

 
AHPM. Inventariorum III 1391-1393, 1387, gener, 17 - 1394, gener, 28. Tr. 485, ff. 

67rº-69vº. 

 

Item, en la cambra: 

[1] Item, uns Euangelis. 

[2] Item, una aluda en que hauia .IIII. libres de comptes [3] e alberans, de paper, [4] e 

cartes de proprietats [5] e àpoques. 
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1392, agost, 27 

 

Inventari dels béns relictes de Gerarda, vídua d=Arnau de Joncadella, fet a instància de 

Jaume Corb, hereu. 

 
AHPM. Inventariorum III 1391-1393, 1387, gener, 17 - 1394, gener, 29. Tr. 485, ff. 

95vº-97rº. 

 

Item, en la cambra del dit alberch: 

[1] una caxa sens tanchador, ab cartes de possessions. 

[2] Item, un libre de dret, de pergamí, qui comença: ΑLiber .XII. Ad senatum dotis≅, e 

feneix: Αnon sint reuersus≅. 

 

 
Nota: segueix l=encant públic on no consta la venda de cap llibre. 
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1392, setembre, 9 

 

Inventari dels béns relictes de Bernat de Mataplana, pagès, fet a instància de la seva 

vídua Elisenda. 

 
AHPM, Inventariorum III 1391-1393, 1387, gener, 17 - 1394, gener, 29. Tr. 485, ff. 

94rº-95vº 

 

Item, en la casa qui es après del dit porxo: 

[1] Item, dues tahuts ab cartes de possessions, e ab tro una quartera d=ordi. 

[2] Item, .VIII. libres sotils, de paper. 

[3] Item, unes Parts e Regles e Cató e Contemptus, de pergamí. 
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1392, desembre, 13 

 

Inventari dels béns relictes de Pere de Sobrerroca, ciutadà i mercader de Manresa. 

 
AHPM. Llibre particular de Ramon i Pere de Sobrerroca i Agnès, esposa de 

Ramon 1349-1454. 1349, octubre, 20 - 1454, desembre, 12. Tr. 551. ffsn. 

 

[1] Item, una tahut ab cartes de possacions. 

[2] Item, una caxa de fust ab cartes de possacions. 

[3] Item, .III. sachs ab cartes de possassions. 

[4] Item, un cabaç ab .V. libres, de paper, de comtas e altres ab astcripturras de paper 
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1392, desembre, 15 

 

Guillem Vilar, alies Revers, framenor conventual del monestir de Santa Clara de 

Pedralbes, diòcesi de Barcelona, reconeix a Jaume de la Conomina, prevere 

beneficiat de la ciutat de Manresa, haver rebut 60 lliures, segons consta en un 

albarà escrit per aquest, juntament amb altres quantitats de diners, i diversos 

béns que li pertanyien, entre els quals hi ha uns llibres. 

 
AHPM. Llibre particular del benefici de sant Francesc i Jaume ça Conomina, prevere 

beneficiat 1363-1430. 1363, març, 26 – 1430, novembre, 10. AHCM/Ecles. B- 18. ffsn. 

 

 Sit notum omnibus quod ego, frater Guillelmus Vilar, alias Reuers, de ordine 

fratrum minorum, nunc conuentalis seu degens in monasterio sororum minorum Sancte 

Clare de1 Petris Albis, diocesis Barchinone, confiteor et in ueritate recognosco uobis, 

discreto Iacobo ça Conomina, presbitero benefficiato in ciuitate Minorise, diocesis 

Vicensis, presenti, et successoribus uestris, quod dedistis, tradidistis et exsoluistis michi 

numerando, ad mei uoluntatem, sexaginta libras Barchinone monete de terno, quas 

michi confessus fuistis debere [1] cum quodam albarano papireo manu uestra propria 

scripto nonadecima2, die aprilis, anno a Natiuitate Domini millesimo trecentesimo 

nonagesimo primo, quod penes me est; et uobis tradere et restituere promito in 

quibusquidem sexaginta libris supradictis comprehenduntur, et sunt inclusiue 

uigintiquinque libre per uos, tanquam procuratorem discreti Berengarii Vilar, alias 

Reuers, de familia reuerendissime domini Garsie, archiepiscopi Cesarauguste, fratris 

mei, recepte et habite ab honorabili Iohanne de Faro, milite, pretextu redempcionis inde 

a uobis facte de illo uiolario centum solidos, quod ipse frater meus recipiebat super 

uniuersitatis dicte ciuitatis Minorise. […]3 [2] Item, confiteor uobis quod restituistis et 
                                                           
1 segueix cancel·lat Petris de. 

 
2 nonadecima interlineat damunt uicesimanona cancel·lat. 

 



  

tradidistis michi et ego habui et recepi quoddam garçofilacium cum diuersis uestibus 

meis, libris et aliis bonis et etiam quoddam archibanch cum quibusdam aliis bonis que 

in ipso erant, et omnia alia etiam bona mea per uos usque in diem presente recepta et 

habita quauis ratione seu causa. […] Testes huius rei sunt frater Michael Castelli, dicti 

ordinis fratrum minorum, Petrum Barriach, apotecharius, et Guillelmus Corb, ciuis 

Minorise. 

                                                                                                                                                                          
3 segueix un llarg paràgraf on es detallen diversos comptes.  
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1392, desembre, 19 

 

Francesca Roure, monja del monestir de Santa Clara de Manresa, ordena procurador a 

Jaume Ferrer, de la vila de Cervera, per tal que recuperi un Psalteri i un hàbit 

de monja que aquesta havia empenyorat a Miquel Morell, de la predita vila, per 

la quantitat de 33 sous. 

 
AHPM. Llibre particular de Santa Clara 1383-1401. 1383, desembre, 4 – 1401, maig, 

27. AHCM/Ecles. C-47 (Santa Clara V). ff. 104rº-105vº. 

 

 Nouerint uniuersi quod ego soror Francisca Roure, monialis monasterii Sancte 

Clare de Minorisa, gratis et ex certa scientia1 facio, constituo et ordino procuratorem 

meum certum et specialem uos Iacobum Forner, de uilla Ceruarie, licet absentem 

tanquam presentem, ad petendum, exhigendum, habendum, recipiendum et 

recuperandum nomine meo et pro me quendam librum meum uocatum Psalterium, 

scriptum in pergameno, cum cohoperta uirmilia, et quendam abitum meum panni de 

begui2, quos3 ego tradidi in pignora4 Michaeli Morelli, de dicta uilla Ceruarie, pro 

triginta5 tribus solidos Barchinone6, quos michi super ipsis pignis acomodauit et ipsos 

                                                           
1 scientia interlineat. 

 
2 segueix cancel·lat monialis. 

 
3 segueix cancel·lat impignorandum. 

 
4 quos ego tradidi in pignora interlineat. 

 
5 diplografia de triginta un dels mots cancel·lat. 

 
6 segueix cancel·lat et eos. 

 



  

.XXXIII. solidos7 soluendum et restituendum8 […]9 monete dicta pignora10. […] Testes 

huius rei sunt religiosi frater Petrus ça Vila et frater Geraldus de Torrente, de ordine 

fratrum minorum. 

 

 

                                                           
7 quos michi super ipsis pignis acomodauit et ipsos .XXXIII. interlineat. 

 
8 segueix cancel·lat dicto Michaeli Morelli. 

 
9 segueix interlineat dos mots. 

 
10 […] monete dicta pignora interlineat. 
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1392, desembre, 29 

 

Inventari dels béns relictes de Bernat de Montflorit, pintor, fet a instància d=Hug 

Nicolau, tutor de Joan, fill del difunt. 

 
AHPM. Inventariorum III 1391-1393, 1387, gener, 14 - 1394, gener, 29. Tr.485, ff. 

37rº-39vº. 

 

Item, en l=alberch on lo dit defunt habitaua, lo qual logaua d=en Joan Vilella. 

Primerament en la cambra: 

[1] Item, un libret, de paper, sotil, appellat Romanç de na Guineu. 

[2] Item, .II. troços de pergamí entretallats. 

 

 

Segueix l=encant públic dels béns: 

 

[3] Item, una pinya ab .III. coherns, de paperot, de romanços, [4] un pergamí entretallat 

e altres robiçols ab manescal, .I. sòlid .VI. diners. 

[5] Item, un Romanç de la Guineu aΑn Moresich, .I. sòlid .III. diners. 

 

 
Nota: Destaquen aquest béns: ΑItem, un capitell de creu de pedra. Item una creu de pedra no acabada. 

Item, un tabernagle de fust no acabat ab son retaule que fahia fer mossèn Iohan dez Far. Item, una 

ymage de santa Agnès que ha feta fer una dona de Terraça. Item, un retaule acabat que ha fet fer mossèn 

Matheu de Calders.≅ 
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1393, gener, 4 

 

Bernat d’Esglesioles, prevere i rector de l’església de Sant Salvador de Guardiola, ven 

al framenor Gerard de Torrents, un Breviari segons l’ofici de l’església 

Romana, pel preu de 33 sous; aquest llibre l’havia comprat temps enrera a 

Guillem de Querol, capellà, mestre de capella i beneficiat del rei a la seu de 

Lleida. 

 
AHPM. Llibre particular de Santa Clara 1383-1401. 1383, desembre, 4 – 1401, maig, 

27. AHCM/Ecles.C-47 (Santa Clara V). ff. 107vº-108rº. 

 

 Nouerint uniuersi quod ego Bernardus de Ecclesiolis, presbiter, rector de 

ecclesie Sancti Saluatoris de Guardiola, gratis et ex certa scientia, mediante Arnaldo de 

Palacio, curritore publico dicte ciuitatis Minorise, tum presente, uendo, trado, delibero 

et concedo uobis religioso fratri Geraldo de Torrentibus, de ordine fratrum minorum, 

presenti, et quibus uelitis quendam librum meum, pergameneum, uocatum Breuiarium, 

scriptum secundum oficium Romane ecclesie, incipiente in primo folio: “Primo dierum”; 

ipsius libri finit: “sint docthurus item Thimoteus fuit papa, vid in uita sancti Siluestri”. 

Quemque Breuiarium emi diu est a discreto Guillelmo Querol, capellano et magistro 

capelle domini regis beneficiatoque in sede Ilerdensis, ut inde patet de dicta mea 

emptione per publicum instrumentum. Hanc itaque uenditionem et concessionem et 

concessionem [sic] de predicto Breuiario facio uobis et quibus uelitis pure et libere et 

absolute, et sicut melius dici potest et intelligi ad saluamentum uestri et bonum et sanum 

intellectum, et sicut omni mei et meorum conditione et retentu pro precio triginta trium 

solidis Barchinone monete de terno, de quibus sumus a uobis bene pacatus et contentus 

ad mei uoluntatem. […] Testes huius rei sunt Iacobus Galcerandi et Iohannes Eymerich, 

scriptores Minorise. 
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1393, gener, 28 

 

Pere de Grevalosa, ciutadà de Manresa, fill del difunt Ramon de Grevalosa, reconeix 

haver rebut 16 lliures i mitja per la venda que feu –mitjançant el seu procurador 

Jaume de la Conomina, prevere–, a Bernat Ferrera, jurisperit de Manresa, del 

llibre anomenat Speculum Iuris; venda feta amb el consentiment en vida de 

Berenguer Salomó, tintorer, qui el tingué en penyora per trenta florins. 

 
AHPM. Llibre particular de la família Ferrera 1383-1468. 1383, abril, 7 - 1468, març, 

18. Tr. 370. ffsn.  

 

Sit omnibus notum quod ego Petrus de Greualosa, ciuis Minorise, heres 

uniuersalis uenerabilis Raymundi de Greualosa, quondam, ciuis dicte ciuitatis Minorise, 

confiteor et recognosco uobis uenerabili et discreto Bernardo de Ferraria, iurisperito, 

ciuis Minorise, presenti, et uestris, quod satisfecistis michi, ad mei uoluntatem, in 

sexdecim libris et media Barchinone monete que per uos fuerunt promisse dari discreto 

Iacobo ça Conomina, presbitero Minorise, procuratori meo, pro precio illius uenditionis, 

quam ipse Iacobus de mei uoluntate uobis fecit, diu est, de quodam libro in pergamenis 

scripto, uocato Speculum iuris, qui fuit dicti Raimundi de Greualosa, quondam, uolente 

et consentiente Berengario Salomonis, quondam, tintorerio Minorise tunc uiuente, qui 

ipsum librum a me in pignore tenebat pro triginta florenis per ipsum michi acomodatis 

super ipso libro, quam uenditionem ipsius libri de presenti laudo, approbo1, ratifico et 

confirmo. Quequidem satisfactio supradicta fuit michi facta hoc modo: quod partem 

ipsius pretii dicti libri tunc soluistis dicto Berengario Salomonis, et residuum dicti pretii 

sibi assecurastis cum publico instrumento, cui per presens nullum fiat periudicium, 

immo heres seu possessor bonorum dicti Berengarii Salamonis, ipsum residuum iam 

dicti pretii petere seu exhigere ac recipere possit presenti instrumento in aliquo non 
                                                           
1 segueix cancel·lat laud. 

 



  

obstare. Et ideo renunciando exceptioni et ideo renunciando exceptioni [sic] dicte 

satisfactionis pro uobis michi de predictis per modum predictum non facte, et doli facio 

uobis et uestris de dictis sexdecim libris et media apocham presentem de satisfactio et 

finem bonum et pactum firmissimum de ulterius non petendo et de non agendo. [...] 

Testes huius rei sunt discreti Petrus Guitardes et Iacobus Galcerandi, notarii Minorise. 

 

 



  

 

223 

1393, març, 28 

 

Inventari dels béns relictes de Pere de Terra, picapedrer, fet a instància de la seva filla, 

Maria. 

 
AHPM, Inventariorum III 1391-1393, 1387, gener, 17 - 1394, gener, 29. Tr.485, ff. 

139vº-143rº. 

 

Item, en una altra cambra après: 

[1] Item, un libre, de pergamí, ab posts, de pocha ualor. 

[2] Item, una caxa ab cartes de possessions. 

 

 
Nota: Segueix l=encant públic sense cap menció librària. 
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1393, maig, 22 

 

Inventari dels béns relictes de Pere de Santmarc, prevere i beneficiat de la Seu, fet a 

instància dels seus marmessors Pere de Riudescales i Maria, vídua de 

Berenguer Salamó, tintorer. 

 
AHPM. Inventariorum III 1391-1393. 1387, gener, 17 – 1394, gener, 29. Tr. 485. ff. 

145vº- 146vº. 

 

 Item, en la cambra del dit alberch: 

[1] Item, un libre appellat Summa Bernardina, de pergamí. 

[2] Item, un romanç, de paper, de pocha ualor. 

[3] Item, un cohern, petit, d’Ores e Passió. 

[4] Item, un libre, de paper, appellat Lo Comte de la Palma. 

[5] Item, tres libres sotils, de paper. 

[6] item, un libret de cant. 

[7] Item, uns coherns, de paper, de romanç. 

[8] Item, un libret, de paper. 

[9] Item, dos librets sotils, de paper. 

[10] Item, un libre, de paper, appellat Gènesi. 

[11] Item, uns tons de pergamí. 

 

 Item, les robes següents qui eren a casa de mi, dita Maria: 

[12] Item, un libre, de paper. 

[13] Item, un Breuiari, de paper. 

[14] Item, altre Breuiari, de pergamí, ab posts, lo qual dit defunct tenia penyora del 

paborde per .X. florins. 

[15] Item, un Diornal, de pergamí, ab posts. 

[16] Item, un libret, de pergamí sotil, d’Imnes. 



  

 

 
Nota: “Item, un compàs petit de lautó. Item, un tinter de plom, Item, un regle de ferre. Item, .IIII. fulles de 

posts. Item, un scriptori de fust.” Segueix l’encant públic  on no consta cap venda de llibres. 
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1393, juliol, 15 

 

Els homes dels castells d’Artés, de Sallent i de Castellnou [de Bages], convenen amb 

Berenguer de Ferrera, sotsveguer de Manresa i el Bages, que en el termini de 

trenta dies lliuraran al capítol de la seu de Vic i al seu bisbe quaranta-tres 

còdexs –els quals retenien en concepte de penyora– per tal de fermar una pau i 

treva entre ambdues parts. 

 
AHPM.  Esborrany 1393. 1393, gener, 3 – 1393, desembre, 28. AHPM.m-52. ffsn. 

 

 Arnaldus de Condamina, canonicus et thesaurarius sedis Vicensis, ac reuerendi 

<episcopi> in Christo patris et domini, domini Iohannis, miseracione diuina Vicensis in 

spiritualibus et corporalibus uicarius generalis, una cum honorabili uiro Petro de 

Podiolo, decretorum doctore, canonico dicte sedis Vicensis, et etiam insolidum suum, 

ipso […]1 per quasdam eius literas pergameneas seu instrumentum publicum actum et 

datum titule Tirasonensis diocesis, in domo habitacionis dicti domini episcopi, anno a 

Natiuitate Domini millesimo .CCCº. XC. secundo, die septima mensis februarii, in anno 

decima quinta pontificatus sanctissimi in Christo patris ac Domini nostri domini 

Clementis, diuina prouidencia pape, anno decimo quarto, et subsignatum per discretum 

Petrum de Ianariz, clericum diocesis Pampilonensis, publicam auctoritatem notario1bis, 

signo et sua propria manu subscripti, una cum apensione sigilli dicti domini episcopi, in 

quibus literis seu instrumento publico est inter alia michi atributa potestas manutenendi, 

conseruandi et deffendendi iura spiritualia et temporalia ad dictum dominum episcopum 

et suam ecclesiam Vicensem spectantia et pertinentia, et supra terras, uillas, 

                                                           
1 segueix un mot. Atès que el document és un esborrany notarial, la lectura ha estat difícil, especialment 

amb els incipits i explicits; les llacunes s’indiquen amb […]; també cal recordar que en la transcripció es 

mantenen els errors gramaticals del notari, comprensibles en un esborrany. 

 
1bis segueixen dos mots. 



  

possessiones, feuda, redditus, iura, iurisdictiones et omnia bona mobilia et immobilia ad 

dictum dominum episcopum et eius episcopatum quomodolibet pertinentia et spectantia 

recuperandi, iurandi2 et deffendendi, prout hec et plura alia in dictis litteris pergameneis 

siue instrumento publico per dictum notarium subscripto et subsignato et sigillo dicti 

domini episcopi inpendenti cartam predictam, et prout plurima alia latius sunt contenta; 

nos etiam Bernardus de Ferraria, termini castri d’Arters, et Thomas Vila, termini castri 

de Salliente, nominibus nostris propriis et tanquam procuratores sindici et actores3 ad 

hec et alia constituti et ordinati una et insolidum a predictis hominibus et uniuersitates 

castrorum predictorum d’Arters et Sallientis et etiam de Castro Nouo, et specialiter de 

[…]4 uniuersitatem dictorum castrorum facientibus et representantibus, conuocatis in 

[…]5 ubi alias uniuersitas dictorum castrorum conuocati et congregati consueuerunt, 

prout in instrumento publico de dicta procuracione sindicatu et actoria confacto et 

clauso per Iacobum de Riuo Auri, presbiterum, et per auctoritatem ecclesie et scribanie 

sunt castri de Sallientis, quo uenerabili Arnaldo de Condamina rectore ipsius et notario 

publico ipsarum ecclesiam et scribaniam auctoritate honorabilis uicarii domini Vicensis 

episcopi .VI. die iulii presentis prout et cetera6; attendentes nos, dictus uicarius, sindici 

et procuratores, quod uenerabilis Berengarius de Ferraria7, subuicarius Minorise et 

Bagiarum pro serenissimo domino rege, ad instantiam et requisitionem uenerabilis 

Raimundum Michaelis de Turdo, domicelli […]8, Bernardum de Aquillario, Petrum de 

Pelo, Petrum Ulzina –filii Petri Ulzina–, Guillelmum de Rebla, Petrum de Palol –
                                                           
2 iurandi lectura dubtosa. 

 
3 segueix cancel·lat per. 

 
4 segueix el llistat de noranta-set homes dels tres castells esmentats. 

 
5 segueix un espai en blanc. 

 
6 .VI. die iulii presentis prout et cetera interlineat. 

 
7 segueix cancel·lat locumtenens. 

 
8 segueix un mot. 

 



  

superioris–, Ferrarium ça Serra alias de Comadeleda, Arnaldum de Rosella, Franciscum 

de Vilatorrasa –filii dicti Ferrarii de Vilatorrada–, Guillelmum de Noguerio, de termino 

dicti castri de Castronouo, et hominis dicti domini episcopi et sue ecclesie Vicensis 

ratione conuocatorum in pronunciacione seu clamo per ipsum Raimundum Michelem de 

Turdo, quatenus ipsos et quemlibet ipsorum oblato pro pace et treuga factis coram dicto 

Vicensi subuicario; attendentes etiam quod ipsis homines citati et conuocati in dicto 

clamo sunt et propterea die proxime peracta comparuerunt coram dicto uenerabili 

subuicario et firmaruerunt in posse ipsius, ac tornauerunt pro pignoribus, inter alia, 

libros sequentis, uidelicet:  

[1] quendam solemnem Bibliam in quattuor uoluminibus quorum primum uolumen 

incipit in primo folio: “Incipit regula sancti Ieronimi presbiteris ad Paulinum”, et finit in 

ultimo folio: “explicit Ruth”. [2] Secundum uero uolumen sic incipit in primo folio: 

“Incipit prologus in libris Regum”, et finit in ultimo folio: “omnis superius […]8 bis 

dominus”. [3] Tertium autem uolumen, in primo folio per hac uerba: “Incipit prologus 

parabolis Salamonis”, et finit in ultimo: “confirmamus autem”. Quartum uero uolumen 

in primo folio sic incipit: “Incipit primum prologus in Matheum”, et finit in ultimo 

folio: “Explicitum interpretationis”. 

[5] Item, unum librum uocatum Concordances, cuius principium sich est: “Cuilibet 

uoluit inquirere concordancias”, et finit in eodem folio: “opera tenebrarum”. In ultimo 

uero folio sic incipit: “yas .XXII. […]9”, cuius finis uero est: “[…]10 potens est et 

fa[…]ter”. 

[6] Item, alium librum uocatum Papies, multum solemnem. Et incipit in primo folio: 

“Incipit prologus elementario”, et finit in eodem folio: “interpretatio est”. In ultimo uero 

folio sunt due columne quarum prima incipit: “seu a materia”. 

                                                           
8 bis segueix un mot. 

 
9 espai corresponent a un mot. 

 
10 idem. 

 



  

[7] Item, alium librum uocatum Catholicon. Et incipit in primo folio: “Iam omnia 

potestatem”, et finit in eadem: “et ad sanas ut. Amen”. In ultimo uero folio incipit: 

“perduxerat Elias”, et in eadem finit: “uiuat. Amen”. 

[8] Item, alium librum uocatum Psalterium glosatum, pulcrissimum. Et incipit in primo 

folio: “In omnes personas”, et finit in eodem: “inspiratio el”, et finit in ultimo folio: “uel 

soliloquiorum de Christo”. 

[9] Item, alium librum uocatum Expositionis epistole Pauli, cuius principium est: 

“Principia rerum”, et in prima pagina finit: “omnium hominum repo”, et finit: “omnibus 

uobis. Amen”. 

[10] Item, alium librum uocatum Rational. Et incipit in primo folio: “Incipit tabula ab 

semana”, et finit in eodem: “sacerdo .LXXXIII”. In ultimo uero folio incipit: “a 

ianuario”, et finit in eodem: “omnium sanctorum. Amen”. 

[11] Item, alium librum uocatum Iozephus. Et incipit in primo folio: “Sibille 

generaliter”, et finit in eodem: “erant […]11”. Et in ultimo uero folio incipit: “circa nos”, 

et finit: “prohibemur”. 

[12] Item, alium librum uocatum Summa confessorum. Et incipit primo folio: “notum 

quod […]12 et Santi Iohannis”, et finit in eodem: “titulus ueri”. In ultimo uero folio 

incipit: “uar […]13”, et finit in eodem: “Deo gratias”. 

[13] Item, alium librum uocatum Nicholau de Lira Super exposiciones Psalmorum. Et 

incipit in primo folio: “per […]ona14 magnus”, et finit in eodem: “per ph[…]15”. Et in 

ultimo uero folio incipit: “a[…]16 ut”, et finit: “Dominus tecum”. 

                                                           
11 idem. 

 
12 idem. 

 
13 espai corresponent a dos mots. 

 
14 espai corresponent a tres o quatre lletres. 

 
15 espai corresponent a tres lletres. 

 
16 idem. 

 



  

[14] Item, alium librum uocatum Decretals. Et incipit in primo folio: “de 

constitutionibus”, et finit in eodem: “mandata”. In ultimo uero folio incipit: “nouiter”, et 

finit: “ab comunis suis”. 

[15] Item, alium librum uocatum Decretals. Et incipit in secundo folio, in textu primi 

libri: “et omnes […]17, et finit in penultimo: “s[…]18 in hodie siquis”. 

[16] Item, unum librum uocatum Clementines. Incipit textus in secundo folio: “fidei 

catholice”, et finit in penultimo folio: “legitime ad”. 

[17] Item, alium librum cum simili cohoperta, uocatum Decretals. Incipit in secundo 

folio: “meum Dei”, et finit in penultimo folio: “quibus facem”. 

[18] Item, alium librum cum simili cohoperta uocatum Decretals. Incipit in secundo 

folio: “generans”, et finit in penultimo: “que non”. 

[19] Item, alium librum, cum simili cohoperta, uocatum Ignocent. Incipit in secundo 

folio: “siue consensu”, et finit in penultimo: “non puniendam [¿]”. 

[20] Item, alium librum cum simili cohoperta uocatum Speculum Iuris. Incipit in 

secundo folio: “mittebat”, et finit in penultimo19: “conunire casu”. 

[21] Item, alium cum simili cohoperta uocatum Sisè. Incipit in secundo folio: “ex eis 

obseruans”, et finit in penultimo: “logice ac”. 

[22] Item, alium cum simili cohoperta uocatum Speculum Iuris. Incipit in secundo folio: 

“autem […]”, et finit in penultimo: “generalem […]us20”. 

[23] Item, alium librum, cum cohoperta pallida, uocatum Gotfre. Incipit in secundo 

folio: “dispensasse”, et finit in penultimo: “dictum sit”. 

[24] Item, alium cum simili cohoperta uocatum Codex. Incipit in secundo folio: “nutu”, 

et finit in penultimo: “iure […]21 aliter super22 [¿]. 

                                                           
17 espai corresponent a dos mots. 

 
18 full menjat pels cucs. 

 
19 segueix cancel·lat non puniendam. 

 
20 espai corresponent a tres lletres. 

 
21 espai corresponent a un mot. 

 



  

[25] Item, alium cum simili cohoperta uocatum […]23 Decret. Incipit in secundo folio: 

“sanguinem”, et finit in penultimo: “ligaturum”. 

[26] Item, alium cum simili cohoperta uocatum Digestum uetus. Incipit in secundo 

folio: “las [¿] eboreas”, et finit in penultimo: “compere”. 

[27] Item, alium, cum cohoperta uirmilea, uocatum24 Digestum nouum. Incipit in 

secundo folio: “uoluntate [¿]”, et finit in penultimo: “conditionis”. 

[28] Item, alium, cum simili cohoperta, uocatum: Clementines. Incipit in secundo folio: 

“fuimus”, et finit in penultimo: “instrumenta”. 

[29] Item, alium, cum cohoperta uiridi, uocatum Codi. Incipit in secundo folio: 

“uocabulis”, et finit in penultimo: “transmitunt [¿]”. 

[30] Item, alium, cum simili cohoperta, uocatum Instituta. Incipit in secundo folio: “ore 

[¿]”, et finit in antepenultimo: “dampnatio”. 

[31] Item, alium, cum cohoperta nigra, uocatum: Enforçada. Incipit in secundo folio: 

“iusi”, et finit in penultimo25: “confusus sit”. 

[32] Item, alium, cum cohoperta alba, uocatum26 Summa d’Ostiench. Incipit in secundo 

folio: “eius successoribus”, et finit in penultimo: “omnibus [¿] […]”. 

[33] Item, alium, cum cohoperta alba, uocatum Sisè. Incipit in secundo dolio: “hoc 

cum”, et finit in penultimo: “conuit [?]”. 

[34] Item, alium, cum simili cohoperta, uocatum Clementinas. Incipit in secundo folio27: 

“uetero [¿]”, et finit in penultimo: “si”. 

                                                                                                                                                                          
22 iure […] aliter super interlineat damunt inter (?) legaturum cancel·lat. 

 
23 segueix cancel·lats dos mots. 

 
24 segueix cancel·lat dis. 

 
25 segueix interlineat confusus sit damunt omnibus h interlineat. 

 
26 segueix cancel·lat sis. 

 
27 segueix cancel·lat uero. 

 



  

[35] Item, alium, cum simili cohoperta, uocatum Instituta. Incipit in secundo folio: 

“marius”, et finit in penultimo: “[…]nar28”. 

[36] Item, alium, cum simili cohoperta, uocatum Sisè. Incipit in secundo folio: 

“filium29”, in quo est littera […]30. Que finit in penultimo folio: “quod pi[…]31”. 

[37] Item, alium, cum simili cohoperta, uocatum [sic]. Incipit in secundo: “[…]32”, et 

finit in penultimo: “idem”. 

[38] item, alium, cum simili cohoperta, uocatum Digestum uetus. Incipit in secundo 

folio: “facta non”, et finit in penultimo: “suam duxisset”. 

[39] Item, alium, cum simili cohoperta, uocatum Decret. Incipit in secundo folio: “et in 

nos solos”, et finit in penultimo: “non sum”. 

[40] Item, alium cum postibus, uocatum: Decretals. Incipit in secundo folio: “[…]33”, et 

finit in penultimo: “laboribus et no”. 

[41] Item, alium cum cohoperta. [sic] Item, alium cum cohoperta nigra uocatum 

Digestum uetus. Incipit in secundo folio: “nam siquis”, et finit in penultimo: 

“occupandum”. 

[42] Item, alium, cum postibus, uocatum Repertorium Guillelmi Durandi. Incipit in 

secundo folio: “cer [?] uult”, et finit in penultimo: “quisquis”. 

[43] Item, alium cum postibus uocatum […] super Decretalibus. Incipit in secundo 

folio: “ut .I. de renun [?], et finit in penultimo: “supl[…]34”. 

                                                           
28 espai corresponent a tres lletres. 

 
29 segueix cancel·lat un mot. 

 
30 segueix un mot. 

 
31 espai corresponent a dues lletres. 

 
32 espai corresponent a un mot. 

 
33 idem. 

 
34 espai corresponent a tres lletres. 

 



  

 Attendentes etiam quod dicti libri seu librorum uolumina sunt uestri, 

uenerabilium Felici de Artiguiis, Guillelmi ça Parra, Francisci de Conomina, canonici 

sedis Vicensis et capitulum uestrum, et quod ipsos ad maximos intereses uestros 

tradidistis prefatis citatis hominibus, ob reuerenciam, comodum honorem dicti domini 

episcopi et eius ecclesie Vicensis pro eo quia ipsis hominibus citati non habebant bona  

que tornare ualere in dicta firma pro pignoribus, et interest dicti domini episcopi et 

ecclesie Vicensis35 deffendere hominis maxime persecutos iniuste, prout dictis 

hominibus citati sunt iniuste persecuti, considerantes iuste esse compotum rationi ut per 

uos et dictum capitulum prefati recuperentur libri, quoque fuit actum comprehensum et 

in pactum deductum cum inter nos et uos et dictum honorabilem capitulum iuradictionis 

predicti per nos factum, et de dictis librorum uoluminibus, prefatis hominibus et ante et 

post; idcirco, predictis attentis et consideratis ex certis seruiciis nos dictus uicarius et 

uos dicti […]36 nominibus predictis, promittimus et cetera uobis, dictis Vicensibus 

canonicis presentibus et uestri capitulo Vicensi bona fide et cetera, quod nos, infra 

spatium .XXX. dierum postquam a uobis seu alio uestri et dicti capituli nomine facimus 

[…]37 personaliter uel ad domicilia, uerbo nuncio uel scriptis, trademus et restituimus ac 

deliberabimus uobis dicto capitulo dictos libros omnes et singulos sine dampnorum et 

deterioracione aliquali sine aliqua dilacioni et cetera. Testes […]38 Berengarius Feliu 

(?), bacallarius in decretis, decanus Bagiarum, Arnaldus Moratonis, scriptor ciuis 

Minorise, et Raimundus Serradell, ciuis Vicensis. 

 

                                                           
35 segueix interlineat suos. 

 
36 segueix un mot. 

 
37 segueix un mot. 

 
38 segueix un paràgraf amb clàusules notarials etceterades. 
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1393, setembre, 11 

 

Inventari dels béns relictes de Jaume Far, sabater, fet a instància de la seva vídua 

Caterina. 

 
AHPM. Inventariorum III 1391-1393. 1387, gener, 17 - 1394, gener, 29. Tr. 

485. ff. 151rº-152vº. 

 

Item, en la cambra del dit alberch: 

[1] Item, cartes de possessions. 

[2] Item, un libret, de paper, en que li scriuen los albarans. 
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1393, octubre, 16 

 

Inventari dels béns relictes de Pere de Prat, prevere i rector de l’església de Santpedor. 

 
AHPM. Llibre particular de Pere de Prat 1378-1396. 1378, maig, 28 – 1396, desembre, 

15. Tr. 347. ffsn. 

 

Item, en la casa: 

[1] Item, .X. pergamins de cabrit. 

[2] Item, un libre appellat De uicis e uertuts, ab cuberta uerda, scrit en paper. 

[3] Item, un libre, de paper, ab cuberta uerda. 

 

 
Nota: segueix l’encant públic dels béns sense cap menció librària. 
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1393, octubre, 23 

 

Inventari dels béns relictes de Ramon Sarta, mercader, fet a instància de la seva vídua, 

Gerarda. 

 
AHPM. Inventariorum III 1391-1393, 1387, gener, 17 - 1394, gener, 29. Tr.485, ff: 

194vº-198rº. 

 

Item, en la cambra sobre lo carrer del dit alberch: 

[1] Item, una caxa ab cartes de possessions. 

[2] Item, un capbreu de paper. 

[3] Item, .V. libres, de paper. 

[4] Item, una caxa ab cartes de possessions. 

[5] Item, un libre, de pergamí, ab posts uermelles, appellat Tobies. 

[6] Item, un libret, de pergamí, ab posts. 

[7] Item, un Alexandre, de paper. 

[8] Item, un libre, de pergamí, sotil, ab posts. 

[9] Item, un Doctrinal, de pergamí, ab posts. 

[10] Item, un Tubies, de pergamí, sotil, ab posts. 

 

Item, al puyant de la grau del dit alberch: 

[11] Item, un libre, de paper, ab letres. 

 

Item, en una cambra apres de la pus prop dita [cambra]: 

[12] Item, tres capbreus, de paper. 

 

 
Nota: Item, un tinter de fust. 
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1394, gener, 13 

 

Inventari dels béns relictes de Jaume Ballot, mercader, fet a instància de la seva vídua, 

Guillelmeta. 

 
AHPM. Inventariorum IIII 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9. Tr.486, ff. 3vº-

9vº. 

 

Item, en una cambreta après de la dita cuyna: 

[1] Item, un Saltiri, de pergamí, ab posts de fust fust [sic] usat. 

[2] Item, un libret de cant. 

[3] Item, un libre, de paper. 

[4] Item, un Doctrinal, de pergamí, ab post, usat. 

 

Item, en la cambra sobirana del dit alberch: 

[5] Item, un libre, de pergamí, ab posts. 

[6] Item, altre libre, de paper. 

[7] Item, cartes de possessions. 



  

230 

 

Inventari dels béns relictes de Pere Perpinyà, prevere de la ciutat de Manresa, fet a 

instància dels seus marmessors Guillem Piquer, prevere, i Joan de Cases, de la 

ciutat de Manresa. 

 
AHPM. Llibre particular de Pere de Rocafort 1388-1442. 1388, agost, 25 – 1442, abril, 

24. Tr. 394. ffsn. 

 

[1] Item, unes Oretes, scrites en pergamí, ab cubertes de posts, en que és l’ofici de la 

[…]1. 

[2] Item, altres Ores, de pergamí, ab cubertes de posts, ab tancadors d’argent, e són les 

Ores de madona Sancta Maria ab lo Saltiri. 

[3] Item, uns tractats, de pergamí, ab cuberta de pergamí, sotils. 

[4] Item, un tros de lectura de Doctrinal. 

[5] Item, un Breuiari, de paper. 

[6] Item, altre Breuiari, de paper. 

[7] Item, unes letreres de drap ab albarans e cèdules. 

[8] Item, un Breuiari, de pergamí, ab son stoig 

[9] Item, un Thobies, de paper. 

[10] Item, un libre de qüestions de lògica. 

[11] Item, una lectura de lògica, uella, scrita en pergamí, ab posts. 

[12] Item, una lectura de tractats, scrita en paper. 

[13] Item, un libre, de paper, sotil. 

[14] Item, un libre de qüestions de medicina, scrit en paper. 

[15] Item, un libret de qüestions de lògica. 

[16] Item, un Doctrinal, de pergamí, sotil. 

[17] Item, una lectura de tractats. 

[18] Item, un Alexandre, de paper. 

[19] Item, un libret, de paper, de art de scriure. 

                                                           
1 espai corresponent a un mot. 



  

[20] Item, un libret, de paper, sotil. 

[21] Item, un Verbal, de paper. 

[22] Item, un tros de lectura de Doctrinal, en pergamí. 

[23] Item, un Ouidi, De arte amandi, en pergamí. 

[24] Item, un tros de Psalms uesprals. 

[25] Item, unes Parts, Regles, Cato e Contemptus, en pergamí. 

[26] Item, altres Parts, Regles, Cato e Contemptus, en pergamí. 

[27] Item, un Ordinari, de pergamí. 

[28] Item, un Deriuador, de pergamí, ab posts. 

[29] Item, un Pelies maior e menor, en pergamí. 

[30] Item, un Alexandre, en paper. 

[31] Item, una lectura de tractats. 

[32] Item, un libre appellat Flors <S>anctorum, en pergamí. 

[33] Item, un libre de Construccions2 de Precià, en paper. 

[34] Item, un libre, de paper, de dictar letres. 

[35] Item, un libre, de paper, sotil. 

[36] Item, una lectura de tractats, en paper. 

[37] Item, uns Ymnes, en pergamí, glosats. 

[38] Item, un libre, de pergamí, de lògica. 

[39] Item, un libre, de pergamí, appellat Barbarismus Prisciani. 

[40] Item, una lectura de Doctrinal, de paper, dins a: “si reperire cupis”. 

[41] Item, un Cató, Contemptus e Thobies, en paper. 

[42] Item, una taula de Deriuador. 

[43] Item3, coherns, de paper, de lectura de Doctrinal. 

[44] Item, unes Ores, de pergamí, sotils. 

[45] Item, un libre, de paper, appellat Compot. 

[46] Item, un tros de lectura de tractats. 

[47] Item, un Mestre Guàrdia, de paper. 

[48] Item, una glosa de Cató. 

                                                           
2 segueix cancel·lat de paper. 
3 segueix cancel·lat coherns. 

 



  

[49] Item, un plegó de cartes del benifet de Sent Iacme. 

[50] Item, un libret De modus significandi. 

[51] Item, un tros de Verbal, en pergamí. 

[52] Item, un Gracisme, d’en Françoy [sic] Ricolf, en que·s deu mig florí. 

[53] Item, un Cató, e Contemptus e Thobies, en pergamí. 

[54] Item, un Doctrinal d’en Berenguer de Tresserres, qui stà en penyora per mig florí. 

[55] Item, unes Parts, Regles, Cato e Contemptus, en pergamí. 

[56] Item, un Doctrinal e unes Parts, de pergamí, ab posts. 

[57] Item, un Doctrinal, e Parts, Regles, Cato e Contemptus, d’en Iacme d’Arters, qui 

stà en penyora per un florí. 

[58] Item, un Doctrinal, de pergamí, ab posts. 

[59] Item, unes Ores, de pergamí, ab posts. 

[60] Item, uns Psalms penitencials, de pergamí. 

 

Item en la cambra miyana: 

[61] Item, un Breuiari, de pergamí, ab posts. 

 

Item, en altra casa. Item, en la cambra del costat: 

[62] Item, un libre, de pergamí, qui comença: “Protoplausti de sede”. 

[63] Item, un Doctrinal, de paper. 

[64] Ite, altre Doctrinal, de pergamí. 

[65] Item, .I. Thobies, de pergamí. 

[66] Item, un tros de Thobies, de paper. 

[67] Item, un libre de cant, de pocha ualor. 

[68] Item, un libre, de paper, sotil. 

[69] Item, una lectura de lògica, uella. 

[70] Item, un Psaltiri, de pocha ualor. 

[71] Item, un Doctrinal, de pocha ualor. 

 

Item, en lo puyant dela grau: 

[72] Item, un dobler ab .IIII. cartes de proprietats. 

 



  

 Testes huius rei sunt discreti Iacobus de Conamina, presbiter, et Petrus 

Guitardes, notarius, ciuis Minorise. 
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1394, maig, 4 

 

Inventari dels béns relictes de Francesc Coll, blanquer, fet a instància de la seva vídua, 

Constança. 

 
AHPM. Inventariorum IIII 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9. Tr. 486, ff. 10rº-12vº. 

 

Item, en la entrada del dit alberch: 

[1] Item, dos librets, sotils, de pergamí. 

[2] Item, una caxa, sotil, ab cartes de possessions. 

 

Item, en la cambra del dit alberch: 

[3] Item, un libre, sotil, de paper. 

 

 
Nota: vid l=encant públic el 1394, juny, 11. 
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1394, juny, 1     

 

Encant públic dels béns de Bernat de Cases, escrivà de Manresa, fet a instància de 

Romiona, vídua seva. 

 
AHPM. Llibre particular de Pere Guillem i Bernat de Cases 1363-1396. 1363, setembre, 

25 - 1396, setembre, 7. Tr. 288. ffsn.  

 

[1] Item, un libret de paper, e·n Berenguer dez Puyol, .VIII. diners. 

[2] Item, una oració scrita en pergamí, a un hom de fora, .I. diner. 
 

 

Item, duas calgueras ab lurs tinters e unes postetas e unes uyeras aΑn Iohan Merfà, .II. sous .III. diners.  

Item, dos tinters de plom aΑn Francesch ça Torra, .VI. diners.  Item, unes tehores e un compàs aΑn 

Domingo Martor, .I. sou .VI. diners. 
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1394, juny, 10 

 

Inventari dels béns relictes de Pere de Roviralta, traginer, fet a instància de la seva 

vídua, Antonieta. 

 
AHPM, Inventariorum IIII 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9. Tr.486, ff. 

19vº-22rº. 

 

Item, en la cambra del dit alberch: 

[1] Item, un sach ab cartes de possessions. 

[2] Item, un libre appellat Salms, sotil. 

[3] Item, un libret, de pergamí, ab posts, sotil. 
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1394, juny, 11 

 

Encant públic dels béns de Francesc Coll, blanquer, fet a instància de Pere Coll, 

moliner i tutor del fill del difunt. 

 
AHPM, Inventariorum IIII 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9. Tr. 486. ff. 

17vº-19vº. 

 

[1] Item, dues pintes de pentinar li, e una granera e un libret, de pergamí, a un hom de 

fora, .I. lliure, .IIII. diners. 

[2] Item, un libret, de pergamí, a un hom de fora, .VIII. diners. 
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1394, juliol, 13 

 

Berenguer de Soler, batxiller en decrets i degà de Manresa i el Bages, en nom del bisbe, 

i Galceran d’Esglesioles, mercader i ciutadà de Manresa, com a patrons del 

benefici de Sant Jaume a la capella homònima de la Seu, ordenen a Valentí de 

Torre, cambrer de la Seu, de lliurar a Pere Guillem de Rabeja, prevere de 

Manresa, beneficiat del predit benefici, els béns corresponents a aquesta 

dignitat, entre els quals hi ha un Missal. 

 
ASM. Llibre particular del cambrer de la Seu 1393-1412. 1393, març, 20 – 1412, 

octubre, 29. ASM. ff. 60vº-61rº. 

 

 Nouerint uniuersi quod die .XIII. mensis iulii anno a Natiuitate Domini 

millessimo .XCº. quarto [sic], in presencia mei Iacobi Galcerandi, notarii publici 

Minorise pro uenerabili preposito Minorise, et in presencia etiam testium subscriptorum 

ad hec specialiter uocatorum et rogatorum, uenerabilis et discretus Berengarius de 

Solerio, bacallarius in decretis, decanus Minorise et Bagiarum pro reuerendo domino 

Vicensis episcopo, constitutus personaliter intus cancellos capelle Sancti Iacobi, 

constructe in ecclesia Beate Maria de Minorisa, ex parte domini episcopi et auctoritate 

officii quo fungebatur in hac parte, ad instantiam et requisitionem Galcerandi de 

Ecclesiolis, mercatoris, ciuis Minorise, procuratoris, ut asseruerunt, patronorum 

beneficii ecclesiastici instituti in ipsa capella per honorabilem Iacobum de Faro, 

quondam, militem, hiis presentis, mandauit uenerabile Valentino de Turri, camerario 

ecclesie Beate Marie de Minorise, ibidem personaliter existenti1, quatenus uniuersa et 

singula arnesia dicte capelle que eidem camerario fuerunt comendato per uenerabilem et 

discretum Gilabertum de Prato, canonicum dicte ecclesie et tunc locumtenenti ipsius 

                                                           
1 segueix cancel·lat: quatenus tradere et deliberaret. 

 



  

uenerabili decani –uti in instrumento publico per me, dictum1 bis notarium, recepto de 

ipsa comanda .XVIII. die mensis aprilis proxime lapsi lacius continetur–, traderet et 

deliberaret discreto Petro Guillelmi de Rabegia, presbitero Minorise, deseruenti 

beneficium2 supradictum, ibidem presenti, cui ipse uenerabilis decanus, ut dixit, prefata 

arnesia comendabat; et incontinenti dictus3 uenerabilis camerarius, ad mandatum 

predictum memorati uenerabili decani, tradidit dicto Petro Guillelmi de Rabegia, ibidem 

presenti et recipienti4, ipsa arnesia que in dicto comande instrumento scripta sunt sub 

hiis uerbis: […] Item, un Missal. […]. Acta fuerunt hoc, in dicta capella, die et anno 

predictis, presente me, dicto notario, et presentibus eciam testibus discreto Petro 

Botyosa, canonico dicte ecclesie, et Petrus de Rochafort, de termino castri de Sorisa. 

 
 Altres béns són: Primerament, un pali de uallut uermell ab son frontal; item, una casulla de 

uallut uermell, ab sa stola e ab son maniple; item, uns camís ab paraments de uallut uermell, e ab un 

cinyell e ab un amit; item, un pali blanch ab son frontal; item, un drap d’aur ab lo camp blau; item, un 

uestiment blanch ab son arnès; item, una casulla de fustany listat, ab una stola, e ab un maniple e ab un 

amit; item, .II. coxins cuberts ab drap de seda; item, un calze d’argent ab sa panna e ab son stoig; item, 

un coxí sotil; item, una caxa en que stà lo uestiment; item, los draps del altar ab sa cuberta de cuyr ab un 

pali de fustani listat e b son frontal; item, .II. canalobres; item, un retaulet; item, un tros de ciri.  

 

                                                           
1 bis segueix cancel·lat can. 

 
2 segueix cancel·lat: in ipsa capella instituta per h. 

 
3 segueix cancel·lat  Petrus. 

 
4 segueix cancel·lat arn. 
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1394, agost, 7 

 

Inventari dels béns relictes de Jaume de Ribes, cavaller, fet a instància de la seva 

vídua, Margarida. 

 
AHPM. Llibre particular de Bernat de Gamiçans i la família Ribes 1394-1435. 

1394, abril, 23 - 1435, octubre, 3. AHPM 4100. ffsn. 

 

Item, en la sala del dit alberch: 

[1] Item, una candalera ab cartes e altres scriptures de pocha ualor, tres cascauells e tres 

ciuelletes redones. 

[2] Item, altre candalere ab letres e albarans, de paper. 

 

Item, sobre los armaris: 

[3] Item, una caxa ab peus ab un bossot, un libre de paper, ab cuberta blancha, de 

comptes, e una bossa de uallut squinçada, [4] e diuerses cartes de proprietats [5] e 

papers [6] e albarans. 

[7] Item, un libret, de paper, de comptes. 
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1394, octubre, 29 

 

Inventari dels béns relictes de Pere Butjosa, prevere de la Seu, fet a instància de Ramon 

Codina –fuster–, i de Guillem Piquer. 

 
[A] AHPM. Inventariorum IIII 1394-1398. 1394, gener, 30 – 1398, gener, 9. Tr. 486. ff. 

41vº- 45vº. 

[B] ASM. Lligall d’inventaris s. XIV-XV. ASM 78. [parcial]. 

 

 Item, en la cambra del dit alberch: 

[1] Item, un libre sotil appellat Proser. 

[2] Item, un libre sotil, de paper, prim. 

[3] Item, tres libres sotils, de pergamí. 

[4] Item, una caxa ab cartes de diuerses contractes. 

[5] Item, un libre, de paper, appellat Gènesi. 

[6] Item, tres librets, de pergamí, ab posts. 

[7] Item, .VI. libres sotils, de paper. 

[8] Item, dos libres sotils, de pergamí. 

 

 

 

Segueix l’encant  públic dels béns de Pere Butjosa: 

 

[9] Item, un libret, de pergamí, a·n Berenguer de la Coma, preuera, .XI. sòlids, .VI 

diners. 

[10] Item, altre libret libret [sic], de pergamí, a·n Cabrera, .III. sòlids, .I. diner. 

[11] Item, un libre appellat Gènesi a·n Iohan de Canyelles, .XX. sòlids, .I. diner. 

[12] Item, dos librets, de paper, a·n Puig, .II. sòlids, .II. diners. 



  

[13] Primerament [sic], un libret, de pergamí, al rector de Greualosa, .I. sòlid, .VI. 

diners. 

[14] Item, una capça e librets e un barret als scolans dela scola, .I. sòlid, .VI. diners. 

 



  

238 

1394, desembre, 17 

 

Testament de Romeu de Casanova, ciutadà de Manresa, en el qual fa donació de cent 

sous al monestir de Predicadors per tal que puguin reparar els llibres destinats a 

l’ofici diví o bé els llibres de la biblioteca del monestir. 

 
AHPM. Testamentorum VIIII 1391-1394. 1376, juny, 3 – 1395, novembre, 18. Tr. 472. 

ffsn. 

 

 […] Dimitto nec non centum solidos de quibus uolo abtari, ligari et quaternari 

siue quaternar quantum dicti centum solidos sufficere potuerint libros diuini officii1 

monasterii supradicti fratrum predicatorum Minorise et librarie ipsius monasterii, et si 

omnes dictum centum solidos ad predictum non fuerint necesarii et aliquid superfuerint, 

uolo2 quod ipsum residuum seu id quod de dictis centum solidos3 superfuerint, abtaris, 

ut dictum est, dictis libris diuini oficii et librarie conuertatur in reparacionum et 

abtariorum ipsius librarie. […] 

                                                           
1 diplografia de diuini oficii, dos dels mots cancel·lats. 

 
2 diplografia de uolo, un dels mots cancel·lat. 

 
3 de dictis centum solidos interlineat damunt inde cancel·lat 
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1395, març, 3 

 

Els administradors de l’obra de la Seu passen comptes a un jueu, a qui encarregaren 

d’enquadernar un llibre de l’obra de la Seu. 

  
ASM. Llibre de l’obra de la Seu. ffsn., citat per Sarret i Arbós, J.: Jueus a Manresa, p. 

23. 

 

 Item, costaren .III. mans de paper lombart que compraren per fer lo libre .IIII. 

sous, sis diners; e un pergamí nou per cuberta del dit libre .IX. diners; e lo juheu qui féu 

lo dit libre qui entre coreig, cuyre, fil d’empalomar e de mans ne hac .II. sous, fan entre 

tot .VII. sous, .VI. [sic]. 
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1395, maig, 12 

 

Inventari dels béns relictes de Bonanat Cerola, mercader, fet a instància de la seva 

vídua, Elisenda. 

 
AHPM. Inventariorum IIII 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9. Tr. 486, ff. 

53vº-59vº. 

 

Item, en l=obrador del dit alberch: 

[1] Item, .VIIII. libres sotils, de paper. 

[2] Item, una caxolina ab cartes de proprietats ab alcuns papers. 

[3] Item, .VII. libres sotils, de paper. 

[4] Item, una caxeta sotil, sens cobertor, ab unes tauletas d=escriura. 

[5] Item, una candalera sotil ab .X. plechs de cartes e uns patrenostres qui eren stades 

comanades al dit marit meu, ab uns Euangelis. 

[6] Item, una carta feta en Menresa a .V. dies d=abril del any de la Natiuitat de nostre 

Senyor .M.CCC.XC. tres, e closa per lo discret en Francesc de Gamiçans, notari publich 

de Manresa, per l=onrat pabordre de Menresa, en queΑs conté que en P[ere] Pellicer, 

saui hoidor de la cort del senyor rei, nadiu de Vilafrancha de Penedes, atorga deure al 

dit Bonanat Cerola .XIIII. lliures e .VI. sòlids barchinonesos. 

[7] Item, .VII. libres, de paper, de comptes. 

[8] Item, .III. capbreus de comptes. 

[9] Item, unes tauletas de scriure. 

[10] Item, altres tauletas de scriure. 

[11] Item, un estoig de tauletas de scriure. 

 

Item, al puyant la grau: 

[12] Item, .III. libres, de paper, de comptes. 

 



  

Item, en una altra cambra prés qui uada sobre lo carrer: 

[13] Item, una caxa ab cartes de proprietats. 

 

Item, en una casa apres del puyant. Item, en una cambra qui bada sobre lo carrer: 

[14] Item, un libre, ab posts, appellat de Mestre Roger qui es d=en Sauanera [sic], 

quondam, e està penyora .XI. sòlids. 

 
Nota: Item, un sagell de fust. Item un motlle de fust de tinter. Item, un tinter de terra. Item, un tinter de 

plom. Item, una bossa d=scachs. Item, un taulell d=scachs. Item, un oratori ab sa cortineta.. 
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1395, maig, 23 

 

Inventari dels béns relictes de Pere Riba, sabater, fet a instància de la seva vídua, 

Constança. 

 
AHPM. Inventariorum IIII 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9. Tr.486, ff. 60rº-65vº. 

 

Item, en l=altra cambra: 

[1] Item, una caxolina ab cartes. 

[2] Item, un libre, de paper, appellat Gènesi lo qual és de frare Iacme Conamines. 

[3] Item, un libret, de paper. 

[4] Item, un libre, de paper, de medicines. 

[5] Item, uns Salms, de paper, penitencials. 

[6] Item, un libret, de paper. 

[7] Item, un libre, de paper, de medicines. 

[8] Item, .II. trocets de romanços, de paper. 

[9] Item, unes calgueres ab tinter ab un capbreu de deutes deguts al dit defunt per rahó 

de son ofici. 

 
Nota: Item, una guitarra. Item, un lahut ab cuberta de drap uermell ab .II. ligadors de barbunyes. 
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1395, juliol, 5 

 

Inventari dels béns relictes de Francesc Voltrera, cuireter, fet a instància de la seva 

vídua, Margarida. 

 
AHPM. Inventariorum IIII 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9. Tr. 486, ff. 

67rº-69vº. 

 

Item, en la cambra sobirana del dit alberch: 

Item, dos libres, de paper. 
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1395, desembre, 16. Santpedor 

 

Visita pastoral del bisbe de Vic a l’església de Santpedor, on se l’informa que Pere 

d’Era, prevere, ha empenyorat un Missal i un calze d’argent de l’altar de Sant 

Joan. 

 
ACV. [Visites pastorals]. 1201 A. f. 34vº.  

 

Altare Sancti Iohannis. 

Item, altare Sancti Iohannis sunt duo beneficiati: unum institutum per P<etrum> 

Vincentem1, cuius beneficiatus Petrus çes Eres, presbiter2, qui non deseruiat nec facit 

deseruiri, quod quod [sic] resideat in dicta uilla et ualet beneficium […]3 libras. Et in 

alia uisitacionem per dictum tunc episcopum in dictam ecclesiam suam, fuit dictum 

quod dictus Petrus de Area posuerat in pignorem calicem argenteum et Missalem de 

dicti altaris, propter quod dictus tunc episcopus facit aperiri tecam dicti altaris per 

quendam mag[…]4 in absencia dicti Petri, et non fuit inuentum nesciunt, ut dixerunt, 

quod postea fuit […]tum5. Fuit mandatum dicto nomine quod moneat ipsius quod sub 

pena excomunionis faciat seruicium in […]6 uel decima die compareat personaliter 

                                                           
1 Vincentem lectura dubtosa. 

 
2 segueixen cancel·lades dues lletres. 

 
3 document malmés per la humitat; espai corresponent a un o dos mots. 

 
4 idem.  

 
5 idem. 

 
6 idem. 

 



  

rationes quare non teneatur, et regni hostendat domino episcopo uel eius uicarius dictum 

Missalem et calicem, et moneant quoscumque quod non respondeant sibi de  redditibus 

[…]7 receperunt in mandatis. 

 

                                                           
7 segueixen tres lletres. Document malmés per la humitat; espai corresponent a un mot. 
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1395, desembre, 16. Santpedor 

 

Visita pastoral del bisbe de Vic a l’església de Santpedor. Joan de Vilaseca i Ramon 

Calvet, procuradors del benefici de l’altar de Sant Joan, li comuniquen que 

Ramon lo Pelló perdé un Missal, que valia 8 lliures, pel que l’altar ja no en 

disposa de cap; es mana a aquest de restituir el Missal abans de Pasqua sota 

pena d’haver de pagar la predita quantitat, i cal que comparegui davant el bisbe 

per donar-ne raó. 

 
ACV. [Visites pastorals].1201 A. f. 34vº.  

  

 [Altare Sancti Iohannis]. 

Item, dixerunt Iohannes de Vilasicha et Raimundus Calueti, procuratori dicti 

beneficii, quod dictus Raimundus lo Pelló amissit unum missalem quod erat dicti 

beneficii, et deconstat .VIII. libras1, sit quod non est aliquid missale, quare requisierunt 

ipsus Raimundus ça Pelló ad habendum et restituendum aliud conualens missale, et de 

casu fuit mandatum […]2 quod moneandum quoscumque quod non respondeant sibi de 

redditibus, immo teneant ipsos emparatos; item moneat ipsum Raimundus quod restituat 

dicto beneficio conualens missale hinc ad festum Pasce, sub pena .VIII. librarum, et 

quod decima die compareat coram domino episcopo personaliter redditurus rationem 

pro seruicio expressato tam ipso beneficio quam in ipso beneficio infrascripto quod 

obtinebat in ecclesia de Clareto. 

                                                           
1 et deconstat .VIII. libras interlineat. 

 
2 espai corresponent a dos mots. 
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1395, desembre, 17. Santa Maria de Manresa 

 

Visita pastoral del bisbe de Vic a l’església de Santa Maria de Manresa, on hi 

mancaven un Antifoner sanctoral, un Epistoler sanctoral et dominical, un 

Ordinario ad babtitzandum, i també era necessari relligar alguns llibres. 

 
ACV. [Visites pastorals] 1201 A. ff. 42rº 

 

 Item, dixerunt quod sacrista1 deficit in faciendo fieri in dicta ecclesia unum [1] 

Entiphaner sanctoral, et unum [2] <E>pistoler sanctoral et dominical, et uno [3] 

Ordinario ad babtitzandum, quibus dicta ecclesia indiget cum dicto sacrista teneatur 

habere in dicta ecclesia libros necessarios ad oficium eiusdem. Fuit mandatum dictis 

ebdomadariis quod moneant dictum sacristam sub pena. […] Item, deficit in reparando 

cathedras cori et faciendo cathernari siue ligari libros. 

                                                           
1 segueix cancel·lat tenetur […] unum scolanet qui tench als […] té les claus de la sgleya. 
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1396, gener, 15 

 

Encant públic dels béns de Romiona, vídua de Pere de Caus i hereva universal de 

Gabriel de Caus, llur fill. 

 
AHPM, Inventariorum IIII 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9. Tr.486, ff. 

137vº-141vº. 

 

[1] Item, dos libres sotils, aΑn sent [sic] Iohan, .IIII. sòlids. 

[2] Item, papers ab frasques, aΑn Berenguer Puyol .I. sòlid. 

[3] Item, un Saltiri, aΑn Andreu d=Oliuella, .XXII. sòlids, .II. diners. 

[4] Item, un libre, de paper, aΑn Iohan de Canyelles, .VI. sòlids, .X. diners. 

[5] Item, altre libre, de paper, aΑn Puig, specier, .II. sòlids, .VIII. diners. 

[6] Item, altre libre, de paper, aΑn sent [sic] Iohan .VIII. sòlids, .VII. diners. 

[7] Item, altre libre al mestre dels scolans, .I. sòlid, .VI. diners. 

[8] Item, altre libre, de paper, a un hom de defora, .I. sòlid, .VIIII. diners. 

[9] Item, un stoig d’Oracions, aΑn Comaioncosa, .III. sòlids. 
 



  

 

 

246 

1396, febrer, 23 

 

Pere Ceidí, batxiller en arts Βoriünd de Jusseu, de la diòcesis de LleidaΒ, compra el 

Sisè llibre de les Decretals a Pere Castelló, estudiant de dret canònic de la 

universitat de Lleida, pel preu de dotze florins d=or; fou Nicolau de Copons, 

llicenciat en medicina i estudiant de Lleida, qui encomanà a Pere Castelló la 

tasca de vendre el llibre. 

 
AHPM. Esborrany 1396. 1395, desembre, 29 - 1396, octubre, 31. AHPM. m-100. ffsn.  

 

Petrus Ceydini, bacallarius in artibus, oriundus loci Iusseu diocesis Ilerdensis, 

fecit pactum et rationem et cetera uos, discretum Petrum Castilionis, in iure canonico 

studentem Ilerdem, absentem, ad petendum et recipiendum quendam Librum Sextum 

Decretalium uocatum, quem citra festum Natalis Domini comendauit discreto1 Nicolao 

de Coponibus, licenciato in medicina, studenti Ilerde, ad uendendum pretiis2 .XII. 

florenorum minori auri Aragonie precium .XII florenorum quo quo [sic]3 uenditus fuit. 

Et pro predictis dictum Nicolaum in iudicio seu alia coram honorabilibus rectore dicti 

studi Ilerde et officiali eiusdem ciuitatis uel aliis Ilerdensis iudicibus et cetera. In bonis 

suis execucionum fieri et cetera. [...] 

 

 

 

                                                           
1 discreto interlineat. 

2 segueix cancel·lat Uel eius pretium cau. 

3 .XII. florenorum minorum auri Aragonie predictum .XII. florenorum quo quo interlineat. 
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1396, febrer, 28 

 

Inventari dels béns relictes de Pere Ricolf, mercader, fet a instància de la seva vídua 

Margarida. 

 
AHPM. Llibre particular de Pere Ricolf 1351-1404. 1351, setembre, 30 - 1404, 

març, 3. Tr. 254. ffsn. 

 

Item, al puyant la grau del dit alberch: 

[1] Item, .I. sach ab scriptures de paper. 

[2] Item, .II. libres sotils, de paper, de medicina, e [3] .I. Dicta philosoforum, de paper 

sotil. 

[4] Item, .I. libret, de paper, qui <és> ple de Vida de Sans. 

[5] Item, .I. libret sotil, de pergamí, de Usatges. 

Item, la casa del scriptori: 

[6] Item, .I. caxeta ab diuerses scriptures. 

[7] Item, .III. cabaçets plens de scriptures. 

[8] Item .I. maçapa sotil ab scriptures. 

[9] Item, scriptures e libres de compte. 

[10] Item, .I. libre, de paper, de Constitucions, e de Compter, sotil. 

[11] Item, un libre, de paper, appellat Dels scachs. 

[12] Item, altre libre, de paper, appellat De miseria humane conditionis. 

[13] Item, un romanç, sotil, de paper. 

Item, en la cambra sobre lo carrer: 

[14] Item, una caxa gran, de noguer, ab cartes de proprietats e libres de compte. 

[15] Item, .VII. libres, sotils, de dret. 

 
Nota: Item, .I. scriptori de fust. Item, dos pitxells de estanys. 
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1396, agost, 2 

 

Inventari dels béns relictes de Pere de Matestac, paraire, de la ciutat de Manresa, fet a 

instància de la seva vídua, Francesca, i de Pere de Matestac, de  la vila 

d=Aguilar, ambdós tutors de Caterina i Margarida, filles del difunt. 

 
[A] AHPM. Inventariorum IIII 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9. Tr.486, ff. 

119rº-121vº. 

 [B] ASM. Lligall d=inventaris dels segles XIV-XV. ASM 76. ffsn. [parcial]. 

 

 

Item, en la cambra sobre lo carrer: 

[1] Item, una candelera ab cartes de diuerses contractes e testaments. 

[2] Item, un libre, de pergamí, de sermons. 

[3] Item, un libre, de paper, appellat Gènesi. 

[4] Item, un libre, de paper, qui no és scrit. 

 
Nota: Item, un tinter de plom. Tres taces d=argent, les dues daurades e la una blanche, e .V. cuyeres 

d=argent, qui pesauen entre tots dos marchs e .VII. unces. 
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1396, agost,19 

 

Inventari dels béns relictes de Berenguer Oliver, adober, fet a instància de la seva 

vídua Constança. 

 
AHPM, Inventariorum IIII 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9. Tr. 486, ff. 

106vº-108vº. 

 

Item, en l=altra cambra après: 

Item, una banasta ab frasques, e un libret, tot sotil. 
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1396, agost, 25 

 

Inventari dels béns relictes de Berenguer de Franquesa, metge cirurgià, habitant de 

Manresa, fet a instància de la seva vídua, Francesca. 

 
AHPM, Inventariorum IIII, 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9. Tr. 486, ff. 

111vº-112vº. 

 

Item, en la cambra sobre lo carrer: 

[1] Item, una carta feta a .XVIII. dies de iuny del any dela Natiuitat de nostre Senyor 

.M.CCC.LXXX. nou, e closa per en Francesch de Gamiçans, notari públich de Menresa, 

per l=onrat pabordre de Menresa, en queΑs conté que en Bernat ça Garriga, en Iohan 

Celoni, Iacme Casadurana e en Ramon dez Cellers, del terme del castell de Castellet de 

Cornet, atorguen deure al Berenguer ça Franqu<es>a .XXII. lliures de moneda de 

Barchinona. 

[2] Item, altra carta feta lo primer die de iuny del any de la Natiuitat de nostre Senyor 

.M.CCC. noranta primo, e closa per lo dit notari, en queΑs conté que en Muntserrat 

Steua, fill emancipat d=en Bernat Steua, del lloc de la Molella, del terme de Castelleulí, 

atorga deure al dit Berenguer ça Franqu<es>a .LXIII. lliures e .XVI. sòlids de la dita 

moneda. 

[3] Item, altres cartes de diuerses contractes. 

[4] Item, un libre, de paper,  de medicines. 
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1396, novembre, 27 

 

Inventari dels béns relictes de Francesc d’Estrada, sabater, fet a instància de la seva 

vídua, Agnès. 

 
[A] AHPM. Inventariorum IIII 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9. Tr. 486, ff. 

136vº-138rº. 

[B] ASM. Lligall d=inventaris. S. XIV-XV. ASM. 116. ffsn. [parcial]. 

 

Item, en la cambra del dit alberch: 

[1] Item, un libre, de paper, appellat Gènesi. 

[2] Item, dos librets sotils, pochs. 

[3] Item, un dobler ab cartes de diuerses contractes. 

 

Item, en la cuyna del dit alberch: 

[4] Item, un libret sotil. 

[5] Item, dich que en Martí de Boions te una portadora redona e un cabaç ab .VI. alenes, 

e un coltell taular, e un sbronidor, e un tatxer, e uns Euangelis e un manoy de sedes. 
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1397, gener, 31 

 

Inventari dels béns relictes de SibilΑla, vídua de Bartomeu de Puig, fet a instància de 

Ramon de Puig, llur fill i hereu universal. 

 
AHPM. Inventariorum IIII 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9. Tr.486, ff. 

143rº-147vº. 

 

Item, en la cambra sobre lo carrer: 

[1] Item, un Doctrinal1, de pergamí. 

[2] Item, un libre sotil, de pergamí. 

[3] Item, dos libres sotils, de pergamí. 

[4] Item, un Oratori. 

 

Item, en la cambra aprés la cuyna: 

[5] Item, una carta feta a .XV. dies de setembre del any de la Natiuitat de nostre Senyor 

.M.CCC.LX. tres, e closa per lo discret en Pere de Rosella, preuera regent l=esgleya de 

Sent Matheu e notari públic de aquella, per en Pere Feliu, rector e notari dela dita 

esgleya, enqueΑs conté que en Ramon Venrell e na Guillelmoneta, sa muller, del terme 

de Sent Matheu, atorguen deure a na Sibilia de Gotsen, de la ciutat de Menresa, 

.XXXX. sòlids de moneda de Barchinona de tern, dels quals dix après la dita Sibilia en 

sa mort que no li n’eren deguts sinó .XX. sòlids. 

[6] Item, altra carta feta en lo loch de Falchs a .XXVIII. dies de iuliol del any dela 

Natiuitat de nostre Senyor .M.CCC.LXIIII., e closa per en Guillem dez Pla, preuera 

regent l=esgleya de Sent Vicenç de Falchs, per lo discret en Ramon de Taulmeyts, 

rector e notari publich de aquella, en queΑs conté que en Bernat Roig e na Francesca, sa 

                                                           
1 segueix cancel·lat sotil. 



  

muller, habitadors en lo castell de Falchs, atorguen deure a na Sibilia, muller den 

Bonanat Gotsen, quondam, dela ciutat de Menresa, .XXXX. sòlids barchinonesos. 

[7] Item, dich que en Guillem çes Valls deu a la dita dona ab duas cartas presas en la 

scriuania publicha de Menresa, .XI. lliures e .III. sòlids barchinonesos. 
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1397, març, 6 

 

Inventari dels béns relictes de Pere de la Conomina, propietari del mas anomenat de la 

Conomina, de la parròquia de Viladordis, fet a instància de la seva vídua, 

Francesca. 

 
AHPM. Inventariorum IIII 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9, Tr. 486, ff. 

163rº-166rº. 

 

Item, en una cambra qui respon en la propdita casa: 

[1] Item, unes tauletes de scriure. 

[2] Item, .I. libret, de pergamí. 

 

Item, en la dita casa: 

[3] Item, .III. doblers ab cartes de diuerses contractes. 

[4] Item, .I. carner, de cuyr, ab albarans, de paper. 

[5] Item, .I. dobleret, de li, ab albarans, de paper. 

[6] Item, .I. libre, de paper. 

[7] Item, unes Ores de Passió, de paper. 

[8] Item, .I. libret, de pergamí. 

[9] Item, moltes cartes de diuerses contractes. 

[10] Item, una caxa ab cartes de propietats. 

 

 

 
Nota: Item, una croeta d=or e .I. troç de trena d=or. Item, altre croeta d=or e de filadiç. Item, un 

Patrenostre de l=ambre e d=argent. 
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1397, març, 15 

 

Inventari dels béns relictes de Pere Draper, mercader, fet a instància de la seva vídua, 

Margarida. 

 
AHPM. Inventariorum IIII 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9, Tr. 486, ff. 

171rº-173vº. 

 

Item, en la cambra [dormitori] sobre lo carrer: 

[1] Item, uns Salms penetencials, sotils. 

[2] Item, una candelera ab cartes de proprietats. 

 
Item, dos tinters la .I. de plom e l’altre de marbre. 
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1397, març, 16 

 

Inventari dels béns relictes de Romeu Rouric, tintorer de Manresa, fet a instància de la 

seva vídua, Margarida. 

 
ASM. Lligall d=inventaris dels segles XIV-XV. ASM 116. ffsn. 

 

Item, al muntant dela grau del dit alberch: 

[1] Item, ha en la dita caxa .I. sach ab cartes e .I. poch de alum de rocha. 

[2] Item, moltes cartes de diuerses contractes. 

[3] Item, .I. sach ab cartes de diuerses contractes. 

[5] Item, <li deu> en Ferrer de Comalba, barber, per .I. Breuarii que li uené .XXVI. 

sous, .III. diners. 
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1397, abril, 10 

 

Inventari dels béns relictes de Jaume Portella, ciutadà de Manresa, fet a instància de la 

seva vídua, SibilΑla. 

 
AHPM, Inventariorum IIII 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9, Tr. 486, ff. 

176rº-177rº. 

 

Item, en la entrada del dit alberch: 

[1] Item, .I. plech de cartes de diuerses contractes. 

[2] Item, un Oratori, de pergamí. 
 

 

 



  

 

257 

1397, abril, 11 

 

Inventari dels béns relictes de SibilΑla, la qual fou esposa de Jaume Portella, ciutadà 

de Manresa, fet a instància de Berenguer de Torrents, pelleter, hereu universal. 

 
ASM. Lligall d=inventaris dels segles XIV-XV. ASM 76. ffsn. 

 

Item, .I. Oratori, de pergamí. 
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1397, maig, 4 

 

Inventari dels béns relictes de Guillem Vidal, blanquer, fet a instància de la seva vídua, 

Margarida. 

 
AHPM. Inventariorum IIII 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9, Tr. 486, ff. 

177vº-178vº. 

 

Item, en la cambra del dit alberch: 

[1] Item, .I. libre appellat Gènesi. 

[2] Item, un libre appellat Doctrinal. 

[3] Item, una caxa ab cartes de proprietats. 
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1397, juny, 8 

 

Inventari dels béns relictes de Pere Botí, ciutadà de Manresa, fet a instància de la seva 

vídua, Joaneta. 

 
AHPM. Llibre particular de Ramon i Pere Botí 1347- 1413. 1347, octubre, 9 - 

1413, març, 2. Tr. 206. ffsn. 

 

Item, en la cuyna: 

[1] Item, una caxeta ab cartes. 

 

Item, en la cambra après del terrat [dormitori]: 

[2] Item, .I. libre, de pergamí, de dret, ab posts, cubertes de uert, qui comença: Αcum 

post inuentionem≅, e feneix: Αinconsonantiam≅. 

[3] Item, un libre, de paper, ab posts, intitulat: Reportacions del segons [sic] libre de 

iudicis. 

[4] Item, .I. libre, de pergamí, ab posts,intitulat per aquestes paraules: Ordo iudiciarius 

editus per dominum Egidium decretorum doctoris. 

[5] Item, altre libre, de pergamí, ab coberta d=engrut, qui comença: ΑIohannes 

episcopus≅, e feneix: Αexaminari fuimus diligenter”. 

 

Item, en cambra noua: 

[6] Item, una caxa en que hauia .I. cofret de cuyr ab cartes. 

[7] Item, .I. libre, de paper, ab cubertes d=engrut, en que·s conté que les persones deuall 

scrites deuen al dit deffunt les coses deuall escrites, segons que·s conté en lo dit libre 

per aquestes paraules: [...]. 
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1397, juny, 23 

 

Inventari dels béns relictes de Ramon de Palau, draper, fet a instància de la seva vídua 

Violant, tutora de llurs fills infants. 

 
AHPM. Llibre particular de Ramon i Bernat de Palau 1390-1445. 1390, març, 

1 - 1445, maig, 11. Tr. 398. ffsn. 

 

Item, al puyant dela grau: 

[1] Item, un arquibanch en que ha .I. Doctrinal, de pergamí, ab posts. 

[2] Item, un saquet ab un plech de cartes. 

 

Item, en la cambra après del puyant dela grau: 

[3] Item, .I. libre appellat Flos sanctorum, scrit en paper, ab posts, lo qual lo dit deffunt 

tenia <en> penyora. 

[4] Item, .I. Saltiri, de pergamí, ab posts. 

[5] Item, una caxeta ab cartes. 

[6] Item, una taula d=escriure. 
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1397, agost, 21 

 

Pere Guillem de Rabeja, prevere de Manresa, com a procurador de Jaume Pastor, 

prevere del benefici de la capella de Sant Jaume, de la Seu –instituït pel difunt 

Jaume de Far, cavaller– reconeix a Guillem de Far, prevere, anteriorment 

beneficiat del predit benefici, haver rebut els béns que posseïa per aquesta 

dignitat, entre els quals hi ha un Missal. 

 
AHPM. Esborrany 1397. 1396, desembre, 26 – 1397, desembre, 23. AHPM.m-124. 

ffsn. 

 

 Petrus Guillelmi de Rabegia, prebiter Minorise1, ut procurator Iacobi Pastoris, 

presbiteri beneficii ecclesiastici instituti2 per honorabilem Iacobum de Faro, quondam, 

militem, in altari Sancti Iacobi, edificato in ecclesie Beate Marie de Minorise, confiteor 

uobis, discreto Guillelmo de Faro, presbitero Minorise, olim deseruenti ipsum 

beneficium presenti, quod tradidistis michi dicto nomine arnesia dicti beneficii 

sequentia: […] Item, .I. Missal. 

                                                           
1 segueix cancel·lat confi. 

 
2 segueix cancel·lat in altari Sancti Iacobi. 
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1397, agost, 30 

 

Inventari dels béns relictes d=Asbert de Valls, ciutadà de Manresa, fet a instància de la 

seva vídua Bartomeua. 

 
AHPM. Llibre particular de Bernat i Asbert de Valls 1359-1419. 1359, 

setembre, 24 - 1419, desembre, 1. Tr. 279. ffsn. 

 

Item, en la sala uns armaris de plega sobre los quals són les coses següents […] 

Item fora los dits asmaris: 

[1] Item, un cofre en que era lo testament del honrat en Bernat des Valls, quondam, e el 

testament de madona Geraldona e moltes altres scriptures. 

 

Item, una caxeta en que ha: 

[2] .I. Alexandre, petit, en paper, en cubertes d=engrut. 

[3] Item, un libre, de pergamí, ab posts, en que ha Thobies, Teuderet (?), Ysop e altres 

poetes. 

[4] Item, .I. capbreu del cens que lo dit defunt reebia. 

[5] Item, moltes cartes, letres e alberans. 

 

Item, eren les robes següents en lo prop dit cofre: 

[6] Item, unes taules d=escriure ab lurs cubertes, ab unes balances ab pesalets. 

 

[En un altre indret de la casa no especificat]: 

[7] Item, una caxa gran ab molts libres [8] e scriptures [9] e comptes. 

 

Item, en cambra ueya: 



  

[10] Item, una caxa noua, ab sos peus, en la qual ha molts encartaments [11] e 

scriptures en la qual foren meses [12] les cartes qui foren attrobades a demunt, que per 

auant sien meses en lo present inuentari specificadament. 

[13] Item, una altra ab scriptures de pocha ualor. 

[14] Item, una caxeta de pi, sens tanquadura, plena de scriptures de paper. 

 

Item, un alberch après del demunt dit appellat degania: 

[15] Item, una tahudaça menys de cobertor, ab scriptures de paper [16] e processos. 

[17] Item, en les cartes [18] e scriptures demunt en suma posades [19] en .I. libre gran, 

de paper, de la mà maior, lo qual se appella De deu e deig, en lo qual són scrits deutes 

queΑl dit defunt deuia e que li eren deguts dins lo qual ha diuerses coherns de comptes 

dels molins e letres d=en Iohan Vilella. [...]1 

 

 
Nota: Item, .I. tinter de lautó. Item, .II. segellets de fust. 

Vid. 1398, octubre, 9. 

 

                                                           
1 segueixen especificats els comptes. 
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1397, setembre, 25 

 

Concessió del benefici de Sant Domènec, de l’església de Santa Maria de Manresa, a 

Antoni Serra, prevere; durant la cerimònia i després de la lectura d’una carta 

del bisbe de Vic, es feu entrega al nou beneficiat de les robes sacerdotals, un 

Missal, un calze i unes canadelles. 

 
AHPM. Esborrany 1397. 1396, desembre, 26 – 1397, desembre, 23. AHPM.m-124. 

ffsn. 

 

 In presencia mei Iacobi Galcerandi, notarii et cetera, et testes et discretus 

Anthonius Serra, presbiter Minorise, constitutus personaliter in ecclesia Beate Marie de 

Minorisa, iuxta altarem Sancti Dominici, situm in ipsa ecclesia, obtulit et presentauit et 

per me legi fecit uenerabili Valentino de Turri, presbitero, canonico et camerario dicte 

ecclesie, ibidem personaliter adinuento, quandam [1] cartam pergameneam, domini 

episcopi Vicensis, continentem inuestituram de beneficio in ipso altari instituto factam 

ipso Anthonio per dictum dominum episcopum et comissionem, ad mitendum 

possessionem, cuius tenor talis est: “Franciscus, miseracione diuina episcopus Vicensis 

et cetera”, qua litera requisiuit eum ut compleret mandatum. Et dictus uenerabilis 

camerarius, tanquam filius obediencia, dixit se fore parato, et incontinenti, uigore dicte 

comissionis, misit eum in posesionem dicti beneficii hoc modo: quod posuit manus eius 

super dictum altarem et tradidit ei quoddam uestimentum sacerdotalem, [2] Missalem, 

calicem et legemullas, et etiam posuit manus eius super quandam tecam quod iuxta 

ipsum altare erat queque, ut dixi, erat dicti beneficii, et mandauit emphiteotis et cetera 

ut prouideat et cetera; continuo accessit ad corum dicte ecclesie et intronizauit eum in 

katedra beneficiati dicti beneficii. Que fuerunt facta in signam posessionis et cetera. Et 

dictus Anthonius acceptans et requisiuit instrumentum et cetera. Testes, discreti 

Franciscus Vilella, canonicus, et Franciscus Ricolfi, presbiter. 
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1397, octubre, 11 

 

Inventari dels béns relictes de Francesc Andreu, ciutadà de Manresa. 

 
AHPM. Inventariorum IIII 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9. Tr. 486, ff. 

157rº-158vº. 

 

Item, en la cambra del studi: 

[1] Item, .VI. libres, de paper, de pocha ualor. 

[2] Item, una caxa ab cartes. 

 

Item, en la cambra pintada: 

[3] Item, una caxa ab dos librets, de paper. 
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1397, novembre, 13 

 

Inventari dels béns relictes de Ramon Cases, sabater, fet a instància dels seus 

marmessors Bernat Sala i Galceran Torrellardona, ciutadans 

 
[A] AHPM. Inventariorum IIII 1394-1398, 1394, gener, 30 - 1398, gener, 9. Tr. 486, ff. 

184vº-192vº. 

[B] ASM. Lligall d=inventaris. S. XIV-XV. ASM. 116. ffsn. 
 

Item, en lo celler del dit alberch: 

[1] Item, .I. sach ab cartes de diuerses contractes. 

[2] Item, .I. dobleret de drap de li, ab albarans, de paper. 

[3] Item, .II. libres, de paper, sotils. 

[4] Item, .I. arrer [sic] ab molts librets, de paper. 

[5] Item, unes tauletes de scriure ab son stotx. 

[6] Item, una caxa petita. Item en la dita caxa .I. paneret ab albarans de paper e de 

pergamí. 

[7] Item, .I. dobleret ab albarans. 

[8] Item, .II. capbreus. 

[9] Item, cartes de diuerses contractes. 

 

 1397, novembre, 19 

Segueix l=encant públic dels béns de Ramon Cases.. 

[10] Item, libres, de paper e de pergamí, de pocha ualor aΑn R<amon> Marquilles, .X. 

diners. 
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1397, desembre, 8 

 

Guillem, paborde de la Seu, ordena Ròmia de Salelles com a prioressa del monestir de 

Sant Cristòfol de Manresa. En l’acte de la cerimònia Ròmia és portada a l’altar 

de Sant Cristòfol de l’església del monestir i se li fa entrega d'un llibre. 

 
AHPM. Esborrany 1397. 1397, gener, 3 – 1397, desembre, 21. AHPM.m-79. ffsn. 

 

 In presencia mei Francisci de Gamiçans, notarii subscripti et cetera, et testium et 

cetera, uenerabilis et discretus Petrus de Riuoscalarum, presbiter ebdomadarius ecclesie 

Beate Marie de Minorise, ex comissione inde sibi facta per honorabilem Guillelmum, 

Dei gratia prepositum ecclesie supradicte, misit seu induxit in corporalem possessionem 

uel quasi dominam Romiam de Salellis, priorissam monasterii Sancti Christofori, de 

dicto monasterio et eius ecclesia, sitis in territorio et parrochia Minorise, sibi collatis per 

dictum dominum prepositum, patronum dicti monasterii, et confirmatis per reuerendum 

dominum Vicensis episcopum, prout in cartis inde factis continetur, in quam, 

possessionem et cetera hoc modo: quod ipsis existentibus antem hospicium portalis 

maioris dicte1 ecclesie dictus comissarius accipit per manum dictam priorissam et 

introduxit eam intus dictam ecclesiam, et cum ipsa accipit ad altarem Sancti Christofori 

et posuit manus dicte priorisse ad dictum altarem et tradidit ibi quendam librum, et 

subsequenter misit uestes squille [sic] in manus ipsius priorisse, qui pulsauit ipsam 

aliquantulum squillam, et necminus misit eam intus domum dicti monasterii contigua a 

dicte ecclesie et dixit et mandauit omnibus personibus ad dictum monasterium et eius 

monialis quomodolibet obligans quot ipsam dominam habent per priorissam et quod 

ipsam attendant et sibi respondant de omnibus […]ibus2 et cetera. Et hanc possessionem 
                                                           
1 segueix cancel·lat ex. 

 
2 espai corresponent a unes quatre lletres. 

 



  

acceptauit dicta priorissa per modum predictum et mandauit et cetera, publicum 

instrumentum. Actum ut supra. 

 Testes, discretus Arnaldus de Angulo, presbiter Minorise, et [sic]. 
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1397, desembre, 28 

 

Margarida, vídua de Francesc de Palau, mercader i ciutadà de Manresa, entrega al 

monestir de Sant Blai i de Sant Llàtzer, de l’orde de Santa Clara, que és a la 

mateixa ciutat, un còdex que conté tots els llibres del Nou Testament, el qual fou 

del seu germà Pere de la Selva, difunt, ermità de la muntanya de Montserrat. 

L’abadessa i monges del convent l’accepten i decideixen de lligar-lo amb una 

cadena al cor del monestir i de no alienar-lo per cap motiu, i al seu torn 

prometen de celebrar un aniversari per a l’ànima del difunt Pere de la Selva i de 

tots els seus familiars. 

 
AHPM. Llibre particular del convent de Santa Clara 1383-1401. 1383, desembre, 4 – 

1401, maig, 27. AHCM/Ecles.C-47 (Santa Clara V). ff. 141rº - 142vº. 

 

 In Dei nomine et eius gratia, amen. Uniuersis et singulis presentem paginam 

inspecturis pateat euidenter quod nos soror Guillelmoneta de Minorisa, abbatissa 

monasterii ordini sancte Clare –hedificatur prope ciuitatem Minorisem sub inuocatione 

sanctorum Blasii et Latzari–, et nos soror Margarita de Area, soror Constantia Vilella, 

soror Magdalena Ferrera, soror Iohanna Granella, soror Nicolaua ça Vila, soror 

Valentina de Casasagia, soror Romia de Colle, soror Caterina Iouera et soror Michaela 

de Alodio, monialis dicti monasterii ac in ipso conuentum facientes et representantes, 

conuocate, ut moris est, et congregate pro hiis ad capitulum prope ianuam portalis 

interioris dicti monasterii tenendum1, attendentes quod frater Petrus ça Selua, quondam, 

heremita montanearum Montiserrati, nuper dum2 tentus cesat3 longa infirmitate 

                                                           
1 tenendum interlineat. 

 
2 segueix interlineat i cancel·lat longa; segueix cancel·lat infirma lat. 

 
3 tentus cesat interlineat. 



  

corporali in domo seu hospicio uestri4, domine Margarite, eius sororis, uxoris Francisci 

de5 Palacio, quondam, mercatoris, ciuis iamdicte ciuitatis, quod habetis in dicta ciuitate 

Minorise, eius motu propio et ad preces6 seu instantiam religiosi fratris Petri ça Vila, de 

ordine fratrum minorum, confessoris et procuratoris nostri, et speciali contemplacione 

nostri et successorum mearum, et pro instruccione nostrarum, mearum, et ut deuocio 

nostra crescat apud Altissimum estis spiritualibus pascere dimisit <et> legauit a nobis et 

ad seruicium nostrum7 et lecturam concessit, dedit et assignauit ad imperpetuum 

quendam eius librum8 in centum sexdecim foliis, et parte medii folii in maiori parte de 

papiro, et in quolibet quaterno duobus foliis ab utraque parte pergameneis, pro eius 

maiori conseruacione conscriptum et contentum9, cum postibus ligneis cohopertis corio 

uirmileo, et quinque tatxis siue clauis cum capçana de lautono in utraque ipsarum 

postium a parte exteriori ornatum. In quoquidem libro10 scriptum11 est, et contentum in 

romancio et pulcriori litera et multum abiliter illuminatum, uidelicet: textus [1] Quatuor 

Euangelistarum Noui Testamenti, [2] et Actis Apostolorum, [3] et Epistole Sancti Pauli, 

[4] et Epistolas Canonicales, [5] et Liber Reuelacionem, scilicet, Apocalipsis Beati 

Iohannis Euangeliste12. Et in primo folio ipsius libri scripto et primum scripta13 incipit 
                                                                                                                                                                          

 
4 uestri interlineat. 

 
5 segueix cancel·lat Palod. 

 
6 segueix cancel·lat plura i un mot il·legible. 

 
7 nostrum interlineat. 

 
8 segueix cancel·lat conscriptum et contentum. 

 
9 segueix cancel·lat In quoquidem libro. 

 
10 libro interlineat. 

 
11 segueix cancel·lat sit. 

 
12 Beati Iohannis Euangeliste interlineat. 

 



  

per hec uerba: “Assí comença lo libre del Testament Nou”; et in principio secundi folii 

incipit scripta eius14: “nis se girà en Galilea”, et finis ipsius secundi folii est: “e si uos 

solament saludats als uostres”, et in centesimo et sextodecimo folio autem eius dicti 

libri15 in eius principio incipit16 scriptum ipsius17: “temps. E io uiu sitis e hòmens seents 

sobre”, et finis ipsius folii est18: “són aquells qui lauen lurs uestadures per sò”. Et pars 

media folii ultimi scripta incipit eius scriptura19: “que lur poder sia en l’arbre de la uida 

e que els”, et in fine ipsius partis est scriptum cum litera uirmilea: “Ihesus Christus, 

Maria Virgo. Ihesus Christus, Maria Virgo. Ihesus Christus, Maria Virgo. [sic] Impressa 

cordi semper meo. Amen”. Quemquidem librum, post obitum dicti fratris Petri 

dimissum in posse uestri20, dicte domine Margarite, eius sororis, tradidistis nobis 

realiter et de facto21 uos, dicta eadem22 domina Margarita, seu tradi fecistis23 sub 

conditionibus tamen et retentionibus inferius designatis et specificatis, que iuste sunt et 

reputamus nobis et successoribus nostris magis utilis pro conseruacione dicti libri quam 

                                                                                                                                                                          
13 et primum scripta interlineat. 

 
14 scripta eius interlineat. 

 
15 autem eiusdem libri interlineat. 

 
16 segueix cancel·lat eius. 

 
17 incipit scriptum ipsius interlineat. 

 
18 ipsius folii est interlineat. 

 
19 incipit eius scriptura interlineat. 

 
20 uestri interlineat. 

 
21 segueix cancel·lat ipsa. 

 
22 ius dicta eadem interlineat. 

 
23 seu tradi fecistis interlineat. 

 



  

dampnose, scilicet: quod iamdictis liber24 cum quadam catena ferrea firmetur et iugatur 

ac ponatur in coro nostro dicti monasterii, taliter quod numquam ab inde seperetur, 

diuidatur seu25 abstrahatur aliqua causa, modo uel forma nisi causa quo26 omnes 

monialis dicti monasterii dimitere haberent et de facto exissent dictum monasterium et 

eorum domicilium, transferrent ad dictam ciuitatem Minorise motu gentium 

extranearum uel alia de causa et tunc, sicut alios libros bona earum, possent dictum 

librum a dicto loco remouere et secum apportare ac in loco27 tenere et conseruare usque 

regressa essent in dicto monasterio, et tunc incontinenti debeant et teneatur de facto 

ipsum librum tornare in eodem loco quo fuerat amontus, cum catena firmatum, iunctum 

et positum et hoc teneatis quociens causa fuerit. Et etiam28 quod ipse liber29 aliquo 

unquam tempore quauis causa uel ratione non possit per nos uel successores nostras 

neque per aliquam aliam quauis personam uendi, acomodari, alienari, impignorari neque 

in alios usis conuerteri, immo perpetuo in dicto coro sit ad seruicium comodum et usum 

nostri dictarum monialium et cuiuslibet nostram et successorum mearum monialium 

dicti nostri monasterii. […]30 Et qua congruum est ratione et ualde dignum et etiam 

iustum quod de bonis adeo nobis collatis uicem rependamus benefactoribus nostris, 

ideo, gratis et ex certa sciencia, per nos et successores nostras in dicto monasterio seu 

conuentum, promitimus et conuenimus bona fide et per firmam, ualidam et solemnem 

stipulacionem huius serie presentis publicum instrumentum perpetuo duraturi uobis, 

                                                           
24 segueix cancel·lat perpetuo. 

 
25 seu interlineat. 

 
26 segueix cancel·lat nos. 

 
27 segueix cancel·lat: tnt. 

 
28 etiam interlineat. 

 
29 liber interlineat. 

 
30 segueix un paràgraf corresponent a clàusules notarials. 

 



  

dicte domine Margarite, et uestris31, quod nos et successores nostre perpetuo in dicto 

monasterio32, annis singulis dicte crastina festi Sancti Michaelis mensis septembris 

celebrabimus in ecclesia nostra unum aniuersarium solemniter, sicut alia aniuersaria 

sunt celebrati assueta in ipsa ecclesia, pro anima dicti fratris Petri ça Selua et parentum, 

fratrum, sororum et aliorum de genere suo ac omnes fidelium defunctorum, et facta 

celebratione ipsius aniuersarii absoluemus ad pedem altaris sicut faciemus 

absolucionem assueta ibi fieri pro similibus aniuersariis bene et complete. […] Testes 

huius rei sunt religiosi Petrus Ayners, et frater Guillelmus Mathei, de ordine fratrum 

beate Marie de Montecarmeli, nunc conuentualis monasterii eiusdem ordinis ciuitatis 

Minorise. 

 

                                                           
31 segueix cancel·lat promitimus et conuenimus bona fide et firma, ualida et solemni stipulacione i esrit al 

damunt uobis dicte domine Margarite et uestris. 

 
32 in dicto monasterio interlineat. 
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1398, febrer, 2 

 

Berenguer d’Esglésies, jurisperit de la ciutat de Manresa, fa donació al seu fill 

homònim, també jurisperit, en motiu del seu matrimoni, d=un lot de llibres de 

dret civil i canònic. 

 
AHPM. Esborrany 1398. 1397, desembre, 16 - 1398, desembre, 23. AHPM. m - 57. 

ffsn. 

 

Berengarius de Ecclesiis, iurisperitus, ex certa scientia heredo uos, Berengarium 

de Ecclesiis, iurisperitum, filium nostrum [sic], modo tempore nuptiarum uestrum et 

Saurine, filie uenerabili Francisci Andree, ciuis Minorise [...]1, quod de uoluntate et 

consilio meo matrimonio contraxistis, et uestra uobis donatione est: 

 

[1] Item, Digestum uetus. 

[2] Digestum Nouum. 

[3] Enforciatum. 

[4] Volumine super Codicem. 

[5] Decretales. 

[6] Sextum. 

[7] Clementinas. 

[8] Summa Hostiensis. 

[9] Speculatorem cum Mandagot. 

[10] Repertorium cum quibusdam aliis libris iuris canonici et ciuilis. 

 

 
 

                                                           
1 espai corresponent a una paraula. 
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1398, febrer, 25 

 

Inventari dels béns relictes de Gerarda, vídua de Ramon Sarta, difunt, fet a instància de 

Joan Vidal, vidu de Francesca, filla dels predits esposos. 

 
AHPM. Llibre particular de Joan i Domènec Vidal 1397-1419. 1397, setembre, 

4 - 1419, maig, 8. Tr. 426. ffsn. 

 

Item, en la cambra sobre lo carrer: 

Item, una caxa en que eren les robes següents, ço és: 

[1] una senaya ab cartes. 

[2] Item, .IIII. libres de comptes e altres scriptures. 

[3] Item, un Thobies, de pergamí, ab posts cubertes de uermell. 

[4] Item, una caxa ab scriptures. 

 

Item, en la casa après la cuyna, una tahut en que eren les robes següents: 

[5] Item, un dobleret ab cartes. 

 

Item, en la casa après una caxa gran en que eren les robes següents: 

[6] Item, un saquet ab albarans. 

 

 

Segueix l=encant públic dels béns: 

 

[7] Item, .I. libre de pergamí appellat Vesprals, aΑn Cuyrateres .III. sous, .VIII. diners. 
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1398, febrer, 28 

 

Inventari dels béns relictes d=Andreu de Torroella, fet a instància de la seva vídua 

Maria. 

 
ASM. Lligall d=inventaris dels segles XIV-XV. ASM. 116. ffsn. 

 

Item, foren atrobades en la cambra de sobre lo carrer les robes següents, ço és: 

[1] .I0. caxa sotil ab albarans de paper, de poca ualor. 

[2] Item, .V. doblers ab cartes de diuerses contractes. 

[3] Ite, .Ins. Auengelis, de pergamí. 
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1398, març, 4 

 

Inventari dels béns relictes de SibilΑla, vídua de Ramon Enric, fet a instància de la 

seva filla Serena, muller de Bernat Figuerola Βbatxiller en medicinaΒ, 

instituïda hereva universal per la seva mare. 

 
AHPM. Inventariorum V 1398-1403, 1398, gener, 22 - 1403, desembre, 24. Tr. 487, ff. 

5rº-8vº. 

 

Item [...] en lo qual alberch foren atrobades les robes seguents: 

[1] Item, un Doctrinal, de pergamí. 

[2] Item, dos libres, de paper, apellats Formolaris. 

[3] Item, altra caxa plena de albarans de paper e de pergamí de diuerses contractes. 

[4] Item, altra caxa ab cartes e albarans de diuerses contractes. 

[6] Item, .I. arquibanch sotil ple de cartes [7] e de altres scriptures. 

[8] Item, molts libres de gramàticha de pocha ualor. 

[9] Item, .I. dobler ab cartes. 

[10] Item confés auer atrobats en los béns de la dita heretat o que foren dela dita 

defuncta los masos censals e censos daual scrits segons queΑs segueix en .I. qüern de 

paper scrit de la tenor seguent: Capbreu de les vendes que na Sibilia, muller del dit 

honrat en Ramon Eymerich, quondam, reep: primerament [...] 

 

 

 
Nota: Item, una correya e .I. coltell ab .I. tinter. 
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1398, octubre, 9 

 

Inventari dels béns relictes d’Asbert Valls, ciutadà de Manresa, fet a instància de Joan 

Vidal, tutor testamentari dels fills del difunt Asbert, Ramonet i Joan. 

 
AHPM. Llibre particular de Ramon i Joan Valls 1398-1419. 1398, juliol, 24 - 

1419, desembre, 8. Tr. 436. ffsn. 

 

Item, en la puada (?): 

[1] Item, una caxeta en que ha .I. Alexandre, scrit en paper, ab cuberta d=engrut. 

[2] Item, .I. libre, de pergamí, ab posts, en que ha Thobies, Teuderet (?), Ysop e altres 

poetes. 

[3] Item, .I. capbreu del cens que lo dit defunt reebia. 

[4] Item, moltes cartes, letres e alberans. 

[5] Item, dues taules de scriure ab lurs cubertes, ab unes balances ab pesalets. 

[6] Item, una caxa gran ab molts libres [7] e scriptures de comptes. 

 

Item, en la cambra ueya: 

[8] Item, .I. libre, de paper, ab posts, cubertes de uermell, appellat Vides de sants pares 

e d=ermitans. 

[9] Item, .I. libret, de paper, ab cuberta uerda, appellat D=en G<uillem> de Ceruera. 

[10] Item, una caxa noua ab sos peus en la qual ha molts encartaments e scriptures, e en 

la qual foren meses en lo present inuentari spacificadament. 

[11] Item, altra candalera ab scriptures de pocha ualor. 

[12] Item, una caxeta de pi, sens tanquadura, plena de scriptures de paper. 

 

Item, en la cambra après del rebost a mà dreta: 

[13] Item, una tahudaça, menys de cobertor, ab scriptures de paper e processos. 
 



  

Nota: Item, unes tauletes de uori fort iulies [sic]. Item, una guitarra sotil. Item, .I. compàs de ferre. Item, 

.III. punxors [sic] e .I. segell encastat en fust. Item uns motles de pedra de fer moneda. 

Vid. 1397, agost, 30. 
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1399, gener, 25  

 

Inventari dels béns relictes de Guillem de Guix, cuireter, i de la seva muller Elisenda, 

també difunta, fet a instància del llur fill i hereu, Francesc de Guix. 

 
AHPM. Inventariorum V 1398-1403, 1398, gener, 22 - 1403, desembre, 24. Tr. 487, ff. 

43rº-48vº. 

 

Item, en la casa del pastar: 

[1] Item, unes letreres, de drap uert, ab scriptures. 

[2] Item, una caxa ab cartes e altres scriptures. 

 

Item, en la cambra de la teulada: 

[3] Item, una caxa, de pocha ualor, en que ha scriptures. 

[4] Item, un Oratori antich. 

[5] .I. Psaltiri scrit en pergamins, ab posts sotil. 

[6] Item, .I. Doctrinal, sotil, de pergamins, ab posts. 

[7] Item, unes letreres ab scriptures. 

[8] Item, unes tauletes d=escriure. 

[9] Item, una caxa en que ha cartes e escriptures, la qual fou tancada ab clau e 

segellada. 

[10] Item, hi hauia .I. libre de la companyia del dit Guillem dez Guix e Guillemet, fill 

seu, e d=en Francesc Segrera, lo qual ab los capítols de la dita companyia e ab altres 

scriptures fou més en un dobler e segellat ab lo segell que era de la companyia e 

comanat al discret en Francesch de Gamiçans, quiΑl ting per en Iacme, .G. e en 

Francesch dez Guix. 

 
Nota: Item, un segell ab senyal dΑAgualada. 
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1399, setembre, 14. Monestir de Santa Cecília de Montserrat 

 

Pere, abat del monestir de Santa Cecília de Montserrat, fa donació perpètua al seu 

convent de dos llibres: el De vera obedientia, i un Breviari d’amors, i disposa 

que siguin lligats amb una cadena de ferro al cor de la seva església; alhora fa 

perpètua la donació del llibre De uera obedientia a Berenguer Martí, monjo i 

cambrer del monestir. 

 
AHPM. Primus liber 1399-1406. 1399, agost, 12 – 1406, desembre, 12. Tr. 438. ffsn. 

 

 Nouerint uniuersi quod nos, frater Petrus, Dei gratia abbas monasterii Sancte 

Cecilie Montisserrati, gratis et ex certa sciencia, in remedium et salutem anime nostre, 

per nos et nostros successores, damus et assignamus uobis, conuentui monachorum dicti 

nostri monasterii, et uestris successoribus, perpetuo, ad seruicium uestrum et uestrorum 

successorum, et ad instruccionem animarum uestrarum, duos libros nostros, quos unus 

appellatur: De uera obediencia, et est scriptus in pergameneis, ornatus cohoperta 

uirmilea cum postibus, quem nobis dedit, concessit et tradidit uenerabilis Iacobus 

Pastoris, thesaurarius illustrissime domine regine, [1] cuiusquidem librum uocatum De 

uera obediencia prima pagina in primi folii incipit: “Ab la uirtut”, et finis: “demonis 

eu”, et prima pagina secundi folii incipit: “tansolament”, et finit: “lo qual és 

començament”, et ipse liber finit: “sens fi. Amen”. [2] Alter uero liber appellatur 

uulgatur Breuiari d’amors, et est scriptus in papiri ornatus cohoperta d’engrut uirmilea. 

Hanc autem donacionem et assignacionem de predictis duobus libris facimus uobis de 

dicto conuentui et uestris successoribus perpetuo, pure, libere et absolute, et sicut melius 

dici potest et intelligi ad saluamentum uestri et uestrorum successorum, et bonum et 

sanum intellectum uolentes et ordinantes ac mandantes quod dictis duo libri cum 

singulis catenis ferreis ligentur et firmentur in choro ecclesie dicti nostri monasterii. Et 

cum hoc presenti publico instrumento perpetuo ualituro, introducimus uos et uestros 

successores de predictis duobus libris in corporalem possessionem et perpetuam 



  

donacionem, per tradicionem quam fecimus de dicto libro uocato De uera obediencia 

uenerabili religioso fratri Berengario Marti, monacho et camerario dicti nostri 

monasterii, nomine uestro recipienti, dicentes et mandantes tenor presentis publici 

instrumenti uice epistole quo ad hoc in se generis cuicumque detinenti prefatum librum 

appellatum uulgariter Breuiari d’amors, quatenus ad solam presentis instrumenti 

hostensionem eundem librum uos aut cui uolueritis loco uestri, delibrentur atque 

tradant, omni excusacionem et excepcionem remotis. […] Testes huius rei sunt 

uenerabiles Gilabertus de Pratis, canonicus ecclesie Beate Marie de Minorisa, 

Raymundus, magister, Raymundus de Colle, phisicus uille Aqualate, et Iacobus Sarta, 

filius uenerabilis Iacobi Sarta, mercatoris, ciuis Minorise. 
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1400, febrer, 28 

 

Inventari dels béns de Bernat de la Torra, infant, fill de Pere de la Torra, difunt 

propietari del mas del mateix nom, del terme del castell de Guardiola, fet a 

instància de Gerard Puig, tutor. 

 
AHPM. Inventariorum V 1398-1403, 1398, gener, 22 - 1403, desembre, 24. Tr.487, ff. 

73rº-74vº. 

 

Item, en la casa sobirana: 

Item, un arquibanch en que eren les robes seguents: 

Item, .II. libres, de pergamí, appellats Parts. 
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1400, maig, 17 

 

Inventari dels béns relictes de Pere Soler, hostaler, fet a instància de la seva vídua, 

Francesca. 

 
AHPM. Inventariorum V 1398-1403, 1398, gener, 22 - 1403, desembre, 24. Tr.487, ff.  

89vº-93rº. 

 

Item, en lo meniador del dit alberch: 

[1] Item, .III. librets, de paper, e [2] unes tauletes de scriure ab lur stoig de cuyr. 

 

 

 

1400, setembre, 14 

 

Segueix l=encant públic dels béns relictes 

 

Item, unes tauletes d=escriure ab lur stoig an Andreu Molins, .I. sòlid. 

 



  

 

 

277 

1401, juny, 23 

 

Joan Llobet, capellà de la capella de Sant Andreu, edificada a la ciutat de Manresa, 

reconeix deure al seu oncle Berenguer Llobet, prevere de Manresa, 18 lliures i 

14 sous per diversos deutes, entre els quals 9 lliures i 18 sous que corresponen a 

un Breviari de la regla de la Seu de Manresa, el qual anteriorment Guillem, 

paborde de la Seu, li havia lliurat en penyora, i posteriorment li empenyora a 

ell. 

 
AHPM. Llibre particular de Berenguer i Joan Llobet 1398-1437. 1398, octubre, 12 – 

1437, febrer, 5. Tr. 435. ffsn. 

 

 Nouerint uniuersi quod ego, Iohannes Luppeti, presbiter rector seu capellanus 

capelle Sancti Andree, hedificate in ciuitate Minorise, confiteor et recognosco me 

debere uobis, discreto Berengario Luppeti, presbitero Minorise, auunculo meo, presenti 

et consentienti, et successoribus uestris, decem octo libras et quatordecim solidos 

Barchinone monete de terno, in summam omnes debitorum quo uobis debueritis usque 

in hanc diem, tam illarum nouem librarum <et> decem et octo solidorum dicte monete, 

quas mutuastis honorabili G<uillelmo>, bone memorie Minorisensis ecclesie preposito, 

pro quibus uobis misit et in pignore tradidit quoddam eius Breuiarium, pergameneum, 

reguli dicte Minorisensis ecclesie, et quod uobis michi pro simile quantitate tradidistis, 

et uestras acciones inde michi cessastis, quam etiam ratione mutui, quam etiam aliam 

grauis causa seu ratione facto inter me et uos legitimo compoto et examinato de 

omnibus que alter nostrum alteri […]1 teneremur, usque in diem presentem, cum cartis 

uel sine. Unde renunciando […]. Testes huius rei sunt uenerabili Bernardus de Moraria, 

camerarius dicte Minorisensis ecclesie, et Galcerandus de Ecclesiolis, ciuis Minorise. 
                                                           
1 segueix un mot. 
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1401 

 

Inventari dels béns relictes de Jaume Sarta, ciutadà i mercader de Manresa, fet a 

instància de la seva vídua Romiona. 

 
AHPM. Llibre particular de la família Sarta 1390-1457. 1390, juny, 21 - 1457, 

octubre, 3. Tr. 407. ffsn. 

 

Item, en l=escriptori foren atrobades les robes següents: 

[1] Item, .II. Doctrinals, scrits en pregamí, ab lurs posts. 

[2] Item, uns tractats, scrits en pregamí, ab ses posts. 

[3] Item, un Alexandre, scrit en pregamí. 

[4] Item, un Abreart, scrit en pregamí. 

[5] Item, uns Tubies e [6] una Summa Bernardina, scrits en pregamí. 

[7] Item, .IIII. libres, de paper, petits. 

[8] Item, unes taules d=escriure grans. 

[9] Item, un Flos sanctorum, scrit en pregamí, ab ses posts cubertes de cuyr uert. 

[10] Item, unes Ores de madonna Sancta Maria, guarnides de uellut blau. 

[11] Item, un libret de Passies, scrit en pregamí, ab ses cubertes uermelles. 

[12] Item, altre libret d=Ores, ab ses cubertes de pergamí. 

 
Item, una arpa de sonar ab ses cordes. Item, en la cambre on lo dit defunt iahie: Item, .II. draps pintats 

flandeses, la .I. storiat de storia de Thobies e l=altre de la passió de Iesucrist. Item, en la sala gran: Item, 

una taula d=escriptori petgada. 
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1403, juliol, 3 

 

Inventari dels béns relictes de Francesc Nerell, ciutadà, fet a instància de Joan de Puig, 

donzell del castell de Puig, tutor testamentari de Francesc Nerell. 

 
AHPM. Llibre particular de la família Nerell 1378-1461. 1378, novembre, 4 - 

1461, febrer, 6. Tr. 365. ff. CXXXIIrº-CXXXVIrº. 

 

Item, en .I0. cambra iusana del meniador maior: 

[1] Item, .I0. caxa de noguer, sens peus, ab diuerses cartes e altres scriptures. 

[2] Item, altre caxa, de noguer, ab algunes scriptures e cartes. 

 

Item, al puyant la grau: 

[3] Item, .I. librot scrit en paper. 

 

Item, en la cambra sobre lo portal: 

[4] Item, .I0. candalera plena d=encartaments. 

[5] Item, .I. libre scrit en pergamí, en francès, storiat, appellat Lançolot. 
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1403, juliol, 13 

 

Inventari dels béns relictes de Pere de Mas, mercader, fet a instància del seu germà 

Arnau de Mas (senior) i del seu fill Arnau de Mas (junior). 

 
AHPM. Llibre particular d=Arnau de Mas (pare i fill) 1363-1425. 1363, maig, 

2 - 1425, febrer, 13. Tr. 271. ffsn. 

 

[1] Item, .II. libres scrits en paper appellat la .I. Alexandre e [2] l=altre Gracisme, sotils. 

[3] Item, .I. libre de prouerbis, sotil. 

[4] Item, altre libre, scrit en paper, sotil. 

[5] Item, .I. libre de comptes e [6] altres papers scrits de pocha ualor. 

[7] Item, unes Oretes, scrites en pergamí. 

[8] Item, .I. libret, petit, de oració, scrit en pergamí. 

 

 

 



  

 

281 

1403, juliol, 30 

 

Inventari dels béns de Francesc d’Albesa, monjo i cambrer del monestir de Sant Benet 

de Bages, que es troben a la casa nomenada “alforí”, del predit monestir. 

 
AHPM. Primus liber 1399-1406. 1399, agost, 12 – 1406, desembre, 12. Tr. 438. ffsn. 

 

 Item, una caxa en que ha: 

[1] .I. dobler ab cartes, en les quals ne ha una ab la qual Jacme Colell e n’Aulalia, sa 

muller, de la ciutat de Manresa, atorguen deure al dit frare Francesch sis lliures e .I. 

sòlido Barchinone, per raó de moneda d’or. 

[2] Item, la àpocha de la dita moneda d’or. 

[3] Item, altra carta pública ab la qual en Pere ça Grau, pellicer, e na Francescha, sa 

muller, de la ciutat de Manresa, atorgaren deure al dit frare Francesch cinquanta sòlidos 

Barchinone, per rahó de moneda d’or. 

[4] Item, l’àpocha de la dita moneda d’or. 

[5] Item, altra carta ab la qual en Francesch Segrera, pus ioue mercader de la uila 

d’Agualada, en nom seu propi e axí com a procurador d’en Francesch Segrera, pare seu, 

atorgaua deure al dit Francesch dosents trenta sinch lliures de moneda de Barchinone de 

tern, per rahó de moneda d’or. 

[6] Item, l’àpocha de la dita moneda d’or. 

[7] Item, altra carta pública ab la qual mosen n’Andreu de Paguera, caualler, venc al dit 

frare Francesch lo loch o quadra d’Olzinelles, per preu de tres milia uuyt cents 

cinquanta solidos Barchinone. 

[8] Item, l’àpocha del dit preu. 

[9] Item, la carta de la possessió. 

[10] Item, .VI. cartes fahents per la dita compra. 

[11] Item, .I. capbreu faent per la dita quadra. 



  

[12] Item, altra carta pública ab la qual lo discret en Berenguer de Tresserres, scrivà del 

senyor Rey, e madona Alamanda, sa muller, de la ciutat de Manresa, atorgauen deure al 

dit frare trenta tres lliures Barchinone, per rahó de moneda d’or. 

[13] Item, l’àpocha de la dita moneda d’or. 

[14] Item, altra carta pública ab la qual en Guillem Caluet e na Francescha, sa muller, 

de la ciutat de Manresa, atorgaren deure al dit frare Francesch setze lliures e miya de 

moneda de Barchinone de terno, per rahó de moneda d’or. 

[15] Item, l’àpocha de la dita moneda d’or. 

[16] Item, altra carta pública fahent per lo censal mort de sinch cents solidos, lo qual lo 

dit Francesch reeb sobre la uniuersitat del loch de Conall [?]. 

[17] Item, una bulla papal e .V. cartes. 

[18] Item, una cuberta de Breuiari, blancha obrada. 

 

 Item, .I. altre cofre encuyrat en que <ha>: 

[19] .I. libre appellat Speculador, ab cubertes d’engrut uerdes, lo qual feneix in 

penultimo folio: “promissionem”. 

[20] Item, altre libre, ab semblants cubertes, appellat Repertorium Speculatoris, e feneix 

in penultimo folio: “credo habere”. 

[21] Item, .I. Missal, ab cubertes uermelles, e feneix in penultimo folio: “et sapien”. 

[22] Item, altre libre appellat Decretals, ab cubertes uerdes, e feneix in penultimo folio, 

in textu: “ficam fuit”. 

[23] Item, altre libre ab semblants cubertes appellat Clementines, e feneix in penultimo 

folio, in textu: “ad earum”. 

[24] Item, .I. Breuiari, ab cubertes obrades e tanchadors d’argent, ab son stoig de cuyr. 

[25] Item, .I. libre de pergamí, ab cubertes emprentades, appellat Summa Confessorum. 

[26] Item, .I. Breuiari, de pergamí, ab cubertes negres. 

[27] Item, .I. libre appellat Decretals, ab cubertes grogues, e feneix in penultimo folio, 

in textu: “et ea contra pro”. 

[28] Item, altre libre, de pergamí1, de sciència de dret, ab cubertes blanques. 

                                                           
1 segueix cancel·lat ab cubertes negres. 

 



  

[29] Item, uns repertoris, de paper, ab cuberte d’engrut, cum Questionibus Bartholomei 

Brissiensis. 

[30] Item, un libre, de pergamí, appellat Glose Clementinarum. 

[31] Item, quendam textus Sexti Libri cum glosis separatis in fine, et finit in penultimo 

folio textus: “pertinet se”. 

[32] Item, .I. libre appellat Summa magistri Ricardi, ab cubertes de posts. 

[33] Item, .I. libre appellat Sermonis quadragesime, ab cubertes blanques. 

[34] Item, .I. libre appellat Prologus ludo scacorum, ab cubertes de pergamí. 

[35] Item, .I. Missal, ab cubertes blanques. 

[36] Item, .I. libre appellat Summa Iuris, ab cubertes de pergamí. 

[37] Item, .I. libre, de pergamí, Summa Iuris, sens cuberta. 

[38] Item, .I. test de Clementines. 

[39] Item, .I. libre, de pergamí, qui comença: “Ad euidenciam aliqualem”, ab cubertes 

de fust. 

[40] Item, una candalera de paperets. 

 

 Et die crastina circa ortum solis, dictus reuerendus dominus abbas continuauit 

dictum inuentarium et inuenit in studio domus siue hospicii predicti: [41] unum 

carnerium cum scripturis papiri. […]2 

 Item, en la cambra […]: quibus bonis scriptique dictus reuerendus dominus 

abbas mandauit, in uirtute sancte obediencie, dicto uenerabili priori, personaliter, ut 

accedetur ad dictam domum uocatam alforí, et mandaret dicto fratri Francisco de 

Albesa, in uirtute sancte obediencie, ut tradetur sibi peccuniam quam teneret et 

denunciaret sibi siquam alibi haberet peccuniam et debita que ipsi fratri Francisco 

deberentur, et hoc dictus dominus abbas requisiuit3 continuari in fine premissorum, et 

sibi fieri et tradi de omnibus supradictis publicum instrumentum per me dictum 

notarium, presentibus dictis testibus. Quibus sit actis incontinenti dictus prior accessit 

ad dictam domum uocatam alforí, et in presencia mei, dicti notarii, et testium 

                                                           
2 Es tracta d’un document molt extens; els fragments que no són d’interés els ometo i ho indico amb […]. 

 
3 segueix cancel·lat q. 

 



  

predictorum fecit dictum mandatum prefato fratri4 Francisco de Albesa personaliter, et 

ilico dictus frater Franciscus dixit quod non tenebat nisi tres florenos auri de Aragonia 

et decem octo denarios Barchinone uel circa, quos obtulit dicto priori, et dictus prior ab 

eo recepit dictos tres florenos sed dictos decem et octo denarios5 uel circa recipere non 

curavit. Preterea dixit dictus frater Franciscus quod nesciebat se habere aliam 

peccuniam nisi in quodam marsupio, quod dixit esse in quodam gazofilacio6, quod est in 

dicto hospicio, quatuor uel quinque solidos uidetur suo debita autem que sibi debebantur 

dixit fore scripta [42] in quodam quaterno papiri [43] quod est intus quendam librum 

cum cohopertis albis uocatum Repertorium super quarto libro Decretalium, in camara 

dicti hospicii. […] 

 Item, dictus dominus abbas, presentibus dictis testibus, requisiuit inseriri per me, 

eundem notarium, in fine premissorum tenorem dicti quaterni papiri, quod presente me, 

eodem notario, fuit receptum in dicto libro uocato Repertorium, cuisquidem quaterni 

papiri <cuius> tenor talis est: “Memòria que fa fra Francesch d’Albesa de tot ço qui li és 

degut per qualseuol rahó ne per qualsseuol persones ab cartes o sens cartes fins huy que 

s’escriu, uuit dies de març del any .M.CCCC. e dos, uolen totes altres6 memòries per 

aquesta rahó feytes ne scrites ésser cancellades e nulles sinó aquesta scrita ací: 

“Primerament me deu l’abat de Sent Iohan de la Pena de la Peya [sic], hauí alberà scrit 

de mà d’en Pere Ianouer, procurador seu, .L. florins, pagà .XX. florins. 

[44] Item, me deu en Francesco Andreu tinch-ne penyora unes Decretals, [45] e 

.I. Speculador, [46] unes Clementines, [47] .I. Repertori, .XXX. florins.  

[…] Item, me deu en Iohan Bassa, barber sirurgià, hauí scrit de mà sua per una 

uanoha que li uení .X. florins, pagà .V. florins. […].  

[48] Item, fra Guillem ça Vall, del orde del Carme, e tinch-ne penyora un 

Breuiari, .V. florins pagà. […].  
                                                           
4 fratri interlineat. 

 
5 segueix cancel·lat ren. 

 
6 segueix cancel·lat dicti. 

 
6 segueix cancel·lat memorials. 

 



  

Item, en Berenguer Canet, draper, hauí scrit de sa mà .XX. florins, pagà tot. 

Item, en7 Iohan Prim, de uila de Perdini hauí scrit que ell té .XXVII. florins. Item, en 

Bernat dez Prat de Moyà hauí scrit de sa mà, de maior quantiat .XIIII. florins, .VI. sous. 

[…].  

[49] Item, me deu fra Ioan Ardesa .IIII. florins, tinch-ne penyora una flaçada, .II. 

libres: la .I. sermons, [50] l’altre de philosofia. […]” 

 

 
Nota: són testimonis de la realització d’aquest Inventari: Joan Pere, abat del monestir de Sant Benet de 

Bages, Ponç de Ravic, prior del monestir, Sanç Eiximenis, del lloc de Villalonga, del regne d’Aragó i 

Pere Balaguer, de la ciutat de València. 

 

 

                                                           
7 segueix cancel·lat G. 
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1403, octubre, 12 

 

Inventari dels béns relictes de Jaume de Guix, mercader i ciutadà de Manresa, fet a 

instància de la seva vídua Margarida. 

 
AHPM. Llibre particular de Guillem i Jaume de Guix 1386-1419. 1386, març, 

16 - 1419, gener, 23. Tr. 384. ffsn. 

 

Item, en la sala: 

[1] Item, una caxeta ab scriptures. 

[2] Item, un arquibanch en que ha una carta de comanda pura en la qual n=Astruch 

Alcaraull, iuheu de Balaguer, a .XVIII. de desembre del any de la Natiuitat de nostre 

Senyor .MCCCCI., e closa per en Francesc des Monges, pus ioue notari regent la 

scriuania de Balaguer. 

[3] Item, altre carta de comanda pura en la qual n=Içach Vidal e na Mira, sa muller, 

iuheus de Balaguer, atorgaren de tenir en comanda pura del dit Iacme Guix .VII. lliures 

e miya de Barchinona, la qual carta fou feta a Balaguer a .XV. de deembre del dit any, e 

closa per n=Arnau Rotlan, notari de Balaguer. 

[4] Item, .I. libret de comptes. 

[5] Item, altres cartes e scriptures. 

[6] Item, .I. libre, de pergamí, ab posts sotils cubertes de uert intitulat: De demandes e 

de respostes dels fels christians contra los menys crehens de la fe catòlica. 
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1404, març, 11 

 

Inventari dels béns relictes de Berenguer de Comes, jurisperit de Manresa, fet a 

instància de la seva vídua Constança. 

 
AHPM. Llibre particular de Berenguer de Comes 1370-1404. 1370, gener, 16 - 

1404, novembre, 2. Tr. 310. ffsn.  

 

Item, en la cambra del studi en que ha: 

[1] Una Digesta ueya bona, ab cuberta groga, començant la primera fulla del test: 

ΑOmnem rei publicem≅, e la segona fulla: Αcompositionum≅, e la penúltima carta 

comença: Αor f[...]1 sint≅. 

[2] Item, .I. Codi, ab cuberta uerda, lo qual comença en lo test la primera fulla: 

ΑImperator Iustinianus≅, e la segona: Αaduersetur iudem≅, e la penúltima: Αfilie uel 

neptis≅. 

[3] Item, altre Codi, ab cubertes uerdes, e comença en lo test la primera fulla: 

ΑImperator Iustinianus≅, e la segona: Αimmo et uir magnificus≅, e la penúltima: 

Αimperator≅. 

[4] Item, una Enforçada, ab cuberta groga, e comença en lo test la primera fulla: ΑTotis 

tam≅, e en la segona: Αparuumque marito≅, e la penúltima: Αita demum alterum≅. 

[5] Item, una Digesta noua, ab cuberta uermella; comença la primera carta carta [sic] en 

lo test: ΑHoc edicto≅, e la segona: “dicto opus nouum”; e la penúltima: Αopianus ex 

quam persona≅. 

[6] Item, unes Decretals, ab cubertes uerdes; comença en lo test la primera fulla: 

ΑGregorius episcopus≅, e la segona: Αcumque subiunxit≅, e la penúltima: Αterio 

sancti≅. 

                                                           
1 espai corresponent a unes tres lletres ilΑlegibles. 



  

[7] Item, un test de Sisè menys de gloses, ab posts nues; comença en la primera fulla: 

ΑBonifacius≅, e la segona: Αactio dirigenda≅, e la penúltima: Αcuius absque aliqua≅. 

[8] Item, una Instituta, ab cuberta uermella, ab plotons; comença en lo test la primera 

carta: ΑImperatoriam magestatem≅, e la segona: Αet educatio≅, e la penúltima: Αpartes 

eius≅. 

[9] Item, .I. Mandagot, ab cubertes uerdes, e comença en lo test la primera fulla: 

ΑVenerabili uiro≅, e la segona: Αubi sunt uiuentes≅, e la penúltima: Αquiquidem≅. 

[10] Item, un test de Digesta ueya, ab cuberta groga, e comença la prim<er>a fulla: 

ΑIuri opera daturum≅, e la segona: Αpost multum temporis spacium≅, e la penúltima: 

Αinterrumpetur possessio≅. 

[11] Item, un libre, de pergamí, qui és appellat Libellari, ab posts nues, e comença la 

primera fulla: ΑEgo Iohannes de Bonosco≅, e la segona: Αqui ten≅, e la penúltima: 

Αacciones sunt≅. 

[12] Item, un uolum ab posts nues, en que és la Instituta e les Autentigues e Los .III. 

libres del Codi, e lo Libre dels feus. La Instituta és glosada e los altres no. 

[13] Item, unes Decretals, ab posts nues, e comença en lo test la primera fulla: 

ΑDeuocioni uostre≅, ab gloses antigues, e la segona: Αcanonici≅, e la penúltima: 

Αetiam per uitando escandala≅. 

[14] Item .I. libre de pergamí, ab posts nues, en lo qual és la Lectura Petri de Samsona 

Super Decretalibus, e altra Lectura sobre les Decretals matexes, e altra Lectura domini 

Rotfredi Beneuentani Super iure canonico.  

[15] Item, altra Lectura domini Rotfredi Libellorum conficiendorum, ab posts nues. 

[16] Item, unes Decretals, ab cubertes uermelles, les quals lo dit defunt tenia penyora 

per .X. lliures que a nostre uiyares li hauia prestades. 
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1404, juliol, 18 

 

Guillem de Guix, ciutadà i cuireter, germà i hereu universal de Jaume de Guix, fa 

donació a Margarida, vídua de Jaume, de tots els béns del seu marit difunt. 

 
AHPM. Llibre particular de Guillem i Jaume de Guix 1386-1419. 1386, març, 

16 - 1419, gener, 23.  Tr. 384. ffsn. 

 

Item, en la cambra sobre l=ort: 

[1] Item, una caxeta ab .II. libres de comptes e ab cartes e altres scriptures. 

[2] Item, cartes e scriptures. 

[3] Item, .I. libre appellat Tobies, de paper, sotil. 

 
Nota: Item, .I. scriptori de fust encastat. Item, .I. trescoll sotil obrat ab letres de seda ab .I. cordó de seda 

e de fil d=aur. Item, un reliquiari d=argent daurat on i ha, segons se diu, dela camisa de Ihesu Christ. 
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1406, febrer, 24, Castell de Rajadell 

 

Joan Berenguer de Rajadell, cavaller i senyor del castell de Rajadell, difunt, feu hereu 

del seu castell, molins i masos, i altres béns al seu fill Guillem de Rajadell, tal 

com consta en el seu testament fet a la vila de Cardona. Segueix l’Inventari dels 

seus béns entre els quals hi ha els següents llibres i documents. 

 
[A]AHPM. Primus liber 1399-1406. 1399, agost, 12 - 1406, desembre, 12. Tr. 

438. ffsn. 

[B] RAFAT I SELGA, F.: La biblioteca d’un metge manresà a primers del 

segle XV, dins “Masos, safrà, occitans i pesta negra”, p. 23 [parcial]. 

 

Primerament he trobat de mossèn Iohan Berenguer mon pare en la cambra on lo 

dit Iohan Berenguer de Reiadell iahia […]: item, .I. arquibanch lonch, myanat [sic], en 

la un calar eren les robes següents: 

[1] .I. libre, sotil, de paper, ab cubertes uerdes, de medicines. 

[2] Item, altre libre, uert, de paper, qui parla de caualleries. 

[3] Item, .I. libre, de paper, ab cubertes de pergamí, appellat Cançoner. 

[4] Item, altre libre, de paper, de medicines, sotil. 

[5] Item, .I. libre, de pergamí, dels Usatges de Cathalunya. 

[6] Item, .I. romanç, de paper. 

[7] Item, altre libre, de paper, d=Ystòries d=Aragó. 

[8] Item, .I. cançoner, de paper, sotil. 

[9] Item, unes Hores de sancta Maria, scrites en pergamí. 

[10] Item, .I. libre patit, de paper, d=Ystòries de Spanya. 

[11] Item, .I. libre appellat De Marcho Polo. 

[12] Item, .I. libre, de paper, ab cubertes uerdes, scrit en pla, qui parla de sent Iohan 

Euangelista. 

[13] Item, .I. libre, de paper, de les Ystòries dels reys. 



  

[14] Item, .I. libre, en pla, appellat Flors sanctorum, scrit en paper, ab cubertes uerdes. 

[15] Item, .I. libre de paper, sotil, ab cubertes de pergamí, appellat Gènesi. 

[16] Item, una Bíblia, en pla, scrita en pergamins, ab cubertes uerdes. 

[17] Item, .I. libret, de paper, ab cubertes uerdes, romanç. 

[18] Item, .I. libre de paper appellat Agrefunya [sic]. 

[19] Item, .I. libret de paper, de Manestralia de Frederich. 

[20] Item, .I. libre sotil, de paper. 

 

[21] Item, hi hauia en la dita cambra un caxa de mi, dit Guillem de Reiadell, on ha 

encartaments de Vallmanya e de madona mara. 

[22] Item, he trobat de mossèn Iohan Berenguer, en la dita cambra, una caxeta on ha 

troços de pergamins. 

 

Item, en la cambra noua on io tinch mon lit: 

[23] Item, una caxa ab scriptures. 

 

Item, en la casa longa: 

[24] un arquibanch meu on ha .VI. uanoues mies e un cobertor de seda meu e alguns 

libres meus o de mia muller. 
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1407, abril, 23 

 

Inventari dels béns relictes de Jaume Planeta, prevere, fet a instància dels seus 

marmessors Pere de Rocafort –prevere–, Francesc de Gamiçans –notari–, i 

Arnau Ros –carnisser. 

 
AHPM. Llibre particular de Jaume Planeta, prevere 1398-1408. 1398, abril, 25 – 1408, 

maig, 22. Tr. 432. ffsn. 

 

 Primo, en la cambre prés de la cuyna: 

[1] Item, .I. cabaç ab scriptures, ço és: capbreus, cartes altres. 

[2] Item, .I. paner ab letres e altres scriptures. 

[3] Item, .I. stoig de tenir letres ab letres e altres scriptures. 

[4] Item, .I. libre, scrit en paper, ab oracions de sants. 

 

 Item, en los armaris dela cambra hon lo dit defunt iahie: 

[5] Item, .Iª. carta, de pergamí, que lo senyor bisbe li hauie feta. 
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1407, desembre, 6 

 

Encant públic dels béns de Pere de Riudescales, prevere i hebdomader de la Seu, fet a 

instància de Guillem d’Esglesioles, Arnau Draper, Francesc Benet i Pere Rafec, 

de la confraria de Sant Antoni de de la Seu. 

 
AHPM. Llibre particular de Pere de Riudescales 1377-1407. 1377, març, 23 – 1407, 

abril, 29. Tr. 260. ffsn. 

 

[1] Item, un cuhern, de paper, scrit, a un fadrí del mestre de les scoles, .I. sou, .IIII. 

diners. 

[2] Primo [sic], .I. Breuiari al camerer de Manresa, .LXXXVIII. sous. 

[3] Item, .I. Saltiri a ell mateix, .XXX. sous. 

[4] Item, altre Breuiari, sotil, a·n Cadauall, .LX. sous. 

[5] Item, libres, de pergamí, a·n Bernat de Sent Iohan, .II. sous, .II. 

[6] Item, .I. libre, de paper, a·n Romeu de Caselles, .VI. diners. 

[7] Item, .I. libre de cant, a·n Segura, canonge del Stany, .I. sou. 

[8] Item, .I. libre cuyrat a·n Segura, canonge del Stany, .VI. diners. 

[9] Item, .I. libre a·n Pere de Rochafort, .I. sou. 

[10] Item, .I. libre a·n Romeu Caselles, .II. sous. 

[11] Item, .I. libre a·n Grau, .VI. sous, .VI. 

[12] Item, .I. libre a·n Romeu Caselles, .X. diners. 

[13] Item, .I. cuern a·n Iohan Quintana, .IIII. diners. 

 

 

 
Nota: Item, un tinter de plom a·n Bernat de Sent Iohan, .III. diners. Item, .II. ugeres a·n Bernat de Sent 

Iohan, .V. sous, .I. Item, .Iª. ugere a·n A<rnau> Puig, .VIII. diners. 
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1409, gener, 10 

 

Inventari dels béns relictes d’Arnau Boixó, jurisperit de Manresa, fet a instància de la 

seva vídua Constança. 

 
AHPM. Llibre particular del convent de Predicadors 1378-1400. 1378, juny, 26 - 1400, 

juny, 19. AHCM/Ecles. C-26 (Dominics IV), ffsn. full solt.  

 

[1] Primerament, .I. libre, de pergamí, ab la cuberta uerde e ab .I0. post trencade, qui és 

apelat Degratals, de letra bulunyesa, lo qual mon merit iaquí a son net. 

[2] Item, .I. altre libre, de pergamí, menys de cuberta, qui és ab posts e és apeyllat 

Decisions sobre les Degratals. 

[3] Item, .I. altra libre, de pergamí, ab posts e ab la cuberta uerde, qui és apeyllat 

Degratals, ab letera bulunyesa. 

[4] Item, .I. altra libre, de pergamí, ab posts e ab la cuberta uerda e ab la cornadura 

blanque, qui és apelat Degratals, ab la letra nostrade. 

[5] Item, .I. altre libre, de pergamí, ab la .I0. post trencade e ab la cuberta uerde, qui és 

apeyllat Codi glosat. 

[6] Item, .I. altra libre, de pergamí, ab les posts descubertes, qui és apeylat Codi menys 

de glose. 

[7] Item, .I. altre libre, de pergamí, ab posts e ab la cuberta meytadade de uert e de blau, 

qui és apeylat Especulador. 

[8] Item, .I. altre libre, de pergamí, ab posts e ab la cuberta uermeya, qui és apeylat Los 

Usatges de Barchinona. 

[9] Item, .I. altre libre, de pergamí, ab posts e ab la cuberta blanque, qui és apeylat 

P<ere>. Albert. 

[10] Item, .I. altre libre, de paper, ab posts menys de cuberta, ab la cornadura uerda, qui 

és apeylat Los Usatges de Catalunya. 

[11] Item, .I. altre libre, de pragamí, ab posts menys de cuberta, ab la quarnadura uerde, 

qui és apaylat Mandagot. 



  

[12] Item, altre libre, de pergamí, menys de posts, ab la cuberta uermeya forada de drap 

de  li, qui és apeylat Casos breus sobre les Degratals. 

[13] Item, .I. altre libre de pergamí, menys de posts, ab la cuberta uermeya forada de 

drap de li, qui és apeyllat De les recles de dret ab se glose, e ab les Constitucions de 

Catalunya. 
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1409, octubre, 101 

 

Inventari dels béns relictes de Maria, vídua de Berenguer Salamó, que fan els seus 

marmessors Pere Cornet ΒprevereΒ i Pere Artús Βescrivà. 

 
AHPM. Llibre particular de Berenguer Salamó, Maria, la seva esposa i el 

benefici de l=Alba a la Seu de Manresa 1367-1502. 1367, novembre, 29 Β 

1502, juliol, 21. Tr. 302. ffsn. 

 

Primerament, en lo celler: 

[1] Item, una caxa ab diuerses scriptures. 

[2] Item, altre caxa ab scriptures e unes poques de amenles. 

[3] Item, un Flos sanctorum, ab cubertes de post, dien que stà penyora per certa 

quantitat; és del hereu d=en Segalers. 

[4] Item, un libre, de paper, de comptes. 

[5] Item, .I. libre, de paper, ab posts, en que ha uides d=alguns sants. 

[6] Item, altra libre, de paper, scrit. 

[7] Item, .I. Gracisme, de paper sotil. 

[8] Item, .I. libre, de pergamí, de profecies, sotil. 

[9] Item, un cuhern de comptes. 

[10] Item, .II. capbreus de comptes. 

[11] Item, un sacolí stret en que ha letres. 

 

Item, en la cambra del dit alberch: 

[12] Item, un libre, de paper, ab posts, appellat Flos sanctorum, lo qual en Berenguer 

Salamó tenia penyora per .X. florins d=en Iohan Segalers. 
                                                           
1 l’Inventari es troba en dos documents en el mateix protocol, un amb data del 10 d’octubre i l’altre en 

data de 18 de novembre, també de l’any 1409 

 



  

[13] Item, una carta feta e closa per en Berenguer de Tresserres a .XX. dies de uuytubri 

[sic] l=any mil .CCC.LXXI., continent que en Bernat ça Codina e en Berenguer, son fill, 

atorgauen deure al dit Berenguer Salamó .XI. lliures per rahó de moneda d=or. Item, sa 

àpocha. 

[14] Item, altre carta feta e closa per en Francesch de Gamiçans a .VIII. de aguost [sic] 

l=any mil .CCC.LIII. continent que na Sança, filla d=en Bernat Salamó, atorgaua deure 

aΑn Berenguer Salamó .XII. lliures. 

[15] Item, un libre, de la mà mayor, on no ha res scrit. 

[16] Item, .II. libres, de paper, de comptes, de forma menor. 

[17] Item, dos cabaços hon ha cartes e altres scriptures. 
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1410, gener, 5 

 

Inventari dels béns relictes de Berenguer Canet, draper i ciutadà de Manresa, fet a 

instància de la seva vídua, Constança. 

 
AHPM. Llibre particular de la família Canet 1382-1442. 1382, febrer, 18 - 

1442, febrer, 19. Tr. 359. ffsn. 

 

Primerament, en la sala del un alberch: 

[1] Item, un romanç, de paper. 

[2] Item, uns Psalms uesprals. 

[3] Item, unes Parts e Regles. 

[4] Item, altre romanç, de paper. 

[5] Item, uns Psalms penetençals. 

[6] Item, altre romanç, de paper. 

[7] Item, altre libre, de paper, sotil. 

[8] Item, unes Parts e Regles, Cató e Contemptus. 

 

Item, en la recambre dela sala: 

[9] Item, un libret sotil, de paper. 

 

Item, lo teulell del dit obrador en lo qual se canen los draps: 

[10] Item, .I0. caxa gran hon ha moltes scriptures. 

 
Nota: Item, un pitxell d=estany. Item, un tinter de fust. 
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1410, juny, 13 

 

Inventari dels béns relictes de Francesc de Gostemps, ciutadà de Manresa, fet a 

instància de la seva vídua Francesca. 

 
AHPM. Llibre particular de la família Gostemps 1360-1420. 1360, juliol, 27 - 

1420, abril, 29. Tr. 278. ffsn. 

 

Primerament, un alberch situat en lo carrer appellat d’en Gostemps […], item, en 

la sala dela stada iusana del qual alberch foren atrobats los béns seqüents, çò és: 

[1] Item, un libret ab l’offici de deffunts ab los set salms penetencials. 

[2] Item, .I. libre, cubert de pergamí, ab un corretx de cuyr, en lo qual ha scrits diuersos 

albarans de cens que la heretat del dit deffunt fa. Item, ha scrit en lo dit libre algunes 

nomines d=enfiteotes qui fan cens a la heretat del dit deffunt. 

[3] Item, altre libre, cubert de pergamí, sens corretx, en lo qual ha scrits diuerses 

albarans de cens que la dita heretat fa. 

[4] Item, .I. capbreu en lo qual ha scrit certa nomina d=emphiteotes qui fan cens a la 

heretat del dit defunt. 

[5] Item, .I. libre, cubert de pergamí, sens corretx, de deu e de deig, del dit defunt, e en 

lo qual ha alguna nomina de emphiteotes qui fan cens a la dita heretat. 

 

Item, en lo celler dela dita entrada iusana: 

[6] Item, los encartaments següents, qui són stats trobats en una caxa, ço és, en un sach 

entitolat cartes de cens menut, dins lo qual ha .XXV. cartes. 

[7] Item, .I. altre sach intitulat cartes de terras, uinyas e camps e del alberch, dins lo 

qual ha .VIII. plechs de cartes. 

[8] Item, .I. altre sach dins lo qual ha albarans de cens. 

[9] Item, .I. plech de cartes intitulat ΑCompra feta d=en Guillem de Peguera de .VIIII. 

lliures de censal sobra Manresa≅. 



  

[10] Item, .I0. carta intitulada: ΑEmptio facta per dominam Constantiam, uxor Petri de 

Gostemps, quondam, de mille solidos de censuali mortuo super uniuersitatis ciuitatis 

Minorise≅. 

[11] Item, altre plech de cartes intitulat: ΑCartes de compra de cinch cents sòlids 

pagadors per la ciutat de Manresa a madona Constança de Gostemps, a .XX. de març≅. 

[12] Item, altre plech de cartes intitulat: ΑCartes de .XV. lliures censals quiΑs fan a 

.XX. de maig, per la ciutat de Manresa a madonna Pere de Gostemps; és na [sic] 

scriptura de terç en la cort del batle de Manresa lo die de la uenda≅. 

[13] Item, .I0. carta ab segell pendent de la renda de Tona e de Gurb. 

[14] Item, .I0. carta entitulada: ΑCautele debitorie uenerabili Petri de Gostemps, 

quondam≅. 

[15] Item, altre carta intitulada: ΑCautele ad thesaurarium directorum≅. 

[16] Item, .III. cartes del rey en Pere qui fan per lo braç dels barons e dels cauallers del 

Principat de Cathalunya, e los dits encartaments tots foren mesos en la caxa qui és stada 

sita en la caxa ab un plech de cauteles. 

[17] Item, diuerses altres cartes de poch ualer1. 

 
Nota: Item, un tinter. 

 

                                                           
1 ua és cancel·lat i segueix escrit ualer. 



  

 

292 

1410, juny, 23 

 

Inventari dels béns relictes de Joan Miquel, ciutadà de Manresa, de la tresoreria reial, 

fet instància de llur fill Mateu. 

 
AHPM. Llibre particular de Pere Cardonés i Pere Joan Miquel 1361-1432. 1361, 

novembre, 25 - 1432, setembre, 11. Tr. 341. ffsn. 

 

...in camera in qua dictus Iohannes Michaelis decessit: 

[1] Item, un quaern, de paper, intitulat Comptes dela dona n=Agnès, muller d=en Iohan 

Miquel, dela tresoraria dela senyora Reyna. 

[2] Item, una carta continent trellat autèntich de un sindicat. 

[3] Item, lo testament d=en Iacme ça Portella. 

[4] Item, una carta del do del axouar dela dona na Constança, muller d=en Cardonés. 

[5] Item, una carta de una presentació de una letra del Infant en Iohan. 

[6] Item, altra carta del do que en Iacme ça Portella fahia an P. Cardonés dena 

Constança, filla sua, en muller i ab cert dot. 

[7] Item, lo testament d=en Pere Cardonés. 

[8] Item, una carta de uenda que en G. Solà fahia a·n Ferrer Cespina de una part de terra 

als Cigalons, ab .V. d=altres entre grans e poques. 

[9] Item, una carta continent que la dona na Constança, muller d=en Pere Cardonés, 

ordenaua un aniuersari. 

[10] Item, una carta, ab segell pendent, continent la donació feta a·n Joan Miquel dela 

scriptura de Vich a sa uiuda. 

[11] Item, dos plechs de cartes: la .I. plech intitulat ΑCartes dela compra de la tria qui 

fou d=en Degà a Puigenguirló≅, e l=altre ΑCartes dela uinya de Puigenguirló≅. 

[12] Item, carta del censal de Castellfullit ab sa àpocha e possessió tot en un plech. 

[13] Item, la carta del censal de la ciutat ab sa àpocha. 

[14] Item, la carta de la sentènsia del uet del censal de Castellfullit. 



  

[15] Item, un quaernet de paper ligat intitulat Αd=en Francesc de Manresa, són aquests 

alberans <e> tench-los per penyora per .III. florins que li prestí ab un matalaf sotil 

queΑm m·és penyora≅. 

[16] Item, una caxa ab diuerses scriptures, cartes, una pinta de boig pintada, e una carta 

ab segell pendent, e una carta de cessió e diuerses processos o trallats, e lo testament de 

madona Agnès, sa muller. 

[17] Item, una carta ab segell pendent. 

[18] Item, una tahut ab .II. calars en metren [sic] .II. sistelles ab albarans e papers. 

[19] Item, .I. stoig ab .II. calguerons de papers. 

[20] Item, .I. stoig ab papers e .I. perell de çabates d=om. 

[21] Item, lo bancal del lit ab .II. calars, la .I. ubert on hauia .I. libre ab scriptures, 

l=altre noΑs pot obrir. 

[22] Item, .I. libre de paper e nomenat Thobies sotil. 

[23] Item, .I. plech de cartes. 

[24] Item, en l=altre calar .I. saquet ab .I. Doctrinal, de pergamí,  

[25] e .I. libre, de pergamí, Parts, Regles, Cato e Contemptus,  

[26] e unes Hores. 

[27] Item, .I. sach de cartes. 

[28] Item, libres, cartes moltes. 

[29] Item, una caxeta ab .III. flautes e foguer de fust ab frasques e una candalereta ab 

uns Psalms penitencials e una baldufa. 

 

 
Nota: Item, .I. pitxell d=estany. 
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1410, juliol, 12 

 

Inventari dels béns relictes d’Arnau Boixó, jurisperit de Manresa, fet a instància de la 

seva vídua Costança. 

 
AHPM. Llibre particular de les famílies Boixó i Socarrats 1373-1532. 1373, gener, 27 - 

1532, juliol?, 20. AHPM. 4091. ffsn. 

 

Item, en la cambra damunt lo portal, ...item, una caxa on eren les robes següents: 

[1] Item, un libret de paper. 

[2] Item, lo capbreu del cens. 

[3] Item, alguns cuernots de libres e capbreus, sotils. 

 

Item, en la sala: 

[4] Item, una caxa sotil ab scriptures de pocha ualor. 

[5] Item, dos librets de paper. 

[6] Item, una caxa marinera hon ha cartes e altres scriptures en alguns doblers sotils. 

 

 
Nota: Item, un barralet de tenir tinta. 
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1410, agost, 19 

 

Inventari dels béns relictes de Mateu Miquel, hereu universal de Joan Miquel i Agnès, 

fet a instància de Pere Miquel, Αmanagator≅. 

 
AHPM. Llibre particular de Pere Cardonés i Pere i Joan Miquel 1361-1432. 

1361, novembre, 15 - 1432, setembre, 11. Tr. 341. ffsn. 

 

Item, en la cambra del dit alberch: 

[1] Item, un banchal arquibanch de .II. calars en la .I. dels quals ha un libre de comptes 

e scriptures de paper. 

[2] Item, .I. Doctrinal, de pergamí, ab posts. 

[3] Item, unes Parts, Regles, Cato e Contemptus, de pergamí, ab posts. 

[4] Item, .I. sach on ha cartes. 

[5] Item, ha en la un calar dels dits armaris algunes scriptures de paper e de pergamí. 

[6] Item una lectura de Doctrinal, scrit en paper. 

[7] Item, algunes scriptures de pergamí e de paper. 
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1410, octubre, 19 

 

Inventari dels béns relictes de Joan Vidal, ciutadà de Manresa, fet a instància de 

Magdalena, la seva segona esposa. 

 
AHPM. Llibre particular de Joan i Domènec Vidal 1397 - 1419. 1397, 

setembre, 4 - 1419, maig, 8. Tr. 426. ffsn. 

 

Item, altre cofre semblant en lo qual foren atrobades les robes següents, ço és: 

[1] .I. dobler ab algunes cartes e altres scriptures. 

 

Item, .I0. caxa petita ab caxolins a la redor petita dins la qual foren atrobades les 

robes següents:  

[2] Item, una pedra de foch ab algunes scriptures e altres frasques de pocha ualor. 

[3] Item, .I0. senayeta sotil ab alguns translats e processos e altres scriptures de paper. 

[4] Item, .I. libre, de paper, de comptes, ab les cubertes de pergamí e .I0. correya 

uermeya. 

[5] Item, altre libre, de paper, de comptes, ab la cuberta de pergamí e .I0. correya 

uermeya de aluda 

[6] Item, .III. libres de comptes, de paper, ab cubertes de pergamí. 

[7] Item, .I. libre, de paper, de forma maior, de comptes, ab cubertes de aluda uerda e 

correya de cuyr uermey. 

[8] Item, altre libre semblant, ab cuberta de aluda blancha e correya de cuyr blanch. 

[9] Item, altre libre de paper de la dita forma, de comptes, ab cubertes de pergamí e 

correya de cuyr uermey. 

[10] Item, un Flos sanctorum, scrit en paper, ab posts cubertes de cuyr uert squinçat, ab 

.V. plotons a cada part. 

[11] Item, .I0. caxeta ab algunes scriptures. 

[12] Item, .I0. sistella sotil ab scriptures de paper e altres. 



  

[13] Item, .I. sachot ab encartaments. 

[14] Item, .I. sach sotil ab encartaments e altres scriptures e quaerns e librets de paper. 

[15] Item, .I0. senayeta sotil ab letres e scriptures de paper. 

[16] Item, .I. coue ab letres e scriptures de paper. 

 

Item, en .I0. altre cambre: Item, .I0. tahud de .II. calars en la qual foren 

atrobades les robes següents, ço és: 

[17] uns tractats scrits en paper. 

[18] Item, un Alexandre scrit en pergamí. 

[19] Item, .II. Tobias scrits en pergamí. 

[20] Item, .I. Alexandre scrit en paper. 

[21] Item, alguns quaerns de Saltiri, sotils, scrits en pergamí. 

[22] Item, .I. arquibanch ab .I. poch de fregaç e scriptures ueyes. 

[23] Item, .I0. caxa sotil ab scriptures ueyes. 

[24] Item, .I. cofre trencat enlaunat ab scriptures ueyes. 

 

 Item, en la cambra appellada del scriptori: 

[25] Item, .I. libre, de paper, de comptes, ab les cubertes de pergamí. 

[26] Item, unes Parts, Regles, Cato e Contemptus.  

[27] Item, .I. libre, de paper, qui no és scrit, ab les cubertes de pergamí. 

[28] Item, dins los dits armaris libres, de paper, de comptes. 
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1410, octubre, 30 

 

Inventari dels béns relictes de Bernat Morera, hostaler i ciutadà de Manresa, fet a 

instància de la seva vídua Joana. 

 
AHPM. Llibre particular de Guillem i Bernat Morera 1384-1438. 1384, 

desembre, 26 - 1438, novembre, 5. Tr. 375. ffsn. 

 

Primerament, en lo menyador: 

[1] Item, un capbreu de comptes. 

[2] Item, .I0. caxa on ha cartes. 

 

[En una altra casa], ço és, en l=entrada e en lo celler: 

[3] Item, una caxota bé sotil, ab scriptures. 

 

[5] Item, .I. plech de cartes faents per lo benifet de Tots Sants. 

[6] Item, .I. libre, de paper, sotil; dien que és d=en Iohan ça Sala. 

 
Nota: Primo, uns calgarons ab son tinter sotil 
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1411, febrer, 26 

 

Inventari dels béns relictes de Margarida, víuda de Bernat de Figuerola, batxiller en 

medicina, de la ciutat de Manresa. 

 
[A] AHPM. Llibre particular de Bernat de Figuerola 1392-1436. 1392, abril, 

20 - 1436, febrer, 24. Tr. 416. ffsn. 

[B] RAFAT I SELGA, F.: La biblioteca d’un metge manresà a primers del 

segle XV, dins “Masos, safrà, occitans i pesta negra”, pp. 20-23. 

[C] FERRAGUD, C.: Els professionals de la medicina ... (apèndix: doc. nº 38). 

pp. 527-531. 

 

[1] Item, altre tahud on ha moltes scriptures. 

[2] Item, tenuris [sic] un libre, de paper, appellat Boeci, De consolatio, lo qual li hauia 

prestat lo dit marit meu. 

[3] Item, té en Iohan de Paguera un libre d=Impne e Calimpne, lo qual lo dit marit me li 

hauia prestat. 

 

Item, en l’studi eren los libres següents, ço és: 

[4] un Guido De sirurgia, qui és en paper, ab cubertes uerdes. 

[5] Item, un Gordo, en paper, ab cubertes de fust. 

[6] Item, Abenmesue ab Iohan de Sancto Amado, Super antidotario. 

[7] Item, la Praticha de Maestra Berthomeu, en pergamí. 

[8] Item, un Leufrant, de pergamí. 

[9] Item, un Cato, ab glosa. 

[10] Item, un libre d=alquimia, de paper. 

[11] Item, uns tractats de lgicha. 

[12] Item, un Guillem Ceruerí, en paper. 

[13] Item, lo Flos Sanctorum, en romanç. 

[14] Item, .XIII. libres de Ingenio sanitarum. 



  

[15] Lo Test de Ypocràs ab lo coment abreuiat. 

[16] Item, Ysagoge Galieni. 

[17] Item, altre libre de alquimia 

[18] Item, Rasís complit ab los asperiments.  

[19] Item, Item, un libre de dictats, en romanç, ab rims. 

[20] Item, la Rogerina menor. 

[21] Item, lo quart, lo quint de la Auicenna. 

[22] Item, lo primer e lo segon e terç dela Auicenna. 

[23] Item lo Teodoret ab altres tractats. 

[24] Item, lo uiatich ab les gloses, en pergamí. 

[25] Item, un Auicenna en que són los .IIII. libres. 

[26] Item, un beyl Albocasis. 

[27] Item, uns bells Galens, ab molts uolums. 

[28] Item, un Circa instans, ab altres uolums. 

[29] Item, los Auforismes del Arnau, glosats. 

[30] Item, auctoritats de sirurgia. 

[31] Item, Albertus Super octauos libros phisicorum et alii libri. 

[32] Item, De simplici medicina et de dietis particularibus. 

[33] Item, Qüestions de phisichs. 

[34] Item, les obres particulars de Gordo e la pràtica de1 Gordo e la pràtica de Geralt 

de Solo. 

[35] Item, .I. libre, de pergamí, ab posts, qui comença: ΑHic Domine Trine nostre 

postulacionis≅, e feneix: Αparticularium agregatio≅. 

[36] Item, altre libre, de pregamí, ab posts, comença en la rúbrica: ΑIn Christi nomine≅, 

e feneix: Αopportet habere sensum ad intelligendum≅. 

[37] Item, altre libre de pergamí, ab posts, qui comença: “bonum est ambre est 

dupplicatum [sic]”, e fenex: “oculos custodiat serto”. 

[38] Item altre libre, de pergamí, ab posts, qui comença: ΑIn nomine Domini 

misericordis≅, e feneix: ΑDeo gratias infinitas, amen≅. 

                                                           
1 segueix cancel·lat Geralt de Solo. 

 



  

[39] Item, .I. libre, de paper, hon ha alguns Euangelis e altres coses. 

[40] Item, .I. libret, de pergamí, sotil, entich. 

[41] Item,unes tauletes ab un grafi e un astoix, qui serueixen per scriure. 

[42] Item, un Abreart, de paper, sotil. 

[43] Item, .I. cuhern sotil de Salms uesprals. 

[44] Item, un libre, de paper, sotil, de ordinacions de letres. 

[45] Item, .III. libres, de paper, de lògicha. 

[46] Item, .III. libres, de paper, sotils. 

[47] Item, un libret, sotil, de pergamí. 

[48] Item, .I. quarteret, de pergamí, sotil. 

[49] Item, .I0. caxeta ab alguns paperets. 

[50] Item, .I. coua de papers. 

[51] Item, té mestre Arnau un libre appellat Art de Ypocràs. lo qual lo dit marit meu li 

prestà. 

 
Nota: Item, uns calgarons sotils ab son tinter de banya. Item, .I. ganiuet ab son fouro sotil, Item, uns 

calgarons ab .II. uirolles d=argent a cada cap del mànech e .II. cordó d=argent e un ganiueto de ferre e 

.II. lancetes ab manechs de uori e sengles uirolles d=argent e un coró de seda uerda en que estan los dits 

calgarons. Item, un astoix de drap pintat. Item, un astoix de ionch marí. Item, .I. astoix ab ses balanças e 

pes e minues [sic] de pesar florins. Vid. 1394, abril 27, 
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1412, novembre, 15 

 

Inventari dels béns relictes de Pere de Montserrat, sastre, i de la seva esposa Joana, 

també difunta, fet a instància de les seves filles i hereves Salvadora, muller de 

Florent,Β barberΒ, de Margarida i de Constança. 

 
AHPM. Llibre particular de Pere i Francesc de Montserrat 1374-1429. 1374, 

març, 3 - 1429, juliol, 25. Tr. 328. ffsn. 

 

Primerament, en una casa ha una caxa o tahud on ha: 

[1] Item, un Abreart, de pergamí, cubert de posts. 

[2] Item, uns tractats, de paper. 

[3] Item, un troç d=Alexandre, de paper. 

[4] Item, un Doctrinal, de pergamí, cubert de posts. 

[5] Item, unes Parts, Regles, Cató e Contemptus. 
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1413, febrer, 21 

 

Inventari dels béns relictes de Pere Barriac, [apotecari i] ciutadà de Manresa, fet a 

instància dels seus fills Pericó, Joan i Agnès. 

 
AHPM. Llibre particular de Bernat de Salesnoves, Pere Barriac i Tomàs de 

Solà 1354-1415. 1354, agost, 4 - 1415, desembre, 16. Tr. 253. ffsn. 

 

Primerament, en la cambra sobre lo carrer: 

[1] Item, uns Tobies, ab cuberta de posts. 

[2] Item, un libre, de paper, qui tracta de gramàticha, lo qual és sotil. 

[3] Item, un libre, de paper, ab cantons e cobles. 

[4] Item, un Gracisma, de pergamí, ab cuberta de posts. 

[5] Item, un libre, de pergamí, hon és lo Cató e altres coses. 

[6] Item, uns Salms penetencials, de paper, hon ha cancions e oracions. 

[7] Item, uns Salms penetencials, de pergamí, cubertes de posts. 

[8] Item, .II. cuherns patits, de pergamí, hon són Los .VII. guoigs de la verge Maria. 

[9] Item, un libret, de paper, sotil, de receptes e enguents. 

[10] Item, uns Salms penetencials, de pergamí, ab Hores e altres coses. 

[11] Item, un libre, de pergamí, patit. 

[12] Item, .V. doblers hon ha cartes de poch ualer, e albarans e altres scriptures de 

paper. 

[13] Item, algunes cartes, de paper, de libre de comptes. 

[14] Item, una carta ab segell pendent, la qual és covinença qui és entre la ciutat e la 

esgleya, per rahó de la luminaria. 

 

Item, en l=altre cambra hon dorm io, dit Pericó, [15] ha uns .IIII. Euangelis. 

[16] Item, alguns cuherns de romanços. 

[17] Item, uns Salms uesprals, de pergamí, sotils. 



  

 

Item, en l=obradoret prop lo maior: 

[18] Item, .II. cuherns sotils, de paper, de romanços. 

[19] Item, un Antidotari sotil, de paper. 

[20] Item, un libre, de paper, de medicines. 

[21] Item, un libre, de paper, de conquestes. 

[22] Item, .I. libre, de paper, […]1. 

[23] Item, un romanç, de paper, ab cubertes engrutades uerdes. 

[24] Item, uns Salms penetencials, de pergamí. 

[25] Item, alguns coherns e librets sotils, de romanços e de oracions. 

[26] Item, .I. dobler ab candeles de cera e un libret, de paper, hon ha cançons e 

oracions. 

[27] Item, unes posts de libre de portar panys d=aur, corcades. 

[29] Item, un libre de comptes, de paper. 

 
Nota: Item, una capsa de […] de fust e un tinter de vidre.  

 

                                                           
1 espai corresponent al títol. 
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1413, octubre, 13 

 

Encant públic dels béns de Pere Barriac. 

 
AHPM. Llibre particular de Bernat de Salesnoves, Pere Barriac i Tomàs de 

Solà 1354-1415. 1354, agost, 4 - 1415, desembre, 16. Tr. 253. ffsn. 

 

[1] Item, uns Salmps, de pergamí, penitencials [2] ab altre Libre dels .VII. goigs de 

madona Sancta Maria, .I. sòlid .VI. diners. 

[3] Item, un Doctrinal, de pergamí, [4] e uns Tobies e [5] .I. Gracisme, han dar la 

meytat a n’Agnesicha. 

[6] Item, .I. libre, de paper, de conquestes, .V. sòlids. 
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1414, gener, 13 

 

Inventari dels béns relictes de Jaume de Tresserres, apotecari, fet a instància de la seva 

víuda Constança. 

 
AHPM Llibre particular de Jaume i Llorenç Tresserres 1391-1456. 1391, 

febrer, 4 - 1456, febrer, 16. Tr. 411. ffsn. 

 

Item, en l=obrador: 

[1] Item, .X. mans de paper d=asquinçar. 

[2] Item, .I. Doctrinal, de pergamí, cubert de posts. 

[3] Item, .II. Salms uesprals, sotils. 

[4] Item, .I. Antidotari, de pergamí, cubert de posts ab tatxes. 

[5] Item, .II. libres, de paper, del obrador, sotils. 

 

Item, en altres armaris: 

[6] Item, una caxa, ab dos petyes, hon ha scriptures sotils. 
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1415, maig, 14 

 

Fra Pere Ros, prior del monestir del Carmel, de Manresa, presenta a Francesc Joan de 

Peguera, donzell i veguer de Manresa i del Bages, una carta, segons la qual el 

dia 14 de maig del present any un jove anomenat Alfons, el qual viu amb Antoni 

Timonals, regent de les escoles de la ciutat de Manresa, entrà a l’església de la 

Mare de Déu del Carmel de la ciutat, hi trobà Gabriel, fill infant del difunt 

Jaume de Tresserres –apotecari–, el qual duia un llibre a les mans de títol Vitas 

Patrum, propietat del monestir, amb que hi estudiava allí cada dia. El predit 

Alfons li arravatà el llibre violentament, se n’anà de l’església i no tan sols no el 

volgué retornar, sinó que injurià el prior i el convent. Amb aquest robatori i les 

injúries que proferí el jove Alfons trencà la immunitat i la salvaguarda reial que 

fruïa l’església, pel que li correspon una pena de 1000 morabatins d’or per a 

l’erari reial, més altres penes contingudes en la salvaguarda, i per aquesta raó 

fra Pere Ros, prior del monestir, denuncia al veguer aquest robatori i injúries, i 

estima que la pena a pagar sigui, però, de 100 florins, sense cap més càstig; a 

això el veguer li respon que és preparat a complir el que convingui per justícia. 

 
AHPM. Llibre particular del convent del Carme 1414-1430. 1414, maig, 14 – 1430, 

agost, 16. AHCM/Ecles. C-95 (Carmelites XXXII). ffsn. 

  

Nouerint uniuersi quod die ueneris, octuadecima die madii1, paulo post 

pulsacionem tercie, anno a Natiuitate Domini millesimo quadringentesimo 

quartodecimo, in presencia mei, Francisci Iohannis de Gamiçans, scriptoris iurati 

scriuanie publice ciuitate Minorise, et testium infrascriptorum ad hec specialiter 

uocatorum et rogatorum, uenerabilis et religiosus frater Petrus Ros, prior monasterii 

fratrum Beate Marie de Montecarmelo, ciuitatis Minorise, constitutus personaliter in 

                                                           
1 segueix cancel·lat anno a Nat. 

 



  

platea publica dicte ciuitatis, obtulit et presentauit et per me, eundem scriptorem 

publicum, legi et exponi requisiuit honorabili Iohanni de Pegaria, domicello, uicario 

Minorise et Bagiarum ibidem personaliter adinuento, quandam papiri cedulam scriptam 

tenoris sequentis: “Cum die lune intitulata .XIIII. presentis mensis madii, quidam 

iuuenis uocatus Alfonsus, qui moratur cum Anthonio Timonals, regens scolas ciuitatis 

Minorise, maligno ductu spiritum, Deum non uerendo, demane intrasset ecclesiam 

monasterii Beate Dei Genitris Marie de Monte Carmeli, dicte ciuitatis, in qua dicta 

ecclesia erat quidam puer filius Iacobi de Tresserris, apothecarii, quondam, qui puer 

uocatur Gabriel, qui tenebant [sic] unum librum in manibus suis uocatum Vitas Patrum, 

in quo dictus Gabriel adicebat [sic] quolibet die infra monasterium, et dictus Alfonsus, 

Maligno ductus, spiritum Deum non uerendo, a manibus dicti Gabrielis, qui dictum 

librum tenebat, uiolenter abstulit et rapuit et dictum librum furtiue secum asportauit 

extrahendo dictum librum a dicta ecclesia, et restituere noluit neque uult, quare frater 

Petrus Ros, prior dicti monasterii, audiens predicta sic nequitur et contra ius et iustitia 

dicta facta et prepetrata ac enormiter, ut dictum est, per dictum Alfonsum grauiter 

comisse, quod non solum dictum monasterium et conuentum eiusdem ac eciam dictum 

priorem iniuriasset, et immunitates ecclesie fregisset, necnon saluam gardiam 

illustrissimi nostri regis qua continentur quod quicumque malo spiritu inductus 

difamauerit, uiolauerit, iniurauerit monasteria Beate Marie de Montecarmelo et 

conuentus eorundem, ac frates et seruitores eorundem uniuersaliter et singulariter 

incurrat iram et indignacionem domini nostri regis ac eciam in penam mille 

morabatinorum auri, que pena sit adquisita erario domini nostri regis ultra alias penas 

contentas in dicta saluagardia, mandans dictus dominus rex2 regide [sic], et cum magnis 

penis quibuscumque oficialibus suis, quod quocienscumque casus eueniat qui factus et 

perpetratus fuerit per quamcumque personam atque fecerit contra saluam gardiam quod 

ipsi oficiales rigide et fortiter inquirant et contra ipsos delinquentes ac facientes contra 

dictam saluam gardiam, et eos puniant et leuent dictam penam in qua inuenerint ipsos 

incurisse dicensque quod si dicti oficiales in hoc fuerint negligentes seu remissi, incurra 

certam penam contentam in dicta saluagardia, que pena totaliter sit adquisita dicto 

domino nostro regi que pena sit executa et habita a dictis oficialibus et eorum bonis, 
                                                           
2 rex interlineat. 

 



  

sicut et prout hec et alia lacius continetur in dicta saluagardia. Quare dictus prior, 

scilicet, frater Petrus Ros, uidens se et totum monasterium iniuriatum et agrauatum 

denunciat uobis, uenerabili uicario dicte ciuitatis Minorise, cum ipse et conuentus 

grauiter inueniant iniuriatos a dicto Alfonso usurpando iuremdiccionem domini nostri 

pape et domini nostri regis frangens saluagardiam, quatinus, realiter et cum efectu non 

diuertendo ad alios actus de predictis sic enormiter factis et perpetratis per dictum 

Alfonsum contra ipsum, ride predatis et iuxta tenorem dicte regie saluagardia et alias, 

prout dictus dominus noster rex uobis mandat procedi et anantari, et ad finem debitum 

producti et executari; alias, si contrarium duxeritis faciendum, cum omni reuerencia 

uestri semper loquendo protestatur idem prior contra uos de omnibus dampnis, expensis, 

missionibus et interesse factis et fiendis sustentis et sustinendis, habendis et 

recuperandis a uobis et bonis uestris, suis loco et tempore congruis; necnon premissa 

reuerencia loquendo protestatur idem prior de iniuria et iusticia per uos si predictis 

negligens fueritis, quod nullatenus oppinatur dictus prior, nunc et extunc, ad animum 

reuocat quam iniuriam, eo casu, extimat ad centum florenos auri boni ponderis de 

Aragonia, et nollent eam sustinuisse nunc sibi factam fuisse per dictos centum florenos, 

immo mallet idem prior dictos centum florenos racione dicte iniurie de bonis suis et 

dictus conuentus amisisse, quam dictam iniuriam sibi nunc conuentui factam nec sibi 

passam fuisse, et predicta petit et denunciat circa ea procedi et anantari, ut est dictum, 

tamen non intendit cum protestacione atque protestando, idem prior ista denunciat quod 

nec uult ad uindictam sanguinis procedi nec anantari contra dictum Alfonsum, sed 

solum suum ius et dicti monasterii consequendum et saluum fieri et cetera”.  

Et uicarius, die .XVIII.3 dictorum mensis et anni dictus honorabilis Iohannes de 

Pegaria, uicarius predictus obtulit michi, dicto scriptori, et ad finem premissorum inseri 

et continuari requisiuit de consilio discreti Berengarii de Luciano4 iurisperiti eius in hiis 

assessoris assumpti, quandam papiri cedulam scriptam pro remissione5 predictorum 

                                                           
3 segueix cancel·lat mao. 

 
4 segueix cancel·lat et. 

 
5 remissione lectura dubtosa. 

 



  

presentibus testibus discretis Iacobi Galcerandi et Petro6 Artus, notario, ciuibus 

Minorise, repertus responsionis cedule tenor talis est: “Quibus dictis denunciatis, 

prepositis requisitis, protestatis et allegatis per dictum reuerendum et religiosum 

priorem dicti monasterii Beate Marie de Montecarmelo, dicte ciuitatis, respondet dictus 

uicarius dicens se fore paratum facere in predictis denunciatis dictis prepositis, requisitis 

et allegatis pe dictum priorem omnem id et quitquid de iure ac iusticia facere possit et 

debeat ipso priore facientis instanciam, et administratis ac nominatis testes et alias 

probaciones ac predicta necessarios et necessarias, sic quod per ipsum uicarium non stat 

nec stabit quitius,in predictis, fecerit et faciat omnem7 id et quitquid facere debuerit et 

debeat, sed per dictum priorem, si non fecerit et faciet8 predicta”. Et hec petiit et requirit 

dictus uicarius inseri, poni et scribi in fine denunciatorum per dictum priorem, et sibi 

instrumentum fieri et tradi per discretum notarium. 

                                                           
6 segueix cancel·lat de Petros. 

 
7 segueix cancel·lat ius. 

 
8 segueix cancel·lat omnem id et quitquid facere debuerit et debeat. 
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1420, juny, 13 

 

Inventari dels béns relictes de Domènec Martor, notari i ciutadà de Manresa, fet a 

instància de Pere Martor, paraire, tutor testamentari de l’infant Bernat, fill 

natural del causant. 

 
AHPM. Llibre particular de la família Martor 1385-1433. 1385, desembre, 7 – 1433, 

abril, 2. Tr. 377. ffsn. 

 

 Item, en altra cambra: 

[1] Item, un libre de pergamí appellat Salues de Santa Maria, ab posts. 

[2] Item, .III. libres, sotils, de paper. 

[3] Item, un libre, de paper, ab cuberta engrutada, on és la uida de Sent Amador. 

[4] Item, un libre, de pergamí, ab posts, qui comença: “Hec sunt Soliloquiorum libri 

Beati Augustini”. 

[5] Item, uns Salms uesprals, de pergamí, ab posts. 

[6] Item, un Saltiri, sotil, de pergamí. 

[7] Item, un libre, de pergamí, appellat Prologus Gestorum Comitum Barchinone et 

Regum Aragonum. 

[8] Item, un libre de pergamí, ab posts, qui comença: “suscipere dignans confessionem 

nostre Sancta Trinitatis”. 

[9] Item, .XVI. libres de notes. 
 



 

ÍNDEXS DE LA DOCUMENTACIÓ 



 

INDEX D’AUTORS I D’OBRES 
 

La confecció de l’índex ha seguit les pautes següents: 

-pel que fa als aspectes formals, el nom dels autors és escrit en rodona, els títols ho són 

en cursiva, segueix la referència a la documentació amb el número del document en 

negreta, al qual segueix el número d’item. 

-l’entrada de l’autor aplega totes les obres que consten a la documentació. Incloc cinc 

grans apartats temàtics: Biblia, Bíblica; Corpus Iuris Canonici, Corpus Iuris Ciuilis, 

Liturgica. 

-sobre l’atribució d’obres i autors, no m’he limitat al document, sinó que l’he fet àdhuc 

quan aquesta mancava; si l’atribució no és prou segura, ho indico amb (?), i si el títol no 

és suficientment explícit, l’he explanat al costat entre claudàtors, sempre que he pogut. 

-els còdexs miscel·lanis de diverses obres (p.ex. Parts, Recgles, Cato e Contemptus) que 

apareixen com una unitat, alhora són desglossats en autors. 

-quan d’un llibre disposo els incipits, i n’he pogut fer una atribució, es trobarà l’entrada 

directament, sense fer esment de l’incipit. 

-al final de l’index segueixen les referència de tres items dels que que no ha estat 

possible la lectura, i dos títols als quals els manca el primer mot. 



 

A 

Abenmesue ab Iohan de Sancto Amando, Super Antidotario (vid. Iohannes Aben Mesue;  

vid. Iohannes de Sancto Amando). 

Abreart [Graecismus] (vid. Eberhardus Bethuniensis). 

Abstractiones asterologum super naturalibus: 159.136. 

Abulcasis [Khalaf ibn al-Abbâs (Abû al-Qsîm)]: Albocasis [De cirurgia] 297.26. 

Accursius: Digestum uetus cum apparatu Accursis 4; Commentum Accursii  61.2;  

Actum apostolorum (liber) (vid. Biblia). 

Ade: Super librum phisicorum 159.20. 

Agrefunya: 285.18. 

Alani (vid Alanus de Insulis, O. Cist).  

Alanus de Insulis: 159.22; Comune leguium Anteclaudianum et maxime theologie 

159.77.  

Albertus Magnus: Lapidarius (?) 90.22, 95.6; Animalibus (De) 159.10; Super octauos 

libros phisicorum et alii libri 297.31. 

Albocasis [De cirurgia] (vid. Abulcasis [Khalaf ibn al-Abbâs Abû al-Qsîm]). 

Alcunes proprietats de erbes e sobre fets de malalties: 165.17. 

Alexander de Villa-Dei: Doctrinale, Doctrinal 38.1, 97.42, 108.10, 109.1, 109.5, 124.1, 

125.2, 175.1, 175.3, 197.1, 202.3, 202.9, 203, 207.3, 212.1, 213.3, 228.9, 229.4, 

230.4, 230.22, 230.43, 231.52, 230.56, 230.57, 230.58, 230.63, 230.64, 230.71, 

252.1, 258.2, 273.6, 278.1, 292.22, 294.2, 294.6, 298.4, 300.3, 301.2  

Alexandre, Alexander, Alaixandri , 125.2, 172.13, 208.11, 228.7, 230.18, 230.30, 262.2, 

272.1, 278.3, 280.1, 295.18, 295.20, 298.3 (vid. Galterius de Castilione) 

Aliquibus reportationibus Codicis: 80.29. 

Algorismum (vid. Al-Kawârizmî). 

Al-Kawârizmî: Algorismum 159.24, 159.138. 

alquimia (libre d’): 297.10, 297.17. 

Al-Râzî: Rasís, ab los asperiments 297.18. 

Andreas de Cortili: 159.2 Tabula originalium: (vid. aut. Galterus de Brugio). 

Animalibus (De) (vid. Albertus Magnus). 

Anselmus Cantuariensis: Excellencia Beate Marie (De) 159.101. 



Anser: Similitudinibus (De) 159.21. 

Antidotarium (Super) (vid. Iohannes de Sancto Amando).  

Antidotaris (vid. Nicholaus Salernitanus). 

Antifener (vid. Liturgica). 

Aparatus […] constitutionum (vid. Matheus Anglesii). 

Apocalipsis (Super) (vid. Biblica).  

Apochalipsis glosati (librum) (vid. Biblia).  

Apparatus ad Clementinas (vid. Iohannes Andreae). 

Archiaca [sic] super .VI. Decretalium (vid. Guido de Baiso, Archidiaconus). 

Aristotelis: Nature Aristotilis 75.2; Metaphisica(?) 97.44; Super librum heticorum 

159.37; libri Aristotilis 159.68; Tabula philosophie (?) 159.115. 

Arnau de Vilanova: Ingenio santitatum [De regimine sanitatis], 162.2, 297.14; 

Auforismes del Arnau (glosats) [Aforismi de gradibus] 297.29. 

Art (vid. Hipocrates). 

art de cant (libre de): 199.10. 

art de scriure (libret de): 230.19. 

Arte amandi (De) (vid. Ouidio, Nason, Publio) 

Auctoritates glosatas super Bibliam (vid. Biblica). 

Auctoritates philosophie: 159.63. 

Auctoritats de sirurgia: 297.30. 

Auforismes del Arnau (glosats) [Aforismi de gradibus] (vid. Arnau de Vilanova). 

Augustinus S.: De Ciuitate Dei 90.13, 93.9; 90.18, 95.2; Confessionum (liber) 90.15, 

93.11; De simbolo et alios diuersos libros eiusdem 159.12; Tabula De Ciuitate 

Dei 159.26; Concordia euangelistarum (De) 159.109; Super Genesi 159.130; 

Expositio epistole Pauli 225.9; 303.4 Soliloquiorum libri:. 

Auicena (en que són los .IIII. libres) (vid. Avicena).. 

Auicena, lo quart, lo quint (de la) (vid. Avicena). 

Auicena, lo primer, lo segn e terç (de la) (vid. Avicena). 

Avicena: Auicena, lo quart, lo quint (de la) 297.21; Auicena, lo primer, lo segon e terç 

(de la) 297.22; Auicenna (en que són los .IIII. libres) 297.25. 

Autentica (vid. Corpus Iuris Ciuilis). 

Auangelis (vid. Biblia) 



Azo, Azonis, Açonis, Aç: Summam Açonis, Summa d’Aç [Summa super Codice] 53.6, 

60.4, 80.13, 82.2, 97.14, 204.7, 259.2; Brocart 97.31. 

 

 

B 

Barbarismus Prisciani (vid. Priscianus). 

Bartholomaeus Anglicus: Proprietatibus rerum 90.16, 93.12.  

Bartholomaeus Brixensis: Questions Bartholomei Bretgensis 97.35, 281.29; Barthomeu 

Brixensis [Casus super Decreto] 204.16. 

Bartholus de Saxoferrato: Repetitiones 100.29. 

Barthomeu Brixensis [Casus super Decreto] (vid. Bartholomaeus Brixensis). 

Bartomeu, Mestre: Pràctica de Maestra Bartomeu [doctor de medicina] 297.7. 

Berengarius Biterrensis: Inuentarius iuris [Inuentarium iuris seu repertorium iuris 

ciuilis] 53.7. 

Beda (Venerabilis): Scintillarum 159.19, 159.58 (vid. aut Defensor Locogiacensis, 

Hugo de Sancto Victore). 

Belius: (vid. Iohannes de Lignano. De Bello (?)). 

Bernardus Claraevallensis S.: Scripta beati Bernardi 159.23; Diligendo Domino (De) 

159.78; Sermones super Cantica [Canticorum] 159.132. 

Bernardus, S.: Contemptum mundi 159.132. 

Bernardus Papiensis: Summa Bernardina 172.2, 174, 189.3, 202.2, 224.1, 278.6. 

Bernardus Parmensis: Decretales operatas apparatum Bernardi 9. 

Bernardus de Gordo: Gordo 297.5; obres particulars de Gordo 297.34; Pràtica [seu 

Lilium medicine] 297.35. 

Biblia (vid. Biblia). 

Boeci: Consolatio (De) 297.2. 

 

 

Biblia 

Acta apostolorum (liber): 90.28, 95.12, 267.2. 

Apochalipsis (liber): en romanç 267.5; glosati 90.28, 95.12. 



Biblia: 148.1, 159.1; maiorem 90.5, 93.1; minorem 90.29, 94.1; in quatuor uoluminibus 

225.1, 225.2, 225.3, 225.4; en pla 285.16. 

Epistole Canonice: 90.28, 95.12; en romanç 267.4.  

Epistole Sancti Pauli: en romanç 267.3. 

Euangelium, Auangelis: 88.2, 167.15, 191, 193.6, 214.1, 239.5, 251.5, 270.3; Beati 

Iohannis apostoli 90.19, 95.3; Beati Iohannis glosatum 97.25; Nichodemi 90.28, 

95.10; Euangelis e oracions 107.3, 161.3; alcuns Euangelis 165.17, 297.41; 

Quatuor Euangelistarum Noui Testamenti (en romanç) 267.1. 

Gènesi: 134.13, 192.2, 224.10, 237.5, 237.11, 240.2, 248.3, 251.1, 258.1, 285.15. 

Liber Regum: 134.24. 

Liber Reuelacionem, scilicet Apochalipsis Beati Iohannis Euangeliste (en romanç): 

267.5 (vid. Apochalipsis). 

Libre dels Profetes: 134.26. 

Prouerbia, Parabolis Salomonis: 134.17.  

Quatuor Euangelistarum, et Actis Apostolorum, et Epistole Sancti Pauli, et Epistolas 

Canonicales, et Liber Reuelacionem, scilicet, Apocalipsis Beati Iohannis 

Euangeliste [liber qui continetur]: 267. 

Textum Euangeliorum:  18. 

 

 

Biblica 

Apocalipsis (Super): 159.93. 

Auctoritates glosatas super Bibliam: 159.118. 

Concordances: 225.5; Concordancie: 90.7, 93.3 Concordancias magnas: 157.2.  

liber ubi sunt figure moralizate super Bibliam: 159.60. 

Tabula diuersorum librorum: 159.53. 

 

 

Blenosch (vid. Iohannes de Blenoscho). 

Bonauentura, S.: Quartum [Sententiarum] 159.11; Miracula et Breuiloquium 

Boneuenture 159.27. 

Breuiari d’amors (vid. Ermengaut de Béziers). 



Breuiarium (vid. Liturgica). 

Brocart (vid. Azo). 

Bruno Astensis: Expositionem super Pentateucum 159.123. 

 

 

 

C 

Cançoner: 285.3, 285.8. 

Canonem misse (Super) [Super exposicione misterii altaris] (vid Innocentius papa III.). 

cant (libret de): 108.6, 172.5, 205.11, 224.6, 229.2, 230.67, 287.7 (libre), 299.26 (de 

cançons). 

cantica: 159.141. 

Capbreu, capibreuio, capudbreuis, capud breue: 38.8, 42, 65.1, 65.2, 65.3, 65.4, 65.5, 

65.6, 65.7, 65.8, 65.9, 143, 165.15, 165.18, 228.2, 271.10, 281.11, 291.4, 293.3; 

de deutes 142.2, 228.12, 240.9; de comptes 239.8, 289.9, 296.1; capbreu del cens 

262.4, 272.3, 293.2. 

Casos breus sobre les Degratals: 288.12. 

Casus Decretalis: 97.56. 

Casus Decretalium: 5,2. 

Casus Decretalium Geraldi: 97.30. 

Catholicon (vid. Iohannes de Ianna). 

Cato, Cathonum, Cató [Disticha Catonis] (vid. Cato, Marcus Porcius). 

Cato, Marcus Porcius: Cato, Cathonum, Cató [Disticha Catonis] 38.4, 116.1, 169.2, 

172.8, 175.2, 185.5, 205.10, 216.3, 230.25, 230.26, 230.41, 230.48 (glosa), 

230.53, 230.55, 230.57, 290.8, 292.25, 294.3, 295.26, 297.9, 298.5, 299.5 (e altres 

coses). 

Cató e Contemptus: 205.10. 

Cató, Contemptus e Thobies: 230.41, 230.53. 

Chirurgia (De) (vid. Guido de Cauliaco). 

Cicero: Natura deorum (De) 159.46; Retorica et Tullum de oficiis 159.139. 

Cinonima: 164.8. 



Cinus Pistoriensis, Xinus: Xinus [Lectura Cyni super Codice] 74.1, 97.11, 98.4, 138.2, 

204.5; Lectura Cyni super Codice 56.1. 

Circa instans [De simplici medicina] (vid. Matheus Platearius). 

Cirilli cum Exposicionem abbatis Ioachim [de Fiore] (liber): 159.76.  

Ciuitate Dei (De) (vid. Agustinus S.). 

coherns de comptes: 167.8, 289.9. 

Collationum [Collationes sanctorum patrum] (vid. Iohannes Cassianus). 

Collationes [Summa collationum seu Communiloquium]: 159.17 (vid. Iohannis 

Insellensis [Gallensis] abbatis). 

Collationes quadragesimales: 159.99. 

Codex (vid. Corpus Iuris Ciuilis). 

Commentum Accursii (vid. Accursius). 

Compendium moralis philosofie: 159.87. 

Compendium theologie (vid. Iohannes Rigaldi, Hugo Ripelin, Petrus Aureoli, Thomas 

de Aquino). 

Compot: 230.45. 

comptes (libre de): 144.4, 151.3, 158, 162.5, 164.9, 164.14, 167.3, 183.8, 183.12, 214.2, 

217.4, , 239.7, 239.12, 269.2, 272.6, 280.5, 284.1, 289.4, 294.1, 295.4, 295.5, 

295.6, 295.7, 295.8, 295.9, 295.25, 295.28, 299.13, 299.29; 236.7, 282.4 (libret); 

liber super compoto expensarum: 19.1, 19.2; liber compoti, libre segon 89.7; libre 

terç 89.8; libre cinquè (.Vè.) 89.10;  libre blau 89.12; libre palós 89.13; libre 

palosich 89.14; libre primer 89.6; libre quart 89.9; libre sisè (.VIè.) 89.11; libre de 

deu e deig 262.19, 291.5. 

Compte de la Palma, Lo: 224.4. 

Compterium, Compter: 108.9; 135.2; 193.5, 247.10. 

Comune leguium Anteclaudianum et maxime theologie (vid. Alanus de Insulis). 

Concordances, Concordancias magnas (vid. Biblica) 

Concordancias Magnas, Concordances (vid. Biblica). 

Concordancie: 90.7, 93.3. 

Concordia et discordia Canonum: 80.20 (vid. Decretum Gratiani). 

Concordia euangelistarum (De): 159.109 (vid. Augustinus S.). 

Confessionum (liber): 90.15, 93.11 (vid. Agustinus S.). 



conquestes (libre de): 299.21, 300.6. 

Consolatio (De): 297.2 (vid. Boeci). 

Construccions de Precià (vid. Precià). 

Constitutiones, Constitucions: 97.48, 100.9, 198.7, 247.10. 

Constitutiones Cathaloniae: 97.20; Constitucions de Cathalunya 204.26, 288.13. 

Constitutiones Minorise: 108.5. 

Constitutiones sinodales et prouinciales: 97.51. 

Contemptus [De miseria (uilitate) humanae conditionis o De contemptu mundi] (vid. 

Innocentius papa III). 

Contemptum mundi: 159.132 (vid. Bernardus, S.). 

Contra hereses archiepiscopi Lugdunensis: 159.107. (vid. Guillelmus de Monteluguno). 

Contra iudeos [Dialogus contra iudaeos] (vid. Petrus Alfonsus). 

Corpus Christi (quoern de) (vid. Liturgica) 

 

 

Corpus Iuris Canonici:  

Clementinas: 55.6, 97.18, 97.49, 114.2 (Septimus liber), 114.2, 115.2, 128.2, 136.5, 

138.10, 139.3, 141.2, 199.22, 204.10, 225.16, 225.28, 225.34, 259.5, 268.7, 

281.23, 281.38; cum apparatu Iohannes Andreae 56.2, 57.2, 63.2; glose 

Clementinarum 281.30; Lo Sisèn e lo Setèn libre de les Decretals 25.3. 

Decretales, Decretals, Degratals: 7 bis, 22.1, 25.12, 36, 45.1, 50.2, 55.1, 72, 80.22, 

85.3, 97.7, 100.27, 112, 113, 128.4, 131.2, 136.1, 136.9, 136.11, 138.9, 138.13, 

139.1, 141.1, 159.133, 199.18, 204.8, 225.14, 225.15, 225.17, 225.18, 225.40, 

268.5, 281.22, 281.27, 281.44, 283.6, 283.13, 283.16 (ab gloses antigues), 288.1, 

288.3, 288.4; operatas apparatum Bernardi (vid. Bernardus Parmensis) 6, 9; 

operatas aparatu ordinario 14.1, 54.  

Decretales ueteres, Decretals ueyes: 25.13, 25.15, 32.1 

Decretum, Decret [Gratiani]: 10, 15.1, 17.1, 22.6, 34, 41, 47, 71, 75.1, 90.9, 93.5, 

131.1, 142.3, 199.17, 204.2, 225.25, 225.39; Concordia et discordia Canonum 

80.20; Concordancie (?) 90.7, 93.3; Primam partem Decreti 138.11; Secundam 

partem Decreti .XXIª. questione prima 138.16; Decretum sine glosa 159.114. 

Septimus liber (vid. Clementines). 



Sextum librum Decretalium, Sisè: 22.7, 45.2, 55.5, 55.7, 56.2, 57.2, 73, 79.1, 79.2, 80.6, 

97.18, 98.2, 100.8, 114.1, 115.1, 128.3, 131.7, 136.6, 138.7, 139.2, 141.4, 167.1, 

199.20, 204.11, 225.33, 225.36, 246, 268.6, 283.7 ; Lo Sisèn e lo Setèn libre de les 

Decretals 25.3; cum glosa aparatu Iohannis Andree (vid. Iohannes Andreae) 49, 

52, 63.1; cum glosis 281.31. 

 

 

Corpus Iuris Ciuilis: 

Autentica: 1.6, 20.2, 283.12. 

Codex, Codicem, Codi: 1.1, 2.1, 22.3, 23, 25.11, 53.4, 55.4, 60.1, 78.1, 85.1, 97.34, 

97.36, 100.4, 130, 136.4, 138.8, 204.6, 225.24, 225.29, 283.2, 283.3, 288.6 ; los 

.III. libres del Codi: 1.4, 20.2, 283.12; codex cum suo apparatu ordinario 31.1; 

glosat 288.5. 

Digestum nouum, Digesta noua: 8.2, 21.1, 25.9, 27, 35.2, 78.2, 85.2, 97.33, 97.37, 

100.10, 111, 131.5, 204.4, 225.27, 268.2, 283.5; in parte paratu et in parte non 

paratu 22.4. 

Digestum uetus, Digesta ueya, Digestam ueterem: 22.2, 25.10, 35.1, 39, 53.1, 55.2, 69, 

70, 78.3, 91, 97.46, 102, 136.10, 138.6, 138.14, 138.17, 204.1, 204.23, 225.26, 

225.38, 225.41, 268.1, 283.1, 283.10 ; cum apparatu Accursis 4; cum apparatu 

8.1, 11; cum apparatu ordinario 29; cum glosa ordinaria 31.2.  

Inforciatum, Esforçada, Emforçada, Enforciatum: 1.7 (Les tres parts de l’Esforçada), 

8.3, 20.2, 25.7, 28.1, 33.1, 53.2, 55.3, 60.3, 78.4, 82.12, 85.4, 97.25, 131.4, 133, 

138.1, 138.3, 204.3, 225.31, 268.3, 283.4 ; cum apparatu ordinario 37. 

Instituta: 1.3, 20.2, 100.3, 167.6, 172.14, 225.30, 225.35, 283.8, 283.12. 

Instituta e les Autèntigues, e los tres libres del Codi, e lo libre dels Feus: 283.12. 

Institucionum: 61.1; cum apparatu 165.2. 

Les tres parts de l’Esforçada (vid. Inforciatum). 

Los .III. libres del Codi (vid. Codex). 

Nouellam maiorem: 97.39. 

Volumen, Volum: 1.2, 2.2, 8.4, 20.1, 25.1, 53.3, 97.12, 138.4, 146, 204.9; cum apparatu 

ordinario63.1; Volumine super Codicem 268.4. 

 



 

Cronica (De): 82.10. 

Cronomatiam: 164.7. 

Cur Deus homo (vid. Guillelmus de Aluernia). 

Custums de Cathalunya: 100.11. 

 

 

 

D 

Datari: 68. 

De corpore et anima: 134.40. 

Decisions sobre les Degratals: 288.2. 

Declarationes super libros Sententiarum: 159.105 

Decretales (vid. Corpus Iuris Canonici). 

Decretales (Super) (vid. Godofredus). 

Decretales ueteres (vid. Corpus Iuris Canonici). 

Decretum (vid. Corpus Iuris Canonici). 

Defensor Locogiacensis: Scintillarum: 159.19, 159.58 (vid. aut. Beda (Venerabilis), 

Hugo de Sancto Victore). 

Defensor pacis [De tranquilitate rei publice et defensione pacis] (vid. Marsilius de 

Padua). 

Demandes e de respostes dels fels christians contra los menys crehents de la fe catòlica 

(De): 282.6. 

de moltes raons e qüestions: 80.4. 

De Regiminem principum (vid. Aegidius de Roma)  

 

Deriuador [de grammatica] (vid. Hugutio Pisanus). 

Dialagum Ockam [Dialogus de imperatorum et pontificum potestate] (vid. Guillelmus 

de Ockam). 

Dialogorum (liber) (vid. Gregorius papa I, Magnus).  

Digestum nouum (vid. Corpus Iuris Ciuilis). 

Digestum uetus (vid. Corpus Iuris Ciuilis). 



Diligendo Dominus (De) (vid. Bernardus Claerevallensis). 

Dinum (vid. Dinus de Mugello). 

Dinus de Mugello: Dinum 97.28; De regulis iuris 25.4, 204.18, 288.13 (ab se glose). 

Diornal (vid. Liturgica). 

Directorium iuris (vid. Petrus de Quesnel, O.M.). 

Distinctiones: 159.52. 

Distinctiones magistri Petri de Gostemps (vid. Petrus de Gostemps). 

Distinctions de mestre Pere Samsó (vid. Petrus Samsonis). 

Disuasium Valerii ad Rufinum: 159.142. 

Dicta philosophorum: 247.3. 

Doctrinale, Doctrinal (vid. Alexander de Villa-Dei). 

Doctrinal e Parts: 230.56. 

Doctrinal e Parts, Regles, Cató e Contemptus: 230.57. 

Dominical (vid. Liturgica). 

Donatus, Elius: Parts [Ars grammatica o Partes Orationum] 38.2, 38.4, 40.3, 109.3, 

172.8, 175.2, 200.1, 205.8, 207.4, 216.3, 230.25, 230.26, 230.55, 230.56, 230.57, 

275, 290.3, 290.8, 292.25, 294.3, 295.26, 298.5.  

dret (libre de): 183.11, 183.16, 215.2, 247.15; de sciencia de dret 281.28; 110 libri de 

dret; quinque libri iuris 64, 136.8; octo libros iuris 140.1. 

 

 

 

E 

Eberhardus Bethuniensis: [Graecismus] Hebreardum, Abreart 97.45, 278.4, 297.44, 

298.1, 297.54; Graecismus, Gracisme 165.7, 230.52, 280.2, 289.7, 299.4, 300.5. 

Enfener (vid. Liturgica). 

Epistola de sent Benet: 165.14. 

Epistolas Ieronimi (vid. Hyeronimus S.) 

Epistole Canonice (vid. Biblia). 

Epistoler (vid. Liturgica). 

Ermengaut de Béziers: Breuiari d’amors 274.2. 

Esforçada, Emforçada, Enforciatum (vid. Corpus Iuris Ciuilis). 



Esop: Ysop 198.1, 262.3, 272.2. 

Especulador (vid. Speculador). 

Euangeliorum (textum) (vid. Biblia). 

Excellencia Beate Marie (De) (vid. Anselmus Cantuariensis). 

Exempla Sacre Scripture (vid. Nicholaus de Hanapis; Thomas Hibernicus). 

Exposició d’Euangelis ferials (vid. Liturgica). 

Expositio epistole Pauli (vid. Augustinus S.; Hugo de Santo Victore (Ps)). 

Expositio super Cantica canticorum: 90.24, 95.8. 

[Expositio] super Daniele: 90.25, 95.9. 

Expositio uocabulorum super Bibliam (vid. Guillelmus de Brito). 

Expositionem quorumdam uersiculorum Psalterii: 159.64. 

Expositionem super Epistolam ad Galatas (vid. Iohannes Crisostomi). 

Expositionem super Pentateucum (vid. Bruno Astensis). 

Expositiones Macrobii (vid. Macrobius). 

Expositiones regulae sancti Augustini et sancti Benedicti: 97.54. 

 

 

 

F 

Feudorum (Liber), Libre dels Feus,: 1.5, 20.2, 283.12; liber feudorum cum apparatu 

ordinario 46.2, 

Figuras Ystoriarum: 159.83. 

Flores medicine: 159.42. 

Flores diuersorum doctorum: 159.39. 

Flores, Flors, Flos Sanctorum [Legenda Aurea] (vid. Iacobus de Voragine). 

formes de letres (libre en lo qual ha): 165.11. 

Formulam honeste uite: 159.129. 

Formulari de art de notaria: 165.9. 

Formolaris: 271.2. 

francès (libre): 156, 119; francès (scrit): 176.2. 

Franciscus de Mayronis: Tractatus diuersos 159.25. 

Frederic II de Sicília: Manestralia de Frederich 285.19. 



Fugitus (liber): 108.7. 

 

 

 

G 

 

Galenus: 297.27 Galens (ab molts uolums). 

Galens (ab molts uolums) (vid. Galenus). 

Galterius de Castilione: Alaixandri, Alexander, Alexandre 125.2, 172.13, 208.11, 228.7, 

230.18, 230.30, 262.2, 272.1, 278.3, 280.1, 295.18, 295.20, 298.3. 

Galterus de Brugio: 159.2 Tabula originalium (vid. aut. Andreas de Cortili). 

Garcias Spanus (vid. Iohannes Garcias Spanus). 

Gartonis [sic]: 159.5 

al-Gazzar: 297.24 Viatich ab les gloses (lo) [Breuiarius dictus Viaticum]. 

Genesi (Super) (vid. Augustinum S.). 

Gerard de Solo: Pratica [super nono Almansoris] 297.36. 

Gerardus Odonis: De questiones super librum ethicorum 159.16. 

Gest de Rotlandi: 165.16. 

Glosa Decretalium: 138.18. 

Glosas Iohannis Andree super Sexto Libro Decretalium et Clementinas (vid. Iohannis 

Andreae). 

Glosse Decretalium: 108.2. 

Goda (vid. Liber Iudiciorum). 

Godofredus de Fontaines: Libellus Gotfredi 4.1, 97.13. 

Gofridus Tranensis: Gotfre 97.8, 225.23; Summam Gotfredi, Summa de Gotfré [Summa 

super rubricis Decretalium] 8.5, 25.14, 32.2, 90.30, 94.2, 159.32. 

Gotfre (vid. Gofridus Tranensis). 

Goigs de la uerge Maria (Los .VII.): 299.8, 300.2. 

Gordo: (vid. Bernardus de Gordo). 

Graecismus, Gracisme (vid. Eberhardus Bethuniensis). 

gramàticha (libre de): 165.5, 271.8; libre qui tracta de gramàtica: 299.2. 



Gregorius papa I, Magnus: Dialogorum Gregorii (Liber) 80.17, 90.33, 96.3; Tabula 

super Moralia in Iob et super alios libros 159.84. 

Guàrdia, mestre: Mestre Guàrdia 189.4, 230.47. 

Guido de Baiso, Archidiaconus: Sobre lo sisèn de les Decretals 25.2; Archiaca [sic] 

super .VI. Decretalium 80.24, 138.25, 204.18; Lectura Archidiaconi 97.19; 

Rosarium [super Decreto] 97.38.  

Guido Faba: Summa dictaminis [Forma dictaminis] 159.90. 

Guido Terreni: Perfectionem uite (De) 159.18; liber de heresiribus [De erroribus 

diuersorum hereticorum] 159.62. 

Guido de Cauliaco: Chirurgia (De) 297.4. 

Guillelmus Altissidoriensis: Summa de uitiis et uirtutibus: 159.85, 159.108 (vid.) 

Guillelmus de Aluernia: Cur Deus homo 159.74. 

Guillelmus de Brito: Expositio uocabulorum super Bibliam 159.33. 

Guillelmus de Mandagoto: Mandagot 80.19, 97.52, 100.16, 165.3, 283.9, 288.11; 

Speculatorem cum Mandagot 268.9. 

Guillelmus de Montelugduno: Sacramentale 90.21, 95.5, 97.10. 

Guillelmus de Ockam: Dialogum Ockam [Dialogus de imperatorum et pontificum 

potestate] 159.54. 

Guillelmus Durandi: Speculum Iuris, Speculator iure, Speculador 15.2, 58.2, 59.2, 76, 

77, 78.5, 97.40, 99, 100.5, 100.15, 101.1, 101.2, 131.3, 173, 222, 225.42, 281.19, 

281.45, 288.7; Speculatorem cum Mandagot 268.9; Speculum iuris cum 

repertorio 62.2; Repertorium [Speculatoris] 80.17, 97.32, 204.17, 281.20, 281.47; 

Rationale [diuinorum oficiorum] 90.12, 93.8, 225.10. 

Guillem Ceruerí (vid. Guillem de Ceruera). 

Guillem de Ceruera: 272.9; 297.12 Guillem Ceruerí. 

Guoigs (vid.Goigs). 

 

 

 

H 

Hebreardum (vid. Eberhardus Bethuniensis). 



Henricus de Segusio: Summa d’Ostienc, Summa Hostiensis 25.8, 50.1, 58.1, 59.1, 

97.26, 136.2, 138.15, 225.32, 268.8; Lectura Hostiensis (in .IIIIor. uoluminibus) 

97.2. 

Heruaeus: 159.14 Super Petrum secundum et tertium Sententiarum. 

Hieronymus, Eusebius. S.: Vitas patrum 90.32, 96.3, 302. 

Hipocrates: Test d’Ypocràs ab lo coment abreuiat 297.15; Art 297.53.  

Hyeronimus S.: Epistolas Ieronimi 159.61. 

Hugo de Sancto Victore: 159.28; De sacramentis et de Archa de Nohe 159.3; 

Scintillarum 159.19, 159.58 (vid. Beda (Venerabilis), Defensor Locogiacensis). 

Hugo de Santo Victore (Ps): Expositio epistole Pauli 225.9. 

Hugonem, Hugonis de Sancto Victore (vid. Hugo de Sancto Victore). 

Hugo Ripelin: Compendium theologie 159.66 (vid. Iohannes Rigaldi, Petrus Aureoli, 

Thomas de Aquino). 

Hugutio Pisanus: Hugutionem 159.8; Minorem deriuato160.116 rem; Deriuador [de 

grammatica] 230.28; taula de Deriuador 230.42. 

Hugutionem (vid. Hugutio Pisanus). 

 

 

 

I 

Iacobus de Cessulis: 167.7 Ioch dels scachs; 247.11 Scachs (Dels). 

Iacobus de Viterbo: 159.57 Regimine christiani (De). 

Iacobus de Voragine: 90.32, 96.2, 148.2, 183.15, 260.3, 278.9, 285.14, 289.3, 289.12, 

295.10 297.13 Flores Sanctorum; 162.4, 247.4 vides de sants [Legenda Aurea], 

159.71 Mariale.  

Impne e Calimpne: 297.3. 

Imnes (vid. Liturgica). 

Ingenio santitatum [De regimine sanitatis]: 297.14 (vid. Arnau de Vilanova). 

Innocentius papa III: 38.4, 40.4, 144.3, 169.3, 169.4, 172.8, 175.2, 185.6, 198.9, 205.10, 

205.16, 207.4, 216.3, 230.41, 230.53, 230.55, 230.57, 247.12, 290.8, 292.25, 

294.3, 295.26  Contemptus [De miseria (uilitate) humanae conditionis o De 



contemptu mundi]; 159.31 Super canonem misse [Super exposicione misterii 

altaris].  

Innocentius papa IV: 15.3, 60.2, 66, 82.11, 97.3, 136.3, 138.12, 225.19, Innocentius, 

Innocent, Ignocent. 

Innocentius, Innocent, Ignocent [Innocentius super Decretalibus]: 15.3, 60.2, 66, 82.11, 

97.3, 136.3, 138.12, 225.19, 272.2 (vid. Innocentius papa IV). 

Instituta (vid. Corpus Iuris Ciuilis). 

Institucionum (vid. Corpus Iuris Ciuilis). 

In summis festis [?]: 164.5. 

Inforciatum (vid. Corpus Iuris Ciuilis). 

Inuentarium iuris compositum per Berengarium Friuoli: 53.7 (vid. Berengarius 

Biterrensis). 

Inuitatoris (quoern) (vid. Liturgica). 

Ioch dels scachs; scachs (Dels) (vid. Iacobus de Cessulis). 

Iohannes Aben Mesue [Yuhanna ibn Musawaih]: Anbenmesue 297.6. 

Iohannes Andree, Ioan Andreu: Sexti libri Decretalium cum glosa aparatu Iohannis 

Andree 97.21; 49, 52, 63.1, 131.6; Apparatus ad Clementinas 55.10, 56.2, 57.2, 

63.2; Glosas Iohannis Andree super Sexto Libro Decretalium et Clementinas 74.2. 

Iohannes Cassianus: Collacionum [Collationes et vite patrum] 159.70. 

Iohannes Crisostomi: Expositionem super Epistolam ad Galatas 159.36. 

Iohannes Friburgensis: Summa confessorum 159.106 (vid. aut. Ramon de Penyafort). 

Iohannes de Blanoscho: Blenosch 97.4; 20.2; Lectura sobre l’Esforçada 25.6; Lectura 

138.26; Libellari 283.11. 

Iohannes de Braconort [Baconthorp]: Super sententias cum tabula 159.79. 

Iohannes de Ianna: Catholicon 90.8, 93.4, 225.7. 

Iohannes de Lignano (?): 204.12 Belius [De Bello]. 

Iohannes de Sacrobosco: De la sphera del món 167.8. 

Iohannes de Sancto Amando: Super Antidotarium [Nicholai] 297.6. 

Iohannes de Saxonia: Tabula iuris 159.110.  

Iohannis Dei: Summa 97.41. 

Iohannes Garcias Hispanus: Garcias 25.5; Summula Iohannis Spani 80.25; Garcias 

Spanus 80.28.  



Iohannes Insellensis [[Gallensis (?)]] abbatis: Conllationes [[Summa collationum seu 

Communiloquium (?)]] 159.17. 

Iohannes Marchesinus: Marmotretum [Mamotrectus super uocabula Biblie] 159.96. 

Iohannes Olivi (?): Postillam abbatis super Euangelia Diuina 159.98. 

Iohannes Rigaldi: Compendium theologie 159.66 (vid. Hugo Ripelin, Petrus Aureoli, 

Thomas de Aquino). 

Iohannitius [Hunain ibn Ishaq]: 297.16 Ysagoge Galieni. 

Iosephus, Flavius: Iozephus 225.11. 

Iozephus: (vid. Iosephus, Flavius). 

Isaac Iudaeus [Isaac Israeli, el Vell]: Simplici medicina et de dietis particularibus (De) 

297.32. 

Isidorus Hispalensis: De summo bono 82.4, 90.20, 95.4; Ysidorum Ethimologiarum 

90.10, 93.6; Tabula capitulorum libri beati Ysidori 159.50. 

Iudiciorum (Liber): 82.7; [Lex] Goda 80.26.  

 

 

 

K 

Karolus (vid. Pau Diacre). 

 

 

 

L 

Lançolot: 279.5. 

Lapidarius (vid. Albertus Magnus ?). 

Leccioner (vid. Liturgica). 

Lectura Archidiaconi: super Sexto libro Decretalium 97.19; 138.25, 204.21 (vid. Guido 

de Baiso, Archidiaconus). 

Lectura Beatus Raimundi: 138.22. 

Lectura Cyni super Codice (vid. Cinus Pistoriensis). 

Lectura Decretalium: 138.23. 

Lectura de Geralt: 97.27. 



Lectura de Odofre (vid. Odofredus Bononiensis). 

lectura de tractats: 230.12, 230.17, 230.31, 230.36, 230.46 (vid. aut. Tractatus). 

Lectura Hostiensis (in .IIIIor. uoluminibus) (vid. Henricus de Segusio). 

Lectura Iohannis de Blenosco (vid. Iohannis de Blenosco). 

Lectura libellorum conficiendorum (vid. Rofredus Beneventanus). 

Lectura Odofredi super Codicem (vid. Odofredus de Bolonya). 

Lectura, Petri de Samsona, super Decretalibus; e altra Lectura sobre les Decretals; e 

altra Lectura, domini Rotfredi Beneuentani, super Iure canonico: 283.14. 

Lectura sobre les Decretals: 283.14. 

Lectura super Decretalibus (vid. Petrus Samsonis). 

Lectura super iure canonico (vid. Rofredus Beneuentanus). 

Lectura sobre l’Esforçada (vid. Iohannes de Blanosco). 

Lectura super Codice: 80.21, 97.23. 

Lectura super Inforciata: 80.23. 

Lectura super primo libro Codicis: 82.6. 

Legendarium: (vid. Liturgica). 

Leufrant: 297.8. 

Libellari (vid. Iohannis de Blanosco). 

Libellus Gotfredi (vid. Godofredus de Fontaines). 

Libellus Rotfredi [Libellus de ordine iudiciorum] (vid. Rofredus Beneventanus). 

liber compoti (vid. comptes, libre de). 

liber compotorum dicti nostri monasterii [Sancti Blasii et Sancti Latzarii ciuitatis 

Minorise]: 177. 

Liber de erudicionem religiosorum: 159.67.  

Liber de heresiribus [De erroribus diuersorum hereticorum] (vid. Guido Terreni). 

Liber exemplorum et distinctionum insimile: 159.88.  

liber in quo contineatur epistolarium, sanctoralem et dominicalem ad consuetudinem 

ecclesie Vicensis (vid. Liturgica). 

liber iudiciorum astrorum: 159.134. 

liber scriptum cum litteris abrahicis: 83. 

liber super compoto expensarum (vid. comptes, libre de). 

liber ubi sunt figure moralizate super Bibliam (vid. Biblica). 



liber ubi continentur multa dicta sanctorum et poetarum: 159.94. 

libre ab oracions de sants: 286.4. 

libre blau (vid. comptes, libre de). 

libre cinquè (.Vè.) (vid. comptes, libre de). 

libre de aparellar uiandes: 164.6. 

libre de beneir salpassators (vid. Liturgica). 

libre de despeses: 164.10. 

libre de deu e deig (vid. comptes, libre de). 

libre de deutes: 87. 

libre de dictar letres: 230.34. 

libre de dictats (en romanç): 297.19. 

libre [de l’obra de la Seu]: 238 bis. 

libre de notes: 164.12, 303.9. 

libre de rebudes: 105.1. 

libre de receptes: 172.17. 

libre de tenir panys d’or: 172.3. 

libre de trameses: 204.29. 

libre de la companyia: 89.2, 273.10. 

libre de la letra antiga: 198.8. 

libre de la marmessorie: 89.3. 

libre en lo qual ha scrits diuerses albarans de cens: 291.2, 291.3. 

libre en que ha glosa de dret: 205.27. 

libre en que ha uides d’alguns sants: 289.5. 

libre gros de tots oficis (vid. Liturgica). 

libre iudaich: (vid. libres scrits en ebraych). 

libre segon (vid. comptes, libre de). 

libre terç (vid. comptes, libre de). 

libre palós (vid. comptes, libre de). 

libre palosich(vid. comptes, libre de). 

libre primer (vid. comptes, libre de). 

libre quart (vid. comptes, libre de).. 

libre qui parla de caualleries: 285.2. 



libre qui parla de sent Iohan Euangelista: 285.12. 

libre qui tracta de gramàtica (vid. libre de gramàtica) 

libre sisè (.VIè.) (vid. comptes, libre de). 

libres scrits en ebraych: 206.2; 30 librorum ebraycorum; libre iudaich: 205.1. 

libret d’oracions: 137, 280.8, 299.25, 299.26. 

libri diuini oficii et librarie (vid. Liturgica). 

liber in quo registrahuntur priuilegia dicte uniuersitatis: 50. 

librorum ebraycorum: (vid. libres scrits en ebraych). 30. 

librorum (uolumina) notariorum instrumentorum: 3. 

libros iuris (vid. dret, libre de). 

libros, tam iuris canonici quam ciuilis, quorum etiam quoscumque alios libros: 43. 

libri Aristotilis: 159.68 (vid. Aristotelis). 

 

 

Liturgica 

Afaret: 163.2. 

Antifener: 190.2 antic. 

Breuiarium, Breuiari: 28, 2, 33.2, 51, 67, 90.3, 92.3, 104, 105.4, 128.5, 129.3, 129.4, 

198.3 (?), 199.15, 199.16, 208.6, 208.8, 212.5, 213.9, 224.13, 224.14, 230.5, 

230.6, 230.8, 230.61, 255.5, 281.18, 281.24, 281.26, 281.48, 287.2; secundum 

oficium ecclesie Minorisensis 14.2, 277; ordinis beati Augustini 135,1; secundum 

consuetuidinem ecclesiam Vicensis 136.7; secundum consuetudine uestri ordinis 

[Montecarmeli]171; consuetudinis monasterii [ordine fratrum Beate Marie de 

Montecarmelo] Celsona 210; secundum oficium romane ecclesie 221. 

Consueta d’ofici a fer: 134.12. 

Corpus Christi (quoern de): 134.36. 

Diornal: 164.2, 224.15. 

Dominicale, Dominical: 164.2; 154.3 ad consuetudinem ecclesiem Vicensis. 

Enfener: 134.28; ferial 134.6; sanctoral 134.6. 

Epistoler: 134.20, 134.41, 180.6; ad consuetudinem ecclesiem Vicensis 154.1; sanctoral 

et dominical 244.1. 

Euangelisters: 134.2, 180.5. 



Exposició d’Euangelis ferials: 134.29. 

Imnes, ymnes (libret de): 109.7, 187.4, 224.16; glosats 230.37. 

Inuitatoris (quoern): 134.33. 

Leccioner: 44.1; ferial 134.7; sanctoral 134.7; gran 134.27. 

Legendarium, Legender: festiualem 180.3; dominicalem, dominical 180.4.  

liber in quo contineatur epistolarium, sanctoralem et dominicalem ad consuetudinem 

ecclesie Vicensis: 154.  

libre de beneir salpassators: 163.5. 

libre gros de tots oficis: 134.22. 

libri diuini oficii et librarie: 238. 

Missale, Missal: 13, 92.1, 96.5, 100.20, 107.1 (?), 107.2 (?), 128.1, 134.1, 145.2, 147, 

153.1, 153.3, 157.1, 159.38, 161.1, 161.2, 180.1, 198.5 (?), 201.2, 235, 242, 243, 

261, 263.2, 281.20, 281.35; minus 35; Feriale 90.1, 92.2, 149.1; Sanctorale 90.2, 

149.2; Missalet 163.1; Missal dominical 163.3; 

Mortologis: 134.10. 

Oficia diuersorum: 90.36, 96.6. 

Oficier: 134.11, 153.2, 180.2, 198.6 (?); uey 134.30;  

Ofici de defunts ab los set salms penetencials: 291.1. 

Ofici de Sent Bernat, e de les Verges e de Sancta Eulàlia (quoern): 134.31. 

Oficium misse: 159.34. 

Oficium sancti Felicis Gerunde et sancti Narcisi: 90.27, 95.11. 

oracions: 172.16 (uracions, libret de); 189.8 (libret de); 245.9 (estoig d’). 

Ordinario, Ordinari: 230.27; ad babtitzandum 244.2. 

Ores de Passió: 167.15. 

Ores, Hores, Ores de Sancta Maria: 80.1, 80.2, 109.2, 109.6, 116.2, 132.3, 152.1, 155, 

165.1, 172.9, 172.10, 172.19, 205.22, 230.1, 230.44, 230.59, 278.10, 278.12, 

280.7, 285.9, 292.26, 299.10 (e altres coses); e de defuncts 164.15; Oretes 170.5; 

Oretes ab Salms penitencials 205.3; e Passió 224.3, 253.7; ab lo Saltiri 230.2. 

Quarantè (.XLè): 134.23. 

Passió, Passies: 278.11; Ores de Sancta Maria e Passió 224.3, 253.7. 

Proser, Proses: 134.4, 134.8, 134.38, 164.4, 237.1. 



Psalterium, Psalms, Saltiris, Salms: 129.6, 134.3, 187.2, 199.23, 205.13, 205.17, 212.4, 

213.1, 219, 229.1, 230.70, 233.2, 245.3, 260.4, 273.5, 287.3, 295.21, 303.6; 90.11, 

93.7, 134.15, 135.3; glosatum 225.8; ordinarium secundum oficium diocesis 

Barchinone 90.4, 92.4; penetencials 160, 166.1, 186.3, 194, 205.3, 205.21, 

230.60, 254.1, 291.1, 292.29, 299.6, 299.7, 299.10 (e altres coses), 299.24, 300.1; 

uesprals 192.3, 205.28, 209.1, 211.2, 230.24, 289.2, 297.45, 299.17, 301.3, 303.5. 

Regles de missa: 169.5. 

Responser: 44.2; ferial 134.5; sanctoral 134.5; antic 190.3. 

Sancta Anna (quoern): 134.37. 

Sanctorale, Sanctoral: 134.18; 154.2 ad consuetudinem Ecclesiem Vicensis. 

Sent Pere Màrtir (quoern): 134.34. 

Sermones, Sermons: 159.65, 205.2, 205.26; 159.135, 159.137, 248.2, 281.49 sermonum 

(librum). 

Sermones dominicales: 159.121, 159.126. 

Sermones et conllationes: 159.82. 

Sermones quadragesime: 281.33. 

Sermones super Cantica [Canticorum] (vid. Bernardus Claraevallensis). 

Verges (quoern de les): 134.35. 

versos de madona Sancta Maria: 162.6. 

Vesprals: 269.7. 

 

 

llibres en blanc: 97.57 (duos libros); 162.3 (de forma maior); 248.4 (de paper, qui no és 

scrit); 289.15 (de la mà maior, on no ha res scrit); 295.27 (.I. libre de paper, qui 

no és scrit, ab les cubertes de pergamí).  

 

llibres [sense cap indicació sobre el seu contingut]: 12, 16, 24, 81, 84.1 (sexdecim), 

86.2, 89.1, 97.50, 100.21 (uey), 105.2, 100.6, 100.17, 100.18, 100.18, 100.23, 

100.25, 100.30 (de posts, ab cuberta uermeya), 100.26, 108.1, 108.8, 118, 120.2, 

120.3, 121.1, 121.2, 126.2, 122.2, 132.1, 132.2, 144.5, 144.6, 144.7 150 (alguns), 

178.2, 181, 184.1, 184.2 (dos), 196.6, 196.7, 197.3 (.I. de pocha ualor), 205.4, 

205.6, 205.9, 205.22 (ab cuberta de pergamí), 212.8, 213.4, 218.2, 223.1, 224.12, 



227.3, 228.2 (.V. libres), 229.3, 229.6, 230.13, 241, 245.4, 245.5, 245.6, 245.7, 

245.8, 259.7, 262.7 (una caxa gran, libres, e scriptures e comptes), 264.1 (.VI. 

libres de pocha ualor), 265.10 (libres de paper e de pergamí, de pocha ualor), 

266, 285.24 (un arquibanch, on ha alguns libres), 287.9, 287.10, 190.11, 190.12, 

287.6, 229.5, 289.6, 292.21 (lo bancal del lit ab .II. calars, la .I. ubert hauia .I. 

libre ab scriptures), 295.8, 299.3;  

llibres en mal estat: 179.3 (padaçots e librots), 186.4 (squinçat),192.1.(libres de 

pocha ualor), 205.12 (sens cuberta), 279.3 (.I. librot);  

llibres petits: 118.31 (.XI., pochs), 121.3 (libret), 127.1 (paruos), 140.2 (tres 

libros paruos), 152.2 (.II. librets), 176.1 (scrit sotil), 182.2 (dos librets sotils) 

182.3 (un libret, sotil), 183.4 (dos libres, sotils),  183.5 (.III. librets sotils), 195.1 

(poch), 196.5 (dos libres sotils), 197.3 (.IIII. de pocha ualor), 198.11 (tres libres 

sotils), 200.2 (tot sotil), 205.7 (sotil), 212.6 (un libre sotil), 212.10 (.V. libres 

sotils), 213.6 (.III. libres sotils), 213.7 (.III. libres, sotils), 213.8 (.III. libres sotils), 

216.2 (.VIII. libres sotils), 224.5 (.III. libres sotils), 224.8 (un libret), 224.9 (dos 

librets sotils), 226.2 (libret en que li scriuen los albarans), 228.6 (libret, ab 

posts), 228.8 (libre, sotil, ab posts), 230.20 (libret sotil), 230.35 (sotil), 230.68 

(sotil), 231.1 (dos librets sotils), 231.3 (sotil), 232.1 (libret), 233.3 (libret, ab 

posts, sotil), 234.1 (libret), 234.2 (libret), 237.2 (libre sotil, prim), 237.3 (tres 

libres sotils); 237.6 (tres librets, ab posts), 237.7 (.VI. librets sotils), 237.8 (dos 

libres sotils), 237.9 (un libret), 237.10 (un libret), 237.12 (dos librets), 237.14 

(librets), 239.1 (.VIIII. libres sotils), 239.3 (.VII. librets sotils), 240.3 (un libret), 

240.6 (un libret), 245.1 (dos libres sotils), 249 (un libret, tot sotil), 251.2 (dos 

librets sotils pochs), 252.2 (un libre sotil), 252.3 (dos libres sotils), 253.8 (.I. 

libret), 264.3 (una caxa ab dos librets), 265.4 (un arrer (carner?) ab molts librets), 

276.1 (.III. librets), 278.7 (.IIII. libres, petits), 280.4 (libre, sotil), 290.7 (libre, 

sotil), 290.9 (libret sotil), 292.28 (Item, libres, cartes moltes), 293.1 (un libret), 

293.5 (dos librets), 295. 14 (.I. sach sotil ab encartaments e altres scriptures, e 

quaerns e librets de paper), 296.6 (.I. libre, sotil), 297.42 (.I. libret, sotil, entich), 

297.48 (.III. libres, sotils), 297.49 (un libret, sotil), 299.11 (un libre, patit), 301.5 

(.II. libres, del obrador sotils), 303.2 (.III. libres sotils);  

llibres grans: 165.8  



llibres petits i grans: 140.3 (decem, inter paruos et magnos). 

 

 

lògica (libre de): 80.7, 230.38, 297.47; de qüestions de lògica 230.10; libret de 230.15; 

lectura de 230.71, tractats de 297.11. 

 

Los .III. libres del Codi (vid. Codex) 

 

 

 

M 

Macrobius: 159.40 Expositiones Macrobii. 

Magdassia: 48. 

Mandagot: 80.19, 97.52, 100.16, 283.9, 288.11; Speculatorem cum Mandagot 268.9 

(vid. Guillelmus de Mandagoto). 

Manestralia de Frederich (vid. Frederic II de Sicília). 

Manipulus Florum (vid. Thomas Hibernicus). 

Manual (libre appellat): 165.12. 

manual d’albarans: 172.17; 183.8 bis; 

Marcho Polo (De) [Els viatges de Marco Polo] (vid. Marco Polo). 

Marco Polo: Marcho Polo (De) [Els viatges de Marco Polo] 285.11. 

Margarita abbatis Palmensis: 80.27. 

Mariale (vid. Iacobus de Voragine). 

Marmotretum [Mamotrectus super uocabula Biblie] (vid. Iohannes Marchesinus). 

Marsilius de Padua: Defensor pacis [De tranquilitate rei publice et defensione pacis] 

159.73. 

Matheus Anglesii: Aparatus […] constitutionum 82.9. 

Matheus Platearius: Circa instans [De simplici medicina] 297.28. 

Matheus Vindocinensis: Tobias, Thobias, Tubies 38.3, 40.2, 116.1, 172.12, 185.3, 

186.2, 188.1, 202.4, 205.5, 212.2, 213.2, 228.5, 228.10, 230.9, 230.41, 230.53, 

230.65, 262.3, 269.3, 272.2, 278.5, 284.3, 292.22, 295.19, 299.1, 300.4. 



medicina, medicines (liber, libre): 105.3, 106, 117, 159.43, 159.69, 162.1, 172.15, 

240.4, 247.2, 250.4, 285.1, 285.4, 299.20. 

Mestre P<etrus> de Gordo: 97.1. 

Mestre Guàrdia (vid. Guàrdia, mestre). 

Mestre Roger [Libre de cirurgià] (vid. Rogerius, Mestre [Salernitanus]). 

Mestre Thomàs (vid. Thomas de Aquino). 

Metaphisica (vid. Aristotelis (?)). 

Minorem deriuatorem (vid. Hugutius Pisanus). 

Mirabilibus ultramarinis (De): 159.49.  

Miracli de sent Benet: 165.13. 

Miracula et Breuiloquium Boneuenture (vid. Bonauentura S.) 

Miraculorum (Librum): 90.34, 96.4. 

Miseria humane conditionis (De) (vid. Innocentius papa III, Contemptum mundi). 

Missale (vid. Liturgica). 

Modus significandi: 230.50. 

Mortologis (vid. Liturgica). 

 

 

N 

Natura deorum (De) (vid. Cicero). 

Nature Aristotilis (vid. Aristotelis). 

Nicholaus de Hanapis: Exempla Sacre Scripture 159.86 (vid. Thomas Hibernicus Ps.). 

Nicholaus de Lira: Postilla super totam Bibliam 90.6, 93.2; Postillam super libros 

sapienciales et super prophetas 159.97; Postillam super Pentateucum 159.103; 

Super exposiciones Salmorum 225.23.  

Nicholaus de Tedeschis: Summam Abbatis 17.2. 

Nicholaus Salernitanus: Antidotaris 172.7, 299.19, 301.4. 

Notabilia super Decretales: 159.95. 

Notulas super quartum Sententiarum (vid. Petrus Lombardus). 

Nouella super Decretales: 98.1. 

Nouellam super .VIº. et Clementinas: 97.22. 

 



 

 

O 

Obdofredus (vid. Odofredus Bononiensis). 

obres particulars de Gordo (vid. Bernardus de Gordo). 

Odofredus Bononiensis (de Bolonya): Obdofredus 97.4; 7, 53.5, 138.27; Lectura 

Odofredi super Codicem, Lectura de Odofre 204.22; Summam Odofredi factam 

super Inforciato 22.5.  

Oficium misse (vid. Liturgica). 

Oficium, Oficier, Oficium sancti Felicis Gerunde et sancti Narcisi (vid. Liturgica). 

Opus sermonum diuersorum: 159.56. 

Ordinari (vid. Liturgica). 

Ordine iudiciorum Rotfredi (Libellus de) (vid. Rofredus Beneventanus).  

Oratori: 124.3, 153.4, 189.1, 252.4, 256.2, 257; parts d’Oratori 125.3; antich 273.4.  

Ordo iudiciarius editus per dominum Egidium, decretorum doctoris: 259.4. 

Ores, Ores de Sancta Maria (vid. Liturgica). 

Orlandinus Rudolfinus seu Passagerii: Rotlandi 100.7. 

Ouidio Nason, Publio: Arte amandi (De) 230.23. 

 

 

 

 

P 

Papias: Papies [Elementarium doctrinae rudimentum]  225.6. 

Papies [Elementarium doctrinae rudimentum] (vid. Papias). 

Parabolis Salomonis (vid. Prouerbia, Biblia). 

Parts, Partes Orationum [o Ars grammatica] (vid. Donatus, Elius). 

Parts e Regles: 290.3. 

Parts, Regles, Cato e Contentus: 38.4, 172.8, 175.2, 207.4, 216.3, 230.25, 230.26, 

230.55, 290.8, 292.25, 294.3, 295.26, 298.5. 

Passies: 278.11 (vid. Liturgica). 

Pau Diacre: 134.19 Karolus. 



Paulus de Latzaris: 80.14, 97.17. 

Pelies [Priscià?] maior e menor: 230.29. 

penitencialis (liber): 159.45. 

Penultimam primam partem philosophie: 159.102. 

Pere Albert: Pere Albert [Commemoracions de] 288.9. 

Pere Albert [Commemoracions de] (vid. Pere Albert.). 

Pere Iacme (vid. Petrus Iacobus). 

Pere Samsó (vid. Petrus Samsonis). 

Perfectionem uite (De) (vid. Guido Terreni).  

Petrum secundum et tertium Sententiarum (Super) (vid. Herneus). 

Petrum Sententiarum (Super) (vid. Petrus Alexandri). 

Petrus Alexandri: Super Petrum Sententiarum 159.4. 

Petrus Alfonsus: Contra iudeos [Dialogus contra iudaeos] 159.72. 

Petrus Aureoli: Compendium theologie 159.66: (vid. aut. Hugo Ripelin, Iohannes 

Rigaldi, Thomas de Aquino). 

Petrus Comestor: Ystorie Scolastice 90.31, 96.1. 

Petrus Hispanus: 100.2, 159.41 Thesaurus pauperum. 

Petrus Iacobus: Pere Iacme 204.15. 

Petrus Lemovicensis: Tractatus de occulo morali 159.103. 

Petrus Lombardus: Sententiarum (liber) 90.17, 95.1, 159.6; Tabula super Petrum 

Sententiarum 159.122; Notulas super quartum Sententiarum 159.124.  

Petrus Samsonis: Distinctions de mestre Pere Samsó 97.9, 97.15; 167.5; Lectura super 

Decretalibus 283.14.  

Petrus de Gostemps: Distinctiones magistri Petri de Gostemps 82.1. 

Petrus de Quesnel, O.M.: Directorium iuris 204.13, 204.14. 

philosofia (libre de): 281.50. 

Phisicarum […]: 159.44. 

phisicorum (libri): 159.143. 

Placentinus: Summa Placentini 97.16. 

Planes de art de notaria: 165.10. 

Policraticon [Policraticus de nugis curialium et vestigiis philosophorum] (vid. Iohannes 

Saresberiensis). 



Postillam abbatis super Euangelia Diuina (vid. Iohannes Olivi (?)). 

Postillam super Genesim: 159.100. 

Postillam super libros ethicorum (vid. Thomas d’Aquino S.). 

Postillam super Pentateucum (vid.Nicholaus de Lira). 

Postilam super totam Bibliam (vid. Nicholaus de Lira). 

Postillam super libros sapienciales et super prophetas (vid. Nicholaus de Lira). 

Practica de Maestra Bartomeu [doctor de medicina] (vid. Bartomeu, Mestre). 

Pràtica [seu Lilium medicine] (vid. Bernardus de Gordo). 

Pratica [super nono Almansoris]: 297.36 (vid. Gerard de Solo). 

Precianum minorem, Precià menor [Institutio de arte gramatica], Construccions de 

Precià (vid. Priscianus). 

Prima parte secunde beati Thome (vid. Thomas de Aquino). 

Priscianus: Precianum minorem, Precià menor 97.43, 197.2, 199.19; Construccions de 

Precià [Institutio de arte grammatica] 230.33; Barbarismus Prisciani 212.39. 

profecies (libre de): 289.8. 

Profetes (Libre dels) (vid. Biblia). 

Prologus Gestorum comitum Barchinone et regum Aragonum: 303.7. 

Prologus ludo scacorum: 281.34. 

Proprietatibus rerum (De) (vid. Bartholomaeus Anglicus). 

Proser, Proses (vid. Liturgica). 

Protocolla: 103. 

prouerbis a fer e de qüestions (de): 38.5.  

prouerbis (libre de): 280.3. 

Prouerbis de Senecha (vid. Seneca, Lucius Annaeus). 

Psalterium (vid. Liturgica). 

 

 

 

Q 

Quarantè (.XLè.) (vid. Liturgica). 

Quartum [Sententiarum] (vid. Boneuenture, S.). 



Quatuor Euangelistarum, et Actis Apostolorum, et Epistole Sancti Pauli, et Epistolas 

Canonicales, et Liber Reueacionem, scilicet, Apocalipsis Beati Iohannis 

Euangeliste [liber qui continetur] (vid. Biblica). 

Questiones philosophie: 159.9. 

Questiones super librum ethicorum (De) (vid. Gerardus Odonis). 

Questiones theologales: 159.104; 159.35 Questionum theologie; 159.117 Questiones 

theologicales. 

Qüestions: 204.19. 

Questions Bartholomei Bretgensis (vid. Bartholomaeus Brixensis). 

qüestions criminals (libre de): 100.1. 

qüestions de medicina (libre de): 230.14. 

Qüestions de phisichs: 297.33. 

Questions Domini […]: 97.47. 

Quoerns: 134.16. 

 

 

 

R 

Ramon de Penyafort: Summa fratris Raimundi de Penafortis 90.23, 95.7; Summa 

confessorum 159.106, 281.25 (vid. aut. Iohannes Friburgensis). 

Rasís, ab los asperiments (vid. Al-Râzî). 

Rationale [diuinorum oficiorum], Racional (vid. Guillelmus Durantis). 

Recgles de dret ab se glose (De les) (vid. Regulis Iuris (De)). 

Recgles de dret ab se glose (De les), e ab les Constitucions de Catalunya: 288.13. 

Recgles, Reglas [de grammatica] (vid. Theobaldus). 

Regimine christiani (De) (vid. Iacobus de Viterbo). 

Regiminem principum (vid. Aegidius de Roma). 

Regle de sent Agustí: 133.14, 205.25. 

Regulis iuris (De) (vid. Dinus de Mugello). 

Regum (liber) (vid. Biblia). 

Repertori: 281.47. 

Repertori (vid. Guillelmus Durantis). 



Repertori sobre les Decretals: 100.12. 

repertoris: 281.29. 

Repertorium Guillelmi Durandi: 80.17, 97.32. 

Repertorium super Decretalibus: 46.1, 204.54. 

Repertorium super quarto libro Decretalium: 281.43. 

Repertorium [super Speculator iuris] (vid. Guillelmus Durantis). 

Repetitiones (vid. Bartholus de Saxoferrato). 

Reportacions del segon libre de Iudicis: 259.3. 

Reportationes; 108.3. 

Reportationes cui libri Decretalium: 108.4. 

Reportationes super aliquibus libris Decretalium: 80.10. 

Reportationes super Sexto libro Decretalium: 80.16. 

Responser (vid. Liturgica). 

Retorica et Tullum de oficiis (vid. Cicero). 

Ricardus de Pophis (?): Summa magistri Ricardi [Summa dictaminis secundum stilum 

Romanae curiae] 281.32. 

Rofredus Beneventanus: Libellus Rotfredi [Libellus de ordine iudiciorum] 8.6, 82.5, 

138.20, 204.24; Rotfre 123; Lectura super iure canonico 283.14; Lectura 

libellorum conficiendorum 283.15.  

Rogerina menor: (vid. Rogerius, Mestre [Salernitanus]. 

Rogerius, Mestre [Salernitanus]: Mestre Roger [Libre de cirurgià] 239.14; Rogerina 

menor 297.20. 

romanç, romanços: 124.2, 129.5, 168.3, 172.4, 205.24, 224.2, 224.7, 240.8, 247.13, 

285.6, 285.17, 289.1, 289.6, 299.16, 299.23, 299.25 (e oracions). 

Romanç de na Guineu: 220.1, 220.5. 

Rosam philosophie: 159.120. 

Rosarium [super Decreto] (vid. Guido de Baiso). 

Rotfre (vid. Rofredus Beneventanus). 

Rotlandi (vid. Orlandinus Rudolfinus seu Passagerii). 

rúbriques de dret (libre de): 205.15. 

 

 



 

S 

Sacramentale (vid. Guillelmus de Montelugduno). 

sacramentis et de Archa de Nohe (De) (vid. Hugo de Sancto Victore). 

Salms, Saltiri (vid. Psalterium, Liturgica). 

Salues de Santa Maria: 303.1. 

Sancta Anna (quoern) (vid. Liturgica). 

Sancta Marta (quoern): 134.32. 

Sanctoral (vid. Liturgica). 

Scachs (Dels) (vid. Ioch dels scachs, Iacobus de Cessulis). 

Scintillarum (vid. Beda (Venerabilis), Defensor Locogiacensis, Hugo de Sancto 

Victore). 

Scripta beati Bernardi (vid. Bernardus Claraevallensis S.). 

Secundam secunde  [Secunda secundae] (vid. Thomas de Aquino). 

Seneca, Lucius Annaeus: Prouerbis de Senecha 165.13. 

Seneca e de Salamó (De): 164.4. 

Sententiarum (liber) (vid. Petrus Lombardus). 

Sent Pere Màrtir (quoern) (vid. Liturgica). 

Sextum librum Decretalium (vid. Corpus Iuris Canonici). 

Simbolo et alios diuersos libros eiusdem (De) (vid. Augustinus.S). 

Similitudinibus (De) (vid. Anser). 

Simplici medicina et de dietis particularibus (De) (vid. Isaac Iudaeus [Isaac Israeli, el 

Vell]). 

Sirurgia (De) (vid. Chirurgia).  

Sobre lo Sisèn libre de les Decretals (vid. Guido de Baiso). 

Soliloquiorum libri (vid. Augustinus S.). 

Speculum Iuris, Speculator iure, Speculador (vid. Guillelmus Durandi). 

sphera del món (De la): vid. Iohannes de Sacrobosco. 

Steles e de planetes (De): 164.11. 

Summa: 40.1.  

Summa abbatis: (vid. Nicholaus de Tedeschis?). 

Summa Açonis, Summa d’Aç [Summa super Codice] (vid. Azo) 



Summa Bernardina (vid. Bernardus Papiensis). 

Summa confessorum (vid. Ramon de Penyafort; Iohannes Friburgensis). 

Summa de casibus (vid. magistri Guillelmi (¿)).  

Summa de uitiis et uirtutibus (vid. Guillelmus Altissidoriensis) 

Summa dictaminis (vid. Guido Faba).  

Summa fratris Raimundi de Penafortis (vid. Ramon de Penyafort). 

Summa Hostiensis, Summa d’Ostienc (vid. Henricus de Segusio). 

Summa Gotfredi, Summa de Gotfré [Summam super rubricis Decretalium] (vid. 

Gofridus Tranensis). 

Summa Iohannis Dei (vid. Iohannes Dei). 

Summa Iuris: 281.37. 

Summa Iurisdictoria: 80.15. 

Summa magistri Egidii: 80.30. 

Summa magistri Ricardi [Summa dictaminis secundum stilum Romanae curiae] (vid. 

Ricardus de Pophis (?)). 

Summa Odofredi factam super Inforciato (vid. Odofredus de Bolonia). 

Summa Placentini (vid. Placentinus). 

Summo bono (De) (vid. Isidorus Hispalensis S.). 

Summula de matrimoniis: 82.8. 

Summula Iohannis Spani (vid. Iohannes Garcias Hispanus). 

Summula super regulam fratrum minorum: 80.11. 

Super Apochalipsis (vid. Biblica). 

Super Decretales (vid. Godofredum). 

Super exposiciones Salmorum (vid. Nicholaus de Lira). 

Super librum heticorum (vid. Aristotelis (?)). 

Super librum phisicorum (vid. Ade). 

Super octauos libros phisicorum et alii libri (vid. Albertus Magnus). 

Super sententias cum tabula (vid. Iohannes de Braconort [Baconthorp]). 

 

 

 



T 

Tabula capitulorum ibri beati Ysidori: 159.50 (vid. Isidorus Hispaliensis). 

Tabula De Ciuitate Dei (vid. Augustinus S.). 

Tabula diuersorum librorum (vid. Biblica). 

Tabula iuris (vid. Iohannes de Saxonia). 

Tabula originalium (vid. Andreas de Cortili, Galterus de Brugio). 

Tabula philosophie (vid. Aristotelis (?)). 

Tabula super Collationes Casiani [Collationes sanctorum patrum] (vid. Iohannes 

Casianus). 

Tabula super Decretales et Decretum: 159.59. 

Tabula super Moralia in Iob et super alios libros (vid. Gregorius papa I, Magnus). 

Tabula super moralitates psalterii (vid. Thomas Waleys O.P). 

Tabula super Petrum Sententiarum: 159.122 (vid. Petrus Lombardus). 

Theobaldus: Recgles, Reglas [de grammatica]).: 38.4, 172.8, 175.2, 207.1, 207.4, 216.3, 

230.25, 230.26, 230.55, 230.57, 290.3, 290.8, 292.25, 294.3, 295.26, 298.5. 

Tercia pars Summe Thome de Aquino: 80.9, 82.3 (vid. Thomas d’Aquino). 

Tertium et Quartum Durandi De secundo opere (vid. Durandus de Santo Porciano (?)). 

Teuderet, Teodoret: 262.3, 272.2; 297.23 (ab altres tractats). 

Textum ethicorum: 159.112. 

Textum Euangeliorum (vid. Biblia). 

Thesaurus pauperum: 100.2, 159.41 (vid. Petrus Hispanus). 

Thobies (vid. Tobias). 

Thobies, Teuderet, Ysop e altres poetes: 262.3, 272.2. 

Thomas de Aquino S.: Tercia pars Summe Tome de Aquino [Summa Theologica] 80.9, 

82.3; Ultima pars Summe beati Thome de Aquino [Summa Theologica] 90.14, 

93.10; Secundam secunde [Summa theologica] 159.30; Compendium theologie 

159.66: (vid. Iohannes Rigaldi, Hugo Ripelin, Petrus Aureoli); Prima parte 

secunde beati Thome 159.111; Postillam super libros ethicorum 159.125; Mestre 

Thomàs 189.2.  

Thomas Hibernicus: Manipulus Florum 148.3. 

Thomas Hibernicus Ps.: Exempla Sacre Scripture (vid. Nicholaus de Hanapis.) 159.86. 

Thomas Waleys O.P.: Tabula super moralitates psalterii 281.39. 



Tobias, Tubies, Thobies (vid. Matheus Vindocinensis). 

Tractatus, Tractats: 97.53, 230.3, 278.2, 295.17, 298.2 (vid. lectura de tractats).  

tractats de lògicha (vid. lògica). 

Tractatus de occulo morali (vid. Petrus Lemovicensis). 

Tractatus de diuersis materiis: 159.91 

Tractatus de misteriis rerum gestarum: 159.128. 

Tractatus diuersos (vid. Franciscus de Mayronis). 

Tractatus de uirtutibus: 159.92, 159.140; 165.13, 227.2 Tractat de uicis e de uertuts. 

Tres parts de l’Esforçada (Les) (vid. Inforciatum). 

 

 

 

U 

Ultima pars Summe beati Thome de Aquino (vid. Thomas d’Aquino). 

Usaticos: 97.55; Usatges, Los 138.24, 247.5; Usaticorum et Constitutionum Cathalonie 

80.12, 82.13; Usatges de Cathalunya 285.5, 288.10; Usaticos seu librum 

Usaticorum Barchinone 138.28; Usatges de Barchinona 288.8. 

 

 

 

V 

Vera obedientia (De): 274.1. 

Verbal: 230.21, 230.51. 

Verges (quoern de les) (vid. Liturgica). 

Versos de madona Sancta Maria (vid. Liturgica). 

Vesprals (vid. Liturgica). 

Viatich ab les gloses (lo) [Breuiarius dictus Viaticum]: 297. 24 (vid. al-Gazzar). 

Vicis e vertuts (De): 227.2 (vid. Tractatus de uirtutibus). 

Vida de sent Amador (libre on és la): 303.3. 

Vides de sants (vid. Flores Sanctorum). 

Vides de sants pares e d’ermitans: 272.8 

Vincent: 97.28. 



Vitas patrum (vid, Hieronymus, Eusebius. S.). 

Volumen (vid. Corpus Iuris Canonici). 

 

 

X 

Xinus, Xi: 74.1, 97.11, 98.4, 138.2, 204.5 (vid. Cinus Pistoriensis). 

 

 

Y 

Ymnes (vid. Imnes, Liturgica). 

Ypocràs ab lo coment abreuiat (Test d’) (vid. Hipocrates). 

Ysagoge Galieni: 297.16 Iohannitius [Hunain ibn Ishaq]. 

Ysidorum Ethimologiarum (vid. Isidorus Hispalensis. S). 

Ysop (vid. Esop). 

Ystorie Scolastice (vid. Petrus Comestor). 

Ystòries d’Aragó: 285.7. 

Ystòries de Spanya: 285.10. 

Ystòries dels reys: 285.13. 

 

 

 

Títols de lectura parcial o nula […] 

[…] de cessacionem legalium: 159.75. 

159.80 

159.81 

159.89 

[…] super Decretalibus. 225.43. 



  

ÍNDEX D’INCIPITS I D’EXPLICITS 
 

 

Per a l’elaboració d’aquest índex he seguit les següents pautes: 

 

-s’ha elaborat un doble índex: un per als incipits i un segon per als explicits. 

L’índex d’incipits inclou els següents apartats, en aquest ordre:  

INCIPITS 

I.1. Incipits del primer foli / pàgina;  

I.2. Explicits del primer foli / pàgina;  

I.3. Incipits dels segon foli / pàgina;  

I.4. Explicits del segon foli / pàgina;  

I.5. Incipits del tercer foli / pàgina;  

I.6. Explicits del tercer foli / pàgina;  

I.7. Incipits del quart foli / pagina;  

I.8. Explicits del quart foli / pàgina;  

I.9. Incipits del cinquè foli / pàgina;  

I.10. Encipits del sisè foli / pàgina;  

I.11. Explicits del sisè foli / pagina;  

I.12. Incipits del segon quadern;  

I.13. Explicits del primer quadern;  

I.14. Explicit del primer quadern;  

I.15. Incipit del segon quadern;  

I.16. Explicit del segon quadern;  

I.17. Encipit del primer quintern;  

I.18. Incipit del segon quintern;  

I.19. Incipit del tercer quadern;  

I.20. Explicit del tercer quadern. 

 

Així mateix, l’índex d’explicits inclou els corresponents apartats en aquest ordre: 

EXPLICITS 

E.1. Incipits del darrer quadern; 



  

E.2. Incipits del penúltim quintern; 

E.3. Explicits del penúltim quintern; 

E.4. Incipit de l’últim quintern; 

E.5. Incipits de l’antepenúltim foli / pàgina;  

E.6. Explicits de l’antepenúltim foli / pàgina;  

E.7. Incipits del penúltim foli / pàgina;  

E.8. Explicits del penúltim foli / pàgina;  

E.9. Incipits de l’últim foli / pàgina;  

E.10. Explicits de l’últim foli / pàgina;  

 

-amb aquestes subdivisions esgoto totes les possibilitats que presenten els documents 

pel que fa a la menció d’incipits i explicits, amb el benentès que quan el document no fa 

cap especificació respecte a l’incipit entenc que aquests pertanyen al primer foli, i pel 

que respecta als explicits, entenc que aquests pertanyen al darrer foli. Per a qualsevol 

altra precisió del text, com columna, llibre, text o glossa, remeto al foli al qual 

pertanyen. 

-els incipits i explicits van acompanyats de l’obra al qual pertanyen, i que normalment 

ja ve indicat en el document; quan l’atribució no ha estat especificada, l’he feta jo 

mateix a partir d’altres índexs d’obres sobre biblioteques i bibliografia medievals ja 

publicats. El títol de l’obra va en cursiva i l’autor en rodona. Quan l’obra o autor han 

estat restituïts a partir dels incipits, sigui totalment o parcial, ve citat entre claudàtors, i 

quan les possibilitats han estat diverses i venen indicades per un barra: /.  

-al principi de cada apartat hi ha els incipit/explicit numerals, i al final els 

incipit/explicit que no han pogut ser llegits. 



  

 

INCIPITS: 

 

I.1. Incipits del primer foli / pàgina:  

 

.LI. hoc edicto [lo test] 204.4. Digestum nouum. 

.CI. 204.14. Directorium iuris. [Petrus Quesvel]. 

.L. quidem 204.28.  

.XVI. 204.36. 

Abbas 204.13. Directorium iuris. [Petrus Quesvel]. 

Ab la uirtut 273.1. De uera obediencia. 

açí comença la primera parola dels forismes [en lo uermel] 162.2. [Aforismes]. 

açò és [en la segona linea] 144.4 libre de deutes. 

A cura del cap 204.40. 

Ad euidenciam aliqualem 280.39. [Thomas Waleys. Tabula super moralitates psalterii].  

Adiutorium meum 107.1, 107.3 [Missal]. 

Ad purgandum 204.42. 

Ad te leuaui 198.5. [Missal ?]. 

Aduentum domini 198.6. [Oficier ?]. 

Alpha et Omega [in textu] 46.1 Repertorium super Decretalibus. 

Alpha et Omega [in rubro] 101.2 [Repertorium [super Decretalibus?]].  

Altelemini animam uestram 107.3. Missal. 

aministradora de la persona e béns del noble senyor n’Huguet [quinta linea] 65.1 

Capibreuio. 

anichonia en .I. art de Galiè [en la lletra uermella] 162.1. libre de medicina. 

Assí comença lo libre del Testament Nou 267. Nou Testament. 

Ba[…]nus ut loquor 138.23 Lecturam Decretalium.  

Beatus uir 187.2. [Psalterium]. 

Berengarius 204.47. 

Bonifacius [lo test] 204.11, 283.7. Sextum librum Decretalium. 

Bonifacius episcopus [in textu] 114.1 Sextum librum Decretalium. 

Bonifacius episcopus seruus seruorum Dei 199.20. Sextum librum Decretalium.  



  

Bonifacius interpretatur quod bona faciens 55.7 [Sextum librum Decretalium]. 

Bonum est ambre est dupplicatum 296.39. 

Bulla papalis prohemium [in rubrica] 139.3 Clementinas. 

Censal qui·s té per Sent Benet 204.31. 

Considerante ingenium [in textu nigro] 123 Rotfre [Libellus de ordine iudiciorum]. 

Rofredus Beneventanus. 

Cuilibet uoluit inquirere concordancias 225.5. Concordances. 

Cum assiderimus 204.19. Qüestions. 

Cum post 204.7. Summa Azonis. Azo. 

Cum post inuentionem 60.4. 259.2. Summa Azonis. Azo. 

Cunctos populos 204.25. 

del libre quint [en la sisena línea] 144.4 libre de deutes.  

De constitutionibus 204.43. [Decretales]. 225.14. Decretales. 

Dei gratias illustrissimo Anglorum regi. 165.6. 

Demanat al carrer 204.35. 

De prepositions 204. 34. 

Deuocioni uostre [en lo test] 283.13. Decretals. 

Deus qui de indignis 107.2. Missal. 

dilluns a .XIII. dies de setembre del any .MCCCLXXII. 144.6 [libre de deutes]. 

dimarts a .XV. uytybry del any .MCCCLXXII. 144.5 [libre de deutes]. 

diuendres a .VIII. d’abril del any .MCCCLXIII. 167.3. libre de comptes. 

Dominica prima. 198.3. [Breuiarium]. 

Domini Iustiniani 138.8 [Digestum uetus / Codex]. 

Dotis causa [lo test]: 204.3. Inforciatum. 

e comença [en la primera línea] 144.4 libre de deutes. 

e del libre [en la terça línea] 144.4 libre de deutes. 

e del libre terç [en la quarta línea] 144.4 libre de deutes. 

Ego Iohannes de Bonosco 283.11. Libellari. Iohannis de Blanosco. 

En nom de Déu sia e de madona Sancta Maria, amén 144.7 [libre de deutes]. 

En nom de nostre Senyor Deus, de madona Sancta Maria, amén. 144.4 libre de deutes. 

Et omnes […] [in textu] .225.15. Decretales. 

Et quem necessario [lo test] 204.6. Codex. 



  

Explicit 138.5 librum legum. 

Filium 204.15. Pere Iacme. 

Gregorius [lo test] 204.8. Decretales. 

Gregorius episcopus [en lo test] 283.6. Decretales. 

Gregorius episcopus, seruus seruorum Dei [in textu] 113 Decretales. 

Hec sunt Soliloquorum libri beati Augustini 302.4. Soliloquis. Augustinus S. 

Hic Domine Trine nostre postulacionis 296.37. 

Hoc edicto [en lo test] 283.5. Digestum nouum. 

Humanum 138.11. [Decretum]. 

Humanum generus [lo test] 199.17. 204.2 Decretum. 

Iam omniam potestatem 225.7. Catholicon. [Iohannes de Ianna]. 

Ianua rudibus cupientibus aurum 165.5. libre de gramàticha. 

Ignocentius episcopus, seruus seruorum Dei 144.3 [Innocentium. Innocentius papa IV?].  

Imperator 138.14 Digestum uetus. 

Imperator [in aparatu] 91. Digestum uetus. 

Imperator cesar 204.23. [Digestum uetus]. 

Imperator est 138.6 [Digestum uetus / Codex]. 

Imperator Iustinianus [en lo test] 283.2. Codex. 

Imperatoriam [lo test] 204.9. Volumen. 

Imparatoriam magestatem [in textu] 61.1 Volumen in libro Institutionum cum apparatu 

ordinario, [en lo test] 283.8. Instituta. 

Imperatoriam magestatem non solum armis. 165.2 Liber institutionum cum apparatu. 

Impuberibus 204.38. [Constitutiones]. 

In Christi nomine 296.38. 

Incipiunt Usatici 204.32. Usatici. 

Incipit aparatus […] magistri Guillelmi de Mandagoto. 165.2. Guillelmus de 

Mandagoto. 

Incipit Libellus de ordine iudiciorum [in rubrica] 123 Rotfre [Libellus de ordine 

iudiciorum]. Rofredus Beneventanus. 

Incipit primum prologus in Matheum 225.4. Biblia (quartus uolumen). 

Incipit prologus elementario 225.6. Papies [Elementarium doctrinae rudimentum]. 

Papias. 



  

Incipit prologus in libris Regum 225.2. Biblia (secundus uolumen). 

Incipit prologus parabolis Salomonis 225.3. Biblia (tertius uolumen). 

Incipit regula sancti Ieronimi presbiteri ad Paulinum 225.1. Biblia (primus uolumen). 

+ Incipit sancti magistri Bartholomei 100.14. 

Incipit tabula ab semana 225.10. Racionale [diuinorum oficiorum]. Guillem Durand. 

In illo igitur temporis […] 187.1. 

In nomine Domini 204.12. Belius [ De Bello, Iohannes de Lignano / De Bello fortis 

ecclesiae militantis et Antechristi impugnantibus, Iohannes Ballester]. 

In nomine Domini [in glosa] 130 Codex. 

In nomine Domini et gloriose [in rubro] 101.1 Speculum iuris. Guillem Durand. 

In nomine Domini misericordis 296.40. 

In nomine Domini nostri 61.2 Commentum Accursii. Acursius. 

In nomine Patris 100.24. 

In omnes personas 225.8. Psalterium. 

In priusque 204.20. 

Iocundissimus 159.47. Policraticus. Iohannes de Salisbury 

Iohannes [lo test]  204.10. Clementinas. 

Iohannes episcopus [in textu] 114.2 Septimus uel Clementinas. 259.5. [Clementinas]. 

Iohannes episcopus seruus seruorum Dei 199.22. Clementinas. 

Iohannes Gratiosum [in glosa] 114.2 Septimus uel Clementinas. 

Iohannes Gratiosum est hoc nomine 55.10 Apparatus ad Clementinas. [Iohannes 

Andreae]. 

Iohannes interpretatur gratia siue in quo est gratia 55.11 [Clementinas]. 

Item hi adiux 204.30. 

Item lo dia 204.45. 

Iuri opera daturum 283.10. Digestum uetus. 

La cura 204.41. 

Legitur in Eçecxiele 60.2 Innocentium. Innocentius papa IV. 

Liber 159.50. Tabula capitulorum libri beati Ysidori. Isidorus Hispaliensis. 

Liber .XII. Ad senatum dotis. 215.2. 

Libre de les despeses per la messió de la anada a Muntserrat e de la reebuda 65.6 

Capibreuio.  



  

Libre de trameses 204.29. libre de trameses. 

Licet iam 159.46. De natura deorum. Cicero. 

Licet multa 159.49. De mirabilibus ultramarinis. 

na Biatriu, per la gràcia de Déu uezcomtessa de Cardona, mare e tudriu [tercia linea] 

65.1 Capibreuio. 

Notum quod […] et Sancti Iohannis 225.12. Summa confessorum. [Ramon de Penyafort 

/ Iohannes Friburgensis]. 

Omnem nostre rei publice [in textu] 29. Digestum uetus cum apparatu ordinario.  

Omnem rei publice 138.17, 204.1, 283.1 [del test] Digestum uetus.  

Omnique 204.21. Lectura super Codicem. Odofredus de Bolonia. 

per […]ona magnus 225.13. Super exposiciones Psalmorum. Nicholaus de Lira. 

Pertinent sine dubitatione 55.8. 

Premissis 204.18. De regulis iuris. [Dinus de Mugello]. 

Premissis casibus 100.28 [De regulis iuris. Dinus de Mugello].  

Prest a·n Bartomeu [escrit a la coberta] 100.21. 

Primo dierum 221. Breuirarium secundum oficium Romane ecclesie. 

Primo dierum omni 171. Breuiarium secundum ordinis [Montecarmeli] (in inicio est 

Compterium). 

Principia rerum 225.9. Expositio epistole Pauli. [Augustinus S. / Hugo de Sancto 

Victore (Ps.)]. 

Pristinam faciem operis ciuitatem 27. Digestum nouum. 

Protoplausti de sede 230.62. 

Questio 204.44. 

qui .f. [in glosa] 46.2 Liber feudorum cum apparatu ordinario. 

quia de feudis [in textu] 46.2 Liber feudorum cum apparatu ordinario. 

Quia prepositus [in glosa] 114.1 Sextum librum Decretalium. 

Qui guarde bé lo seu [escrit a la coberta] 100.22. 

Qui habitat 205.14. 

Quoniam 204.16.Casus super Decreto. [Barholomei Brixensis]. 

Quoniam ignorante nubilo 165.7. [Graecismus. Eberhardus Bethuniensis]. 

Reabem 167.4. [libre de comptes ?] 

Reebí 204.46. [Capbreu]. 



  

Reebí en l’ayn .XLI. d’en Matheu Solà e en lana .XLI. 65.2 Capibreuio. 

Remembrança que fa en Pere Cirera, maior dom de la nobla madona na Biatriu 65.4 

Capibreuio. 

Remembrança sia que fa en Pere Cirera, maior dom de la molt noble madona [linea 

prima] 65.1, 65.9 Capibreuio. 

Remembrança sia que fa en Pere Cirera, maior dom de la molt nobla dona na Biatriu 

65.5, 65.7 Capibreuio. 

Remembrança sia que fa en Pere Cirera, maior dom de la molt nobla dona 65.3 

Capibreuio. 

Requisitio 204.37. 

Reuerendo 204.17. Repertori [super Decretalibus]. 

Reuerendo in Christo [in textu] 46.1 Repertorium super Decretalibus. 

Reuerendo in Christo Patri 204.54. [Summa Astensis. Astesanus O.M. / Speculum Iuris. 

Guillem Durand / Rosarium super Decreto. Guido de Baiso]. 

Sanctum est autem 204.39. 

Senyors 198.10. 

Sibille generaliter 225.11. Iozephus. Iosephus Flavius. 

Si considerarem 204.24. [Libellus de ordine iudiciorum. Rofredus Beneuentanus]. 

Si considerarem ingenium 138.20 [Libellus de ordine iudiciorum. Rofredus 

Beneuentanus]. 

Si currat uideat 204.33. 

Signum Dei 187.3. 

Soluto matrimonio 100.29 Repetitiones. Bartholus de Saxoferrato. 

Són deutors d’aquest forment domino Gº de Iunyent e·n Pere Cirera 65.8 Capibreuio. 

Summa de feudis [in rubrica] 138.21 [Liber feudorum?]. 

Super .LI. 204.27. 

Superius 100.15 Speculum iuris. Guillem Durand. 

Suscipere dignans confessionem nostre Sancta Trinitatis 302.8. 

te postulatus [finit in primo colondello, in inicio est Compterium] 171. Breuiarium 

secundum ordinis [Montecarmeli]. 

tores 74.2. Glosas Iohannis Andree super Sexto Libro Decretalium et Clementinas. 

Totis tam [en lo test] 283.4. Inforciatum. 



  

Ulpinianus 138.3 Inforciatum. 

Ulpianus 60.3 Inforciatum. 

Venerabili uiro [en lo test] 283.9. Mandagot [Super tractatu electionis. Guillelmus de 

Mandagoto]. 

[V]enerabilibus 138.25, 204.21 [Lectura archidiaconi super Sexto libro Decretalium. 

Guido de Baiso / Lectura super Clementinas. Matheus Angeli]. 

Via omnia 204.5. Xinus. Cinus Pistoriensis. 

 

 

 

I.2. Explicits del primer foli / pàgina: 

 

 .V. potuisses 55.10. Apparatus ad Clementinas. Iohannes Andreae. 

.XXI. sòlidos 144.6. [libre de deutes]. 

.C.LI. 204.21. [Lectura archidiaconi super Sexto libro Decretalium. Guido de Baiso / 

Lectura super Clementinas. Matheus Angeli]. 

ab illustribus 204.24. [Libellus de ordine iudiciorum. Rofredus Beneuentanus]. 

ad hoc edi [lo test] 204.4. Digestum nouum. 

amplius putat [finit in columna] 91. Digestum uetus. 

aut 74.1. Xinus. Cinus Pistoriensis. 

canonicarum 60.2. Innocentium. Innocentius papa IV. 

capitula 204.18. De regulis iuris. [Dinus de Mugello]. 

catholica 60.4. Summa Açonis. Azo. 

collectans in unum [lo test]  204.10. Clementinas. 

componi dusequentis 74.2. Glosas Iohannis Andree super Sexto Libro Decretalium et 

Clementinas. 

cum diuersis 101.2. Repertorium [super Decretalibus?].  

de fi ad precium [in glosa] 114.2. Septimus uel Clementinas. 

de hac 204.19. Qüestions. 

demonis eu 273.1. De uera obediencia. 

erant […] 225.11. Iozephus. Iosephus Flavius. 

est uerus holica [lo test] 204.8. Decretales. 



  

et […] librum predictus maxime sit necessarium [finit in columna] 91 Digestum uetus. 

et ad sanas ut. Amen 225.7. Catholicon. [Iohannes de Ianna]. 

et cum domino 61.2. Commentum Accursii. Acursius. 

etiam mu [lo test] 204.6. Codex. 

et post eundem librum [in textu] 29. Digestum uetus cum apparatu ordinario.  

et publice dis 204.25. 

et uocantur plebinta [lo test] 204.2 Decretum. 

ex tempore 204.15. Pere Iacme. 

fidelem [in textu] 46.2 Liber feudorum cum apparatu ordinario. 

finit in glosa fi 55.11 Clementinas. 

fluminis […] 27. Digestum nouum. 

imperpetuum [in rubrica?] 123. Rotfre [Libellus de ordine iudiciorum]. Rofredus 

Beneventanus. 

in consilio uestri [in textu] 114.2 Septimus uel Clementinas. 

in hiis 204.17. Repertori [super Decretalibus]. 

in nomine domini [in colundello ipsius glose, in rubeo] 130 Codex. 

inspiratio el 225.8. Psalterium. 

inster 204.23. [Digestum uetus]. 

licet insolidum 60.3. Inforciatum. 

mandata 225.14. Decretales. 

nec in concubinatu [incipit in columna] 91. Digestum uetus. 

nec potest filius 204.54. [Summa Astensis. Astesanus O.M. / Speculum Iuris. Guillem 

Durand / Rosarium super Decreto. Guido de Baiso]. 

non erit ad [lo test] 204.3. Inforciatum. 

omnium hominum repo 225.9. Expositio epistole Pauli. [Augustinus S. / Hugo de 

Sancto Victore (Ps.)]. 

penitus refecatis reli [in textu] 114.1. Sextum librum Decretalium. 

per maior 204.5. Xinus. Cinus Pistoriensis. 

per pace 204.14. Directorium iuris. [Petrus Quesvel]. 

per ph[…] 225.13. Super exposiciones Psalmorum. Nicholaus de Lira. 

placuit [in glosa] 114.1. Sextum librum Decretalium. 

prima 204.13. Directorium iuris. [Petrus Quesvel]. 



  

que in [lo test] 204.9. Volumen. 

que non 204.21. Lectura super Codicem. Odofredus de Bolonia. 

que non est 204.7. Summa Azonis. Azo. 

quia uero  cum eundem ard[…] 55.8. 

qui m’és degut 144.4. libre de deutes. 

quinque tercia [lo test] 204.11. Sextum librum Decretalium. 

quod 204.12. Belius [ De Bello, Iohannes de Lignano / De Bello fortis ecclesiae 

militantis et Antechristi impugnantibus, Iohannes Ballester]. 

quod uaria magister op 101.1 Speculum iuris. Guillem Durand. 

quondam 204.16.Casus super Decreto. [Barholomei Brixensis]. 

remanent re [in colundello ipsius glose, in nigro] 130. Codex. 

sacerdo .LXXXIII. 225.10. Racionale [diuinorum oficiorum]. Guillem Durand. 

secundum uicissitudinem [en lo test] 204.1. Digestum uetus. 

set omnium [in textu] 61.1. Volumen. 

si quam  que[…]nium [in aparatu] 91. Digestum uetus. 

specialiter [in textu] 54. Decretales cum aparatu ordinario. 

titulus ueri 225.12. Summa confessorum. [Ramon de Penyafort / Iohannes Friburgensis]. 

tres sòlidos e sis 144.5. [libre de deutes]. 

uel mulieres [in textu] 46.1. Repertorium super Decretalibus. 

uerbum inducit quod [in textu] 113. Decretales. 

[…]usulum componentis [in textu nigro?] 123. Rotfre [Libellus de ordine iudiciorum]. 

Rofredus Beneventanus. 

[…] modo 204.20. 

 

 

 

I.3. Incipit del segon foli / pàgina: 

 

 

.II. quare ab uno [in glosa] 63.1 Sextus liber Decretalium cum apparatu ordinario 

secundum Iohannis Andree. 

.XVII. b. stensa et de abisso 157.2. Concordancias Magnas. 



  

Aaron 159.53. Tabulam diuersorum librorum. 

ab 159.25. Tractatus diuersos. Franciscus de Maironis. 

accederunt. 159.139. Rethorica et Tullum De oficiis. Cicero. 

Actio dirigenda 283.7. Sextum librum Decretalium. 

actoribus dubitatur [in textu] 56.2 Sextum librum Decretalium. 

ad 159.35. Questionum Theologie. 

ad actum 159.120. Rosam philosophie. 

additionem 159.104. Questiones theologales.  

a diabolo 159.82. Sermones et Collationes. 

 ad theologos 159.137.librum sermonum. 

ad inquirendas 159.52. Distinctiones. 

ad Petrum 159.4. Super Petrum Sententiarum. Petrus Alexandri. 

anima 159.22. Alani. [Alanus de Insulis (o. Cist.) / Alanus Chartier]. 

antesignatum 159.8. Hugutionem. Hugutio Pisanus. 

apparet 159.16. De questiones super librum ethicorum. Gerardus Odonis. 

arxeciam 159.96. Marmotretum [Marmotrectus super uocabula Biblie], Iohannes 

Marchesinus. 

at 159.24. Algorismum. [Al-Kawârizmi]. 

attendatur 159.121 Sermones dominicales. 

attendentes 159.40. Expositiones. Macrobius. 

aut 159.20. Super librum phisicorum. Ade. 

autem […] 225.22. Speculum iuris. [Guillem Durand]. 

baptismum 159.72. Contra iudaeos [Dialogus contra iudaeos]. Petrus Alfonsus. 

bilius 159.118. Auctoritates glosatas super Bibliam. 

bona emansita 159.106. Summas confessorum [Ramon de Penyafort / Iohannes 

Friburgensis]. 

Bulla papalis prohemium [in rubrica] 139.3. Clementinas. 

canonici [en lo test] 283.13. Decretals. 

capite 159.43. librum de medicina. 

capitula 159.19. Scintillarum [Beda uenerabilis /Defensor Logogiacensis / Hugo de 

Sancto Victore]. 

cedunt [in textu]. 21.2. Inforciatum. 



  

Christus assumpsit 159.124. Notulas super Quartum Sententiarum. Petrus Lombardus. 

compositionum 283.1. Digestum uetus. 

constitutio uel edictum est [in textu] 75.1. Decretum. 

consumatum in unum [in textu] 79.1. Decretalium. 

continunt 159.32. Super Decretales [Summa super titulis Decretalium?]. Godofredus 

[Tranensis?]. 

contra .l. cauetur 98.4. Xinus. Cinus Pistoriensis. 

corpus suum 159.17. Collationes [Summa collationum seu Communiloquium?]. 

Iohannis Insellensis [Gallensis?] abbatis. 

corrigere 113. Decretales. 

cumque subiunxit [en lo test] 283.6. Decretales. 

custodiens 159.66. Compendium theologie. [Thomas de Aquino / Iohannes Rigaldi / 

Hugo Ripelin /Petrus Aureoli]. 

crucem 159.31. Super canonem misse [Super exposicione misterii altaris]. Innocentius 

papa III. 

ctum non pertinere [lo test] 204.4. Digestum nouum. 

cum serm (?) diuinitatem  [in textu] 139.1. Decretales. 

debet 204.23. [Digestum uetus]. 

decuit 159.11 Quartum [Sententiarum] Boneuenture, S. 

de ofi 204.21 [Lectura archidiaconi super Sexto libro Decretalium. Guido de Baiso / 

Lectura super Clementinas. Matheus Angeli]. 

depreciarentur 159.36. Expositionem super Epistolam ad Galatas. Iohannes Crisostomi. 

de modo standi 159.87. Compendium moralis philosofie. 

Deus [lo test] 204.8. Decretales. 

dicandi 159.64. Expositionem quorumdam uersiculorum Salterii. 

dies 159.29. Tabulam super Decretum. 

diferunt 159.140. Tractatum de uirtutibus. 

dignat 159.61. Epistolas Ieronimi. Hyeronimus S. 

dispensase 225.23. Gotfre. [Godofredus de Fontaines]. 

diuersis monasteriis 159.110. Tabulam iuris. Iohannis de Saxonia. 

dicto opus nouum [en lo test] 283.5. Digestum nouum. 

duales 159.63. Auctoritates philosophie. 



  

dum yconomica 98.1. Nouella super Decretales. 

ea sunt 159.62. Librum de heresibus [De erroribus diuersorum hereticorum]. Guido 

Terreni. 

egrestis 159.125. Postillam super libros ethicorum. Thomas de Aquino S. 

eis successoribus 225.32. Summa d’Ostiench. Henricus de Segusio. 

empta [lo test] 204.3. Inforciatum. 

enigmate 159.109. De concordia Euangelistarum. Augustinus S. 

enim in iure nostro reliquie operantur 56.1 Lectura super Codice. Cinus Pistoriensis. 

eo quod [lo test] 204.2 Decretum. 

erant 204.21. Lectura super Codicem. Odofredus de Bolonia. 

est 159.34. Oficium misse. 

est huius 159.9. Questiones philosophie. 

+ et de omni 159.85. Summa de uitiis et uirtutibus. 

et educatio [en lo test] 283.8. Instituta. 

et in non solos 225.30. Decretum. 

et non ad literam 159.97. Postillam super libros libros sapienciales et super prophetas. 

Nicholaus de Lira. 

et qui super 204.24. [Libellus de ordine iudiciorum. Rofredus Beneuentanus]. 

et per archem 159.107. Contra hereses Archiepiscopi Lugdunensis. [Guillelmus de 

Montelugduno?]. 

excomunicato 204.13. Directorium iuris. [Petrus Quesvel]. 

ex eis obseruat 225.21. Sextum librum Decretalium. 

fabulis 98.2. Sextum librum Decretalium. 

facta non 225.38. Digestum uetus. 

fiat lux 159.130. Super Genesi. Augustinus S. 

ficiat nunc 20.2. Blenosch. 

fidei catholice 225.16. Clementinas. 

fieri sucstractio 159.138. Algorismum. [Al-Kawârizmi]. 

filium 225.36. Sextum librum Decretalium. 

finguemus 159.114. Decretum sine glosa. 

firmiter 159.133. Decretales. 

fit [in rubro] 159.41. Thesaurus pauperum. 



  

franchorum 159.42. Flores medicine. 

fuimus 225.28. Clementinas. 

fuimus actenus [in textu] 56.2 Clementinas cum apparatu Iohannis Andree. 

fuit 159.83. Figuras Ystoriarum. 

generans 225.18. Decretales. 

Habram 159.2. Tabulam originalium. Andreas de Cortili / Galterus de Brugio. 

hereses 159.127. Tabulam super Collationes [sanctorum patrum]. [Iohannes Cassianus]. 

hoc cum 225.33. Sextum librum Decretalium. 

humilitas 159.135. librum sermonum. 

ianuarii 159.134. Librum iudiciorum astrorum. 

ibi 159.7. Concordancias. 

immo 159.69. librum medicine.  

immo et uir magnificus [en lo test] 283.2. Codex. 

incipit [in rubro] 54 Decretales cum aparatu ordinario. 

in conueniens est 75.2. Nature Aristotilis. Aristòtil. 

incrementi [in textu] 46.2 Liber feudorum cum apparatu ordinario. 

in medio ecclesie 159.55. De opere sex dierum. Buenauentura S. 

in omnibus 159.54. Dialogum Ockam [Dialogus de imperatorum et pontificum 

potestate]. Guillelmus de Ockam.  

inquam 159.101. De excellencia Beate Marie, et cum aliis sermonibus Beate Marie. 

Anselmus Cantuariensis. 

inter 159.6 Sententiarum. Petrus Lombardus. 

interpretantur 204.7. Summa Azonis. Azo. 

in uestri alii auctoritate uidebant […] nos 157.1. Missal. 

in unum uolumen [lo test]  204.10. Clementinas. 

Iob 159.71. Mariale. [Iacobus de Voragine]. 

Item in alio 204.19. Qüestions. 

iusi 225.30. Inforciatum. 

las eboreas [sic] 225.26. Digestum uetus. 

licet ut boni 159.5. Gartonis. 

litera 159.95. Notabilia super Decretales. 

magister 159.105. Declarationes super libros Sententiarum. 



  

marius 225.35. Instituta. 

meum Dei  225.17. Decretales. 

millesimo [in textu] 63.2. Clementines cum apparatu ordinario Iohannis Andree. 

mitebat […] 225.20. Speculum iuris. [Guillem Durand]. 

morum 159.26. Tabulam De ciuitate Dei, cum aliis tabulis. Augustinus S. 

mulieri 159.86. Exempla Sacre Scripture [Nicolaus de Hanapis / Thomas Hibernicus]. 

mutatis [in textu] 63.1 Sextus liber Decretalium cum apparatu ordinario secundum 

Iohannis Andree. 

nam siquis 225.41. Digestum uetus. 

natu omnia bona 204.5. Xinus. Cinus Pistoriensis. 

natura 159.119. Scintillarum. [Beda Venerabilis / Defensor Locogiacensis / Hugo de 

Sancto Victore]. 

ne diachonus 159.45. Liber penitencialis. 

necesse est uidere 15.2. Speculum iuris. Guillem Durand. 

neque memor mali 159.94. librum ubi continentur mul dicta sanctorum et poetarum. 

nis se girà en Galilea 267. Nou Testament. 

non 204.15. Pere Iacme. 

non complebitur 159.103. Postillam Super Pentateucum, Nicolaus de Lira, et Tractatus 

de occulo morali, Petrus Lemouicensis. 

non fret 159.99. Collationes quadragesimales.  

non ita cuius 74.1. Xinus. Cinus Pistoriensis. 

non sumus 159.88. Librum exemplorum et distincitionum insimile. 

nos 159.38. Missale. 

nutu 225.24. Codex. 

occasum 159.131. Sermones super Cantica [Canticorum]. Bernardus [Claraevallensis]. 

odiosi 159.128. Tractatum de misteriis rerum gestarum. 

omnem datum 159.126. Sermones dominicales. 

omnes 159.80. […]nidus. 

omni 159.73 Defensor pacis [De tranquilitate rei publice et defensione pacis. Marsilius 

de Padua]. 

omnis Pater 159.12. De simbolo et alios diuersos libros eiusdem. Agustinus, S. 



  

ondulationem 159.84. Tabulam super Moralia in Iob et super alios libros. Gregorius 

papa I, Magnus. 

ore 225.30. Instituta. 

paupertas 159.60. librum ubi sunt figure moralizate super Bibliam. 

per apellacionem ab ipsa 139.3 Clementinas. 

ponatur 159.123. Exposicionem super Pentateucum. Bruno Astensis. 

potissimum 159.116. Minorem deriuatorem. Hugutius Pisanus. 

quod autem frigidus 159.58. Scintillarum. [Beda uenerabilis / Defensor Logogiacensis / 

Hugo de Sancto Victore]. 

opera tenebrarum 225.5. Concordances. 

operatorium 159.112. Textum ethicorum.  

ortum 159.56. Opus sermonum diuersorum. 

paruumque marito [en lo test] 283.4. Inforciatum. 

possunt 159.14. Super Petrum Secundum et Tertium Sententiarum. Herneus. 

post comunem 159.30. Secundam secunde Beati Thome. Thomas de Aquino. 

post multum temporis spacio 283.10. Digestum uetus. 

principes populi 159.1. Biblia. 

prologus 159.93. Super Apocalipsis. 

puniti 159.141. cantica 

putare contendus 204.25. 

quam 159.44. […]. 

qualem 159.21. De similitudinibus. Anser. 

quando factus 159.13. Tertium et Quartum Durandi De secundo opere. [Durando de 

Sancto Porciano?]. 

quarum 159.91 Tractatum de diuersis materiis. 

que negotia [in textu] 46.1 Repertorium super Decretalibus. 

que non sit 159.111.  Primam partem secunde beati Thome. Thomas de Aquino S. 

que in omni actu 159.117. Questiones theologicales.  

quidam 204.20. 

qui iudicans [finit in eodem colondello] 171. Breuiarium secundum ordinis 

[Montecarmeli] (in inicio est Compterium). 

qui spectat 204.17. Repertori [super Decretalibus]. 



  

qui ten 283.11. Libellari. Iohannis de Blanosco. 

quo 159.77. Comune leguium Anteclaudianum et maxime theologie. [Alanus de Insulis]. 

quo ad nos 159.89 […]. 

quod 159.23. Scripta Beati Bernardi. Bernardus Claraevallensis S. 

quod Deus cum sit simplex 157.3 Textus Sententiarum. Petrus Lombardus. 

quo empt 159.76. Librum Cirilli cum Exposicionem abbatis Ioachim. 

quod dicit 159.75. […] de cessacionem legalium.  

quorum 204.18. De regulis iuris. [Dinus de Mugello]. 

re 159.28. Hugonis de Sancto Victore. 

redderent 159.92. Tractatum de uirtutibus. 

res 159.102. Primam partem philosophie.  

res 159.142. Disuasium Valerii ad Rufinum. 

rethorice 159.90. Summa dictaminis [Forma dictaminis]. Guido Terreni. 

sacra 159.59. Tabulam super Decretales et Decretum. 

sanguinem 225.25. Decretum. 

sciencia grecorum 159.70. Collationum [Collationes et vite patrum]. Iohannes 

Cassianus. 

scienciam 159.10. De animalibus. Albertus Magnus. 159.115. Tabulam philosofie. 

si en 159.136. Abstractiones asterologum super naturalibus. 

signum 159.15. Regimine principum. [Aegidius de Roma]. 

si in huiusmodi gratia 139.2 Sextus liber Decretalium. 

sine consensu 225.18. Ignocent. [Innocencius papa IV]. 

si quas aduersus [in textu] 60.1 Codex. 

singularem alius liber [in textu] 29. Digestum uetus cum apparatu ordinario. 

spili. 159.81. [[Ampho tam uisionis??]]. 

suadeat 159.129. Formulam honeste uite. 

substantiam patris 73 Decretalium. 

sumus [lo test] 204.11. Sextum librum Decretalium. 

surus 159.18 De perfectione uite. Guido Terreni. 

tamen licet 159.33. Expositionem uocabulorum super Bibliam. [Guillelmus de Brito]. 

tansolament [prima pagina secundi folii] 273.1. De uera obediencia. 

tantes uerba [lo test] 204.6. Codex. 



  

temporis [lo test] 204.9. Volumen. 

temptatio 159.131. Sermones super Cantica [Canticorum]. Bernardus Claraevallensis. 

terris illacio 204.12. Belius [ De Bello, Iohannes de Lignano / De Bello fortis ecclesiae 

militantis et Antechristi impugnantibus, Iohannes Ballester]. 

tes et res 159.3 De sacramentis et de Archa de Nohe. Hugo de Sancto Victore. 

tiis tractaturis 58.2. Speculum iuris. Guillem Durand. 62.2 Speculum iuris cum 

repertorio.  

tum 159. 78. De diligendo Dominum. Bernat de Claravall. 

ubique 159.74. Cur Deus et homo. Guillelmus de Aluernia. 

ubi sunt uiuentes [en lo test] 283.9. Mandagot [Super tractatu electionis. Guillelmus de 

Mandagoto]. 

uel 159.122. Tabulam super Petrum Sententiarum. Petrus Lombardus. 

uel alia 204.14. Directorium iuris. [Petrus Quesvel]. 

ueri que deberet [in textu] 79.2. Sextum librum Decretalium. 

uerum est [in glosa] 63.2 Clementines cum apparatu ordinario Iohannis Andree. 

uetero 225.34. Clementinas. 

ueterus .X. 171. Breuiarium secundum ordinis [Montecarmeli] (in inicio est 

Compterium). 

uiros 159.100. Postillam super Genesim. 

uita 159.39. Flores diuersorum doctorum. 

uoluntate 225.27. Digestum nouum. 

uobis finiunt 159.65. Sermones. 

uocabulis 225.29. Codex. 

uocatur sicut ius 58.1, 62.1. Summa Hostiensis. Henricus de Segusio. 

uolumen 159.27. Miracula et Breuiloquiorum. Bonauentura S. 

ut .I. de renun 225.43. […] super Decretalibus. 

ut inter diuinum 98.3.  

utriusque uoluminis 204.1. Digestum uetus. 

ut sint 159.57. De regimine christiano. [Iacobus de Viterbo]. 

Zenocrates 159.68. aliquos libros Aristotilis.  

 

[…] 225.37. [no s’indica el títol] 



  

[…] 225.40. Decretales. 

[…]t uult 225.42. Repertorium Guillelmi Durandi. 

 

 

I.4. Explicit del segon foli / pàgina: 

 

a fratribus dona 98.2. Sextum librum Decretalium. 

alaycorum conuersa conuersatione [in textu] 75.1. Decretum. 

alia f. 204.7. Summa Azonis. Azo. 

aliud 98.4. Xinus. Cinus Pistoriensis. 

animo e [lo test] 204.6. Codex. 

ciues opus [lo test] 204.4. Digestum nouum. 

Clemens quintus [lo test]  204.10. Clementinas. 

constituit et 204.12. Belius [ De Bello, Iohannes de Lignano / De Bello fortis ecclesiae 

militantis et Antechristi impugnantibus, Iohannes Ballester]. 

contra ff. 204.15. Pere Iacme. 

cum comuni [in textu] 79.1. Decretalium. 

delegari R[…]ta 204.24. [Libellus de ordine iudiciorum. Rofredus Beneuentanus]. 

ei 204.21. [Lectura archidiaconi super Sexto libro Decretalium. Guido de Baiso / 

Lectura super Clementinas. Matheus Angeli]. 

ergo istud operatur 56.1. Lectura super Codice. Cinus Pistoriensis 

e si uos solament saludats als uostres 267. Nou Testament. 

et respice finem [in textu] 29. Digestum uetus cum apparatu ordinario. 

et sume [lo test] 204.9. Volumen. 

et tam 73. Decretalium. 

existeret 204.19. Qüestions. 

illum admitere 58.2. Speculum iuris. Guillem Durandd. 62.2 Speculum iuris cum 

repertorio. 

impersonatur [in textu] 54. Decretales cum aparatu ordinario. 

in eligendo contra 139.2. Sextus liber Decretalium. 

in eodem memoriam tenenti 58.1. Summa Hostiensis. Henricus de Segusio. 

in prius sui 204.23. [Digestum uetus]. 



  

in rebus corporalibus 204.18. De regulis iuris. [Dinus de Mugello]. 

lo qual és començament [prima pagina secundi folii] 273.1. De uera obediencia. 

maius omnibus [in textu] 139.1. Decretales. 

memoriam tenenti 62.1. Summa Hostiensis. Henricus de Segusio. 

mundum 204.20. 

nec ciuitas [in textu] 60.1. Codex. 

nosset 98.3. 

omnes autem 75.2. Nature Aristotilis. 

pactum et dot [in textu] 56.2. Clementinas cum apparatu Iohannis Andree. 

paternaliter spiritum [in textu] 79.2 Sextum librum Decretalium. 

per f. ut 204.25. 

prima 204.13. Directorium iuris. [Petrus Quesvel]. 

profitetur edocet [in textu] 56.2. Sextum librum Decretalium. 

protestacione a te scien 139.3. Clementinas. 

quadragesime adidit [lo test] 204.2. Decretum. 

que quid [lo test] 204.11. Sextum librum Decretalium. 

regiminis est 113 Decretales. 

sacra [lo test] 204.8. Decretales. 

scilicet 204.17. Repertori [super Decretalibus]. 

sed quod primum [lo test] 204.3. Inforciatum. 

tenet 204.14. Directorium iuris. [Petrus Quesvel]. 

testamenti spec 204.5. Xinus. Cinus Pistoriensis. 

uel 204.21. Lectura super Codicem. Odofredus de Bolonia. 

uidet 98.1. Nouella super Decretales. 

uoces eis tradendorum 204.1. Digestum uetus. 

 

 

 

I.5. Incipits del tercer foli /pàgina: 

 

cum sua partis indiuisibilis sit [in textu] 55.1. Decretales (Corpus Iuris Ciuilis). 

et totum [in textu] 46.1. Repertorium super Decretalibus. 



  

et unicas [in textu] 54. Decretales cum aparatu ordinario (Corpus Iuris Ciuilis). 

Infinitas reseruetur 55.5. Sextum librum Decretalium. 

net in quibus [in textu] 21.1. Digestum nouum.  

non possit excomunicationis [in textu] 55.3. Inforciatum. 

quin cassaretur electio 15.3. Innocentius. [Innocentius papa IV]. 

rum quidem pessima 20.1. Volumen. 

similiter [in textu] 46.2. Liber feudorum cum apparatu ordinario. 

 

 

 

 

I.6. Explicit del tercer foli /pàgina: 

diligentius executus [in textu] 55.3. Inforciatum. 

locus ad quem eum traxerit 55.5. Sextum librum Decretalium. 

propio motu consentimus [in textu] 55.1. Decretales. 

 

 

 

 

I.7. Incipit del quart foli / pàgina: 

 

anno domini millessimo .CCCº.XXº. Ramonet ça Morera, fill d’en Romeu ça Morera 

Çanrera, deu per raó de draps 144.4. libre de deutes. 

iam populorum notitiam [in textu] 55.4. Codex. 

tantus seu aliud locorum subdictorum [in textu] 55.6. Clementinas. 

 

 

 

I.8. Explicit del quart foli / pàgina: 

 

Paterque in uobis implectum [in textu] 55.4. Codex. 

ueri similiter peruenire [in textu] 55.6. Clementinas. 



  

 

 

 

I.9. Incipit del cinquè foli / pàgina: 

 

.L. de quibus manifestum est 20.2. Blenosch. 

Beatus uir [in textu] 51. Breuiarium. 

In diebus dominicis [in rubrica] 51. Breuiarium. 

itaque ueritate manifestata [textus] 15.1. Decretum (Corpus Iuris Canonici). 

potestate patris 20.1. Volumen. 

Ulpianus [in textu] 21.1. Digestum nouum. 

 

 

 

I.10. Explicit del cinquè foli / pàgina: 

 

Ramon de Argelaguers lliures .XII. sous 144.4. libre de deutes. 

 

 

 

I.11. Incipit del sisè foli / pàgina: 

 

ab honore predictorum sic nominatum [in textu] 55.2. Decretales. 

 

 

 

I.12. Explicit del sisè foli / pàgina: 

 

preuatis et fere [in textu] 55.2. Decretales. 

 

 

 



  

I.13. Incipit del primer quadern: 

 

ad hoc interdit pape datur [in secunda folia] 111. Digestum nouum. 

 

 

 

I.14. Explicit del primer quadern: 

 

ad ipsas edes proponere 111. Digestum nouum. 

 

 

 

I.15. Incipits del segon quadern: 

 

aparte uolo [finit in eadem carta] 78.5. Speculator iure. Guillem Durand. 

et generaliter ei 78.2. Digestum nouum. 

inde cum est 78.3. Digestum uetus. 

iuxta illum recedant 78.5. Speculator iure. Guillem Durand. 

les siue aptiui tercius 4. Digestum uetus cum apparatu Acursiis (Accursio). 

 

 

 

I.16. Explicit del segon quadern: 

 

iuxta illum recedant 78.5 Speculator iure. Guillem Durand. 

noui nuntiatio 78.2 Digestum nouum. 

uelet referire e 78.3 Digestum uetus. 

 

 

 

I.17. Incipit del primer quintern: 

 



  

careat defensoribus [in textu] 31.1. Codex cum suo apparatu ordinario. 

set si sic adoptauerit [in textu] 31.2. Digestum uetus cum glossa ordinaria. 

 

 

 

 

I.18. Incipit del segon quintern: 

 

etiam eorum indignationem [in textu] 31.1. Codex cum suo apparatu ordinario. 

ut etiam iure legis [in textu] 31.2. Digestum uetus cum glossa ordinaria. 

 

 

 

I.19. Incipits del tercer quadern: 

 

esset ad uirum 78.4. Inforciatum. 

in loco 4. Digestum uetus cum apparatu Acursiis. 

principium laudamus 78.1. Codex. 

 

 

 

I.20. Explicits del tercer quadern: 

 

dacio filie 78.4. Inforciatum. 

uel tempore aduicis 78.1. Codex. 

 

 

 

 



  

EXPLICITS  

 

 

 

E.1. Incipits del darrer quadern: 

 

uerbus de fructibus 4. Digestum uetus cum apparatu Accursiis. Accursio. 

 

 

 

 

E.2. Incipits del penúltim quintern: 

 

siquidem palam fecerit [in textu] 31.2. Digestum uetus cum glossa ordinaria. 

 

 

 

E.3. Explicits del penúltim quintern: 

 

cum igitur depor [in textu] 31.2. Digestum uetus cum glossa ordinaria. 

 

 

 

E.4. Incipits de l’últim quintern: 

 

ius contra dominos [in textu] 31.1. Codex cum suo apparatu ordinario. 

 

 

 

E.5. Incipits de l’avantpenúltim foli / pàgina: 

 

nisi aliud de partium uoluntatem [in textu] 55.6. Clementinas. 



  

si diuorcium non intercesserit 29. Digestum uetus cum apparatu ordinario. 

 

 

 

E.6. Explicit de l’avantpenúltim foli / pàgina: 

 

certo [in textu] 54. Decretales cum aparatu ordinario. 

siquidem 29. Digestum uetus cum apparatu ordinario. 

magis sit insannabilis quondam [in textu] 55.6 Clementinas. 

 

 

 

E.7. Incipits del penúltim foli / pàgina: 

 

.q.ll.[…] 60.2 Innocentium. Innocentius papa IV. 

.l.CVI.di [in glosa] 63.2 Clementines cum apparatu ordinario Iohannis Andree. 

acciones sunt 283.11. Libellari. Iohannis de Blanosco. 

ad […] aquil 101.1. Speculum iuris. Guillem Durand. 

ad aliquam 60.4. Summa Açonis. Azo. 

apparet insertum [in textu] 113. Decretales. 

aut etiam irritandus [in textu] 114.2. Septimus uel Clementinas. 

capta [finit in eodem colondello] 171. Breuiarium secundum ordinis [Montecarmeli] (in 

inicio est Compterium). 

circa caros suos 157.3. Textus Sententiarum. Petrus Lombardus. 

cuius absque alia 283.7. Sextum librum Decretalium. 

cum uerbo exhibenda erit 55.10. Apparatus ad Clementinas. Iohannes Andreae.  

de pres nichil qua 58.2. Speculum iuris. Guillem Durand. 62.2. Speculum iuris cum 

repertorio.  

Dei 159.78. De diligendo Dominum. Bernat de Claravall 

declaramus 114.1. Sextum librum Decretalium. 

deportatis 98.4. Xinus. Cinus Pistoriensis. 

delictum persone [in textu] 56.2. Sextum librum Decretalium. 



  

dignitatum [in textu] 63.1. Sextus liber Decretalium cum apparatu ordinario secundum 

Iohannis Andree. 

dilluns a .V. uuytubri 144.6. [libre de deutes]. 

diuturnam [in textu] 73. Decretalium. 

eodem modo fit reuocatio 15.3. Innocentius. Innocentius papa IV. 

eos de decimis ex multiplici 58.1., 62.1. Summa Hostiensis. Henricus de Segusio.  

etiam per uitando scandala [en lo test] 283.13. Decretals. 

et obseruasti [in textu] 51. Breuiarium. 

et destruitur 75.2 Nature Aristotilis. Aristòtil. 

eum usum fructum [in textu] 56.2. Clementinas cum apparatu Iohannis Andree. 

filie uel neptis [en lo test] 283.2. Codex. 

habeat [in textu] 130. Codex. 

in actis .l. describi [in glosa] 114.2. Septimus uel Clementinas. 

in autentica bona condempnatorum [in glosa] 130 Codex. 

in canis [in textu] 63.2. Clementines cum apparatu ordinario Iohannis Andree. 

in lution [sic] 159.1. Biblia. 

interrumpetur possessio 283.10. Digestum uetus. 

ipsis digesti eligendum 27. Digestum nouum. 

ita demum alterum [en lo test] 283.4. Inforciatum. 

licencia docendi 101.2. Repertorium [super Decretalibus?]. 

moti ad peragendum 139.3. Clementinas. 

nec enim 74.2. Glosas Iohannis Andree super Sexto Libro Decretalium et Clementinas. 

nititur 98.3. 

opianus ex quam persona [en lo test] 283.5. Digestum nouum. 

oracio […] sum 61.2. Commentum Accursii. Acursius. 

or f[…] sint 283.1. Digestum uetus. 

pabilis uel dolose 56.1. Lectura super Codice. Cinus Pistoriensis. 

peciam 159.2. Tabulam originalium. Andreas de Cortili / Galterus de Brugio. 

peciam extat 29. Digestum uetus cum apparatu ordinario.  

per hunc modum incipiunt tituli primi [in textu] 55.2. Decretales. 

pontificatus nostri [in glosa] 63.1. Sextus liber Decretalium cum apparatu ordinario 

secundum Iohannis Andree. 



  

que per annum [in textu] 79.1. Decretalium. 

quiquidem [en lo test] 283.9. Mandagot [Super tractatu electionis. Guillelmus de 

Mandagoto]. 

quod ad libitatem 111. Digestum nouum. 

relicta filia 60.3. Inforciatum. 

ri ex seu penitus 139.2. Sextus liber Decretalium. 

scripto ubi umbra 171. Breuiarium secundum ordinis [Montecarmeli] (in inicio est 

Compterium). 

si ut 74.1. Xinus. Cinus Pistoriensis. 

soli 98.2. Sextum librum Decretalium. 

sore suo [in textu] 60.1. Codex. 

steti 98.1. Nouella super Decretales. 

sursum uestra 159.3. De sacramentis et de Archa de Nohe. Hugo de Sancto Victore. 

terio sancti [en lo test] 283.6. Decretales. 

tu ea 15.2. Speculum iuris. 

uel portantur ad illam 139.1. Decretalium. 

undecima de eo [textus] 15.1. Decretum. 

ut pares [in textu] 61.1 Volumen. 

rum [in textu] 54. Decretales cum aparatu ordinario. 

uerbis eum set corde orandus est Deus [in textu] 75.1. Decretum. 

 

[…] 225.24. Codex. 

 

 

E.8. Explicits del penúltim foli / pàgina: 

 

d .III. canon 58.1, 62.1 Summa Hostiensis. Henricus de Segusio. 

.ff. ad R. ro de iac 58.2 Speculum iuris. Guillem Durand, 62.2 Speculum iuris cum 

repertorio. 

.L. fi. 98.4 Xinus. Cinus Pistoriensis. 

.ff. e. l. cum [in colundello, in glosa] 130 Codex. 

.VI. sòlidos 144.6 [libre de deutes].  



  

.MCCCLXXVII. 144.7 [libre de deutes]. 

.II. cor .III. b 157.2. Concordancias Magnas. 

.XXXIII. 159.108. Summas de uitiis et uirtutibus. 

ab 159.120. Rosam philosophie. 

ad 159.121. Sermones dominicales. 

ad Damasum 159.53. Tabulam diuersorum librorum. 

ad earum 184.23. Clementinas. 

actus 159.130. Super Genesi. Augustinus S. 

adduceret 159.52. Distinctiones. 

agna 159.96. Marmotretum [Marmotrectus super uocabula Biblie], Iohannes 

Marchesinus. 

alacritas 159.134. Librum iudiciorum astrorum. 

alterius derti 27. Digestum nouum. 

amen 159.30. Secundam secunde Beati Thome. Thomas de Aquino. 

anno tercio 159.138. Algorismum. [Al-Kawârizmi]. 

ascendens Christus hanc 157.1. Missal.  

assertandum 159.110. Tabulam iuris. Iohannis de Saxonia. 

assimilantur 159.103. Postillam Super Pentateucum, Nicolaus de Lira, et Tractatus de 

occulo morali, Petrus Lemouicensis. 

a tanto bo 114.1. Sextum librum Decretalium. 

capiunt [in textu] 21.1. Digestum nouum. 

ciui [in textu] 54. Decretales cum aparatu ordinario. 

collocet cum electis 114.2. Septimus uel Clementinas. 

cometerit 159.61. Epistolas Ieronimi. Hyeronimus S. 

compere 225.26. Digestum uetus. 

composite 159.77. Comune leguium Anteclaudianum et maxime theologie. [Alanus de 

Insulis]. 

condempnatus 159.21. De similitudinibus. Anser. 

condidit 159.27. Miracula et Breuiloquiorum. Bonauentura S. 

conditionis 225.27. Digestum nouum. 

confusus sit 225.30. Inforciatum. 

congrue dicere 159.137. librum sermonum. 



  

constat 159.87. Compendium moralis philosofie. 

conten 159.97. Postillam super libros libros sapienciales et super prophetas. Nicholaus 

de Lira. 

conuent[…] casu 225.20. Speculum iuris. [Guillem Durand]. 

conuit 225.33. Sextum librum Decretalium. 

cor 159.91. Tractatum de diuersis materiis. 

cum tu 159.75. […] de cessacionem legalium. 

dampnatio 225.30. Instituta. 

de 159.26. Tabulam De ciuitate Dei, cum aliis tabulis. Augustinus S. 

de accentum 159.8. Hugutionem. Hugutio Pisanus. 

decedit 159.113. Summas de casibus magistri Guillelmi. 

dedi uobis 159.135. librum sermonum. 

de hac litera 159.116. Minorem deriuatorem. Hugutius Pisanus. 

delegantes 60.4 Summa Açonis. Azo. 

del mestra és per retini 162.2. [Aforismes]. 

Deo gratias. Amen. 159.118. Auctoritates glosatas super Bibliam. 

deseruiat 159.38. Missale. 

de plenitudine 159.40. Expositiones. Macrobius. 159.41. Thesaurus pauperum. 

dictum sit 225.23. Gotfre. [Godofredus de Fontaines]. 

deuocio populi 139.2. Sextus liber Decretalium. 

dinoscuntur idem [in textu] 56.2. Sextum librum Decretalium. 

distancia 159.81. [Ampho tam uisionis(?)]. 

diuini 159.136. Abstractiones asterologum super naturalibus. 

domine uoluntatis 159.4. Super Petrum Sententiarum. Petrus Alexandri. 

dominice as 159.56. Opus sermonum diuersorum. 

dominus 159.29. Tabulam super Decretum. 

dum modo super [in textu] 60.1. Codex. 

ecce gratia 159.83. Figuras Ystoriarum. 

eorum 159.69. librum medicine. 

ergo istud operatur 56.1. Lectura super Codice. Cinus Pistoriensis. 

errores 159.62. Librum de heresibus [De erroribus diuersorum hereticorum]. Guido 

Terreni. 



  

est 159.16. De questiones super librum ethicorum. Gerardus Odonis. 

est porcio 159.124. Notulas super Quartum Sententiarum. Petrus Lombardus. 

est suum 159.104. Questiones theologales. 

est uerum 159.68. aliquos libros Aristotilis.  

et de iure 61.2 .Commentum Accursii. Acursius. 

et ea contra pro 280.27. Decretales. 

et in 159.114. Decretum sine glosa. 

et nauibus 159.18. De perfectione uite. Guido Terreni. 

et qualiter modo est 159.115. Tabulam philosofie. 

et sapien 280.21. Missal. 

et troylos (?)159.85. Summa de uitiis et uirtutibus. 

eucaristie 159.119. Scintillarum. [Beda Venerabilis / Defensor Locogiacensis / Hugo de 

Sancto Victore]. 

Eufrate [in textu] 61.1. Volumen. 

ex concedenti quam te [in textu] 56.2. Clementinas cum apparatu Iohannis Andree. 

exemplum 159.23. Scripta Beati Bernardi. Bernardus Claraevallensis S. 

explicit 159.9. Questiones philosophie. 

expulsi 159.42. Flores medicine. 

facta 159.64. Expositionem quorumdam uersiculorum Salterii. 

factum est 159.127. Tabulam super Collationes [sanctorum patrum]. [Iohannes 

Cassianus]. 159.128. Tractatum de misteriis rerum gestarum. 

falsei 98.3. 

ficam fuit 280.22. Decretales. 

habentiam 159.5. Gartonis. 

hosti 98.1. Nouella super Decretales. 

huius 159.73. Defensor pacis [De tranquilitate rei publice et defensione pacis. Marsilius 

de Padua]. 159.76. Librum Cirilli cum Exposicionem abbatis Ioachim. 

idem 225.37. 

in eorundem missa 73. Decretalium. 

infidelitate 159.129. Formulam honeste uite. 

in morte 159.47. Policraticus. Iohannes de Salisbury. 

in omnibus regi 159.99. Collationes quadragesimales. 



  

in peste ad si 159.59. Tabulam super Decretales et Decretum. 

instrumenta 225.28. Clementinas. 

inter hos diurci 29. Digestum uetus cum apparatu ordinario. 

interpretatio 159.32. Decretales (Super). Godofredum. 

ipse 159.139. Rethorica et Tullum De oficiis. Cicero. 

isque [in textu]. 21.2. Inforciatum. 

iudei 159.58. Scintillarum. [Beda uenerabilis / Defensor Logogiacensis / Hugo de 

Sancto Victore]. 

laboribus et no 225.40. Decretales. 

legitime ad 225.16. Clementinas. 

leonem 159.82. Sermones et Collationes. 

ligatur 159.106. Summas confessorum [Ramon de Penyafort / Iohannes Friburgensis]. 

ligaturum 225.25. Decretum. 

longitudinem 159.102. Primam partem philosophie. 

male tractatus 159.107. Contra hereses Archiepiscopi Lugdunensis. [Guillelmus de 

Montelugduno?]. 

maxime 159.46. De natura deorum. Cicero. 

mediocriter 159.43. librum de medicina. 

mitit 159.89. […]. 

mouentur 159.20. Super librum phisicorum. Ade. 

multum 159.49. De mirabilibus ultramarinis. 

mundi 159.31. Super canonem misse [Super exposicione misterii altaris]. Innocentius 

papa III. 

nati sunt tibi filii 159.100. Postillam super Genesim. 

naturam 159.10. De animalibus. Albertus Magnus. 

naufragi 159.66. Compendium theologie. [Thomas de Aquino / Iohannes Rigaldi / Hugo 

Ripelin /Petrus Aureoli]. 

ne remanserit 159.45. Liber penitencialis. 

non 159.74. Cur Deus et homo. Guillelmus de Aluernia. 

non puniendam 225.18. Ignocent. [Innocencius papa IV]. 

non solum 159.101. De excellencia Beate Marie, et cum aliis sermonibus Beate Marie. 

Anselmus Cantuariensis. 



  

non sum 225.30. Decretum. 

nos de ciprés 162.1. libre de medicina. 

nostri 159.36. Expositionem super Epistolam ad Galatas. Iohannes Crisostomi. 

nouissimo 159.93. Super Apocalipsis. 

nullo 159.25. Tractatus diuersos. Franciscus de Maironis. 

obtractor 159.19. Scintillarum [Beda uenerabilis / Defensor Logogiacensis / Hugo de 

Sancto Victore]. 

obuiam 159.117. Questiones theologicales. 

occuli 159.72. Contra iudaeos [Dialogus contra iudaeos]. Petrus Alfonsus. 

occupandum 225.41. Digestum uetus. 

omnibus […] 225.32. Summa d’Ostiench. Henricus de Segusio. 

oppinatum 60.2. Innocentium. Innocentius papa IV. 

originalibus 159.122. Tabulam super Petrum Sententiarum. Petrus Lombardus. 

parte 159.44. […]. 

partes eius 159.84. Tabulam super Moralia in Iob et super alios libros. Gregorius papa 

I, Magnus. 

per 159.35. Questionum Theologie. 

per filium 74.1. Xinus. Cinus Pistoriensis. 

pertinet se 280.31. Sextum librum Decretalium [cum glosis separatis in fine]. 

pleni 159.57. De regimine christiano. [Iacobus de Viterbo]. 

ponant 159.80. […]nidus. 

postam gerit 159.105. Declarationes super libros Sententiarum. 

predicciones ut ibi dixi 74.2. Glosas Iohannis Andree super Sexto Libro Decretalium et 

Clementinas. 

pro herede uel pro possessore [in textu] 55.2. Decretales.  

qualiter de 101.2 Repertorium [super Decretalibus?].  

quam [in colundello] 130 Codex. 

quam quando substancia 75.2 Nature Aristotilis. Aristòtil. 

quam temporalem 20.1. Volumen. 

qua propter 159.109. De concordia Euangelistarum. Augustinus S. 

quare licet [in textu] 46.2. Liber feudorum cum apparatu ordinario. 

quare peto […] 101.1 Speculum iuris. Guillem Durand. 



  

que forte 159.125. Postillam super libros ethicorum. Thomas de Aquino S. 

que non 225.18. Decretales. 

que omnia [in textu] 46.1. Repertorium super Decretalibus. 

que rerum natura prohibentur nulla lege 111 Digestum nouum. 

querite dominum 159.131. Sermones super Cantica [Canticorum]. Bernardus 

Claraevallensis. 

quibus facem 225.17. Decretales. 

quibuslibet spectabilis clericus [in textu, et de littera rubea] 75.1. Decretum.  

qui legis uerba con [in textu] 79.2. Sextum librum Decretalium. 

quisquis 225.42. Repertorium Guillelmi Durandi. 

quod non 159.17. Collationes [Summa collationum seu Communiloquium?]. Iohannis 

Insellensis [Gallensis?] abbatis. 

quod pi[…]s 225.36. Sextum librum Decretalium. 

recusabo 159.54. Dialogum Ockam [Dialogus de imperatorum et pontificum potestate]. 

Guillelmus de Ockam. 

retrogradatio 159.24. Algorismum. [Al-Kawârizmi]. 

rubrica 98.2. Sextum librum Decretalium. 

s[…] in hodie siquis 225.15. Decretales. 

sacerdotum 159.71. Mariale. [Iacobus de Voragine]. 

sanctificatio nostra est 159.39. Flores diuersorum doctorum. 

scriptum est ex fructibus 139.1. Decretalium. 

ser et 159.112. Textum ethicorum. 

si 225.34. Clementinas. 

sibique 159.92. Tractatum de uirtutibus. 

siue ignorantie 159.60. librum ubi sunt figure moralizate super Bibliam. 

sole 159.65. Sermones. 

sperandum in domino .LXIº. 159.88. Librum exemplorum et distincitionum insimile. 

spiritu 159.28. Hugonis de Sancto Victore. 

suam duxisset 225.38. Digestum uetus. 

sub distincto .t. 159.90. Summa dictaminis [Forma dictaminis]. Guido Terreni. 

sunt 159.95. Notabilia super Decretales. 

sunt alii 159.131. Sermones super Cantica [Canticorum]. Bernardus Claraevallensis. 



  

supl[…] 225.43. […] super Decretalibus. 

suscipit 113. Decretales. 

tabule 159.6. Sententiarum. Petrus Lombardus. 

tactus 159.111.  Primam partem secunde beati Thome. Thomas de Aquino S. 

temporum 159.22. Alani. [Alanus de Insulis (o. Cist.) / Alanus Chartier]. 

tempus 159.86. Exempla Sacre Scripture [Nicolaus de Hanapis / Thomas Hibernicus]. 

tenet contractus 20.2. Blenosch. 

translatus [in textu] 51. Breuiarium. 

transmitunt 225.29. Codex. 

uel quasi ab 139.3. Clementinas. 

ueritas 159.55. De opere sex dierum. Buenauentura S. 

uideant 159.63. Auctoritates philosophie. 

uidelicet 159.70. Collationum [Collationes et vite patrum]. Iohannes Cassianus. 

uigilantur 159.94. librum ubi continentur mul dicta sanctorum et poetarum. 

uirtus 159.33. Expositionem uocabulorum super Bibliam. [Guillelmus de Brito]. 

uni 159.34. Oficium misse. 

unicus 159.50. Tabula capitulorum libri beati Ysidori. Isidorus Hispaliensis. 

uniuersi 159.123. Exposicionem super Pentateucum. Bruno Astensis. 

uoluntate adire 60.3 Inforciatum. 

uxore 159.7. Concordancias. 

 

[…]nar 225.35. Instituta. 

 

 

 

 

E.9. Incipits de l’últim foli / pàgina: 

 

a[…] ut 225.13. Super exposiciones Psalmorum. Nicholaus de Lira. 

ad tumulum [in textu] 51. Breuiarium. 

a ianuario 225.10. Racionale [diuinorum oficiorum]. Guillem Durand. 

bene debemus 204.18. De regulis iuris. [Dinus de Mugello]. 



  

circa nos 225.11. Iozephus. Iosephus, Flavius. 

cum hiis 204.19. Qüestions. 

cusatis reiectis [in textu] 55.3 Emforçada. 

danter Rome [lo test] 204.11. Sextum librum Decretalium. 

de adulterio 204.21. Lectura super Codicem. Odofredus de Bolonia. 

de actionem 204.15. Pere Iacme. 

dexe 144.7 [libre de deutes]. 

dimidia 204.23. [Digestum uetus]. 

diocer [lo test] 204.8. Decretales. 

ensis [in textu] 61.1. Volumen. 

episcoporum 204.2 Decretum. 

filium 204.21. [Lectura archidiaconi super Sexto libro Decretalium. Guido de Baiso / 

Lectura super Clementinas. Matheus Angeli]. 

instantiam [lo test]  204.10. Clementinas. 

item no 204.20. 

legitimo 204.14. Directorium iuris. [Petrus Quesvel]. 

licet heres [lo test] 204.4. Digestum nouum. 

lius potestate [lo test] 204.6. Codex. 

militum [lo test] 204.3. Inforciatum. 

modo 204.13. Directorium iuris. [Petrus Quesvel]. 

nec debeant recipere in canonicum 55.5 Sextum librum Decretalium. 

nouiter 225.14. Decretales. 

partes eius [en lo test] 283.8. Instituta. 

perduxerat Elias 225.7. Catholicon. [Iohannes de Ianna]. 

Pere Martor [pàgina .CLVI] 144.4. libre de deutes. 

Pere Roset 144.5. [libre de deutes]. 

Pere Sarta 144.6. [libre de deutes]. 

Pilatus [lo test] 204.9. Volumen. 

prouentus ad nos[in textu] 55.1. Decretales. 

quid 204.24. [Libellus de ordine iudiciorum. Rofredus Beneuentanus]. 

rata 74.1. Xinus. Cinus Pistoriensis. 

rex 204.16.Casus super Decreto. [Barholomei Brixensis]. 



  

seu a materia [due columne quarum prima incipit] 225.6. Papies [Elementarium 

doctrinae rudimentum]. Papias. 

si igitur 204.17. Repertori [super Decretalibus]. 

sit irritatio 204.5. Xinus. Cinus Pistoriensis. 

temps. E io uiu sitis e hòmens seents sobre 267. Nou Testament. 

titulo ff. 204.12. Belius [ De Bello, Iohannes de Lignano / De Bello fortis ecclesiae 

militantis et Antechristi impugnantibus, Iohannes Ballester]. 

uar […]225.12. Summa confessorum. [Ramon de Penyafort / Iohannes Friburgensis]. 

uenia 204.25. 

uitate Romane restitutus [in textu] 55.4. Codi. 

ut ab illustribus 204.7. Summa Azonis. Azo. 

yas .XXII b. 225.5. Concordances. 

 

 

E.10. Explicits de l’últim foli / pàgina: 

 

.MMCCCCXXXX. 204.29. libre de trameses. 

.II. sòlids 204.31. 

.XXXIIII. lliures .XII. sòlidos 167.3. libre de comptes. 

.VIII. diners 204.45. 

.CCCCXX. sòlids 204.46. [Capbreu]. 

ab comunis suis 225.14. Decretales. 

ab romibus qui male uexabat 198.3. [Breuiarium]. 

a domine ad laudem et gloriam […] 187.1. 

ab omni aduersitate cuius liberetur 187.2. [Psalterium]. 

a la mia uolentat [pàgina .CLVI.] 144.4. libre de deutes. 

al acaptador de Muntserrat un sester 65.7. Capibreuio. 

Amen 159.11. Quartum [Sententiarum] Boneuenture, S. 204.9. Volumen. 204.10. 

Clementinas. 225.7. Catholicon. [Iohannes de Ianna]. 

amicos 204.54. [Summa Astensis. Astesanus O.M. / Speculum Iuris. Guillem Durand / 

Rosarium super Decreto. Guido de Baiso]. 

aprilis 204.16.Casus super Decreto. [Barholomei Brixensis]. 



  

arborem 204.17. Repertori [super Decretalibus]. 

beatitudine per dominum 107.2. Missal. 

causes agres 204.40. 

codicis 204.18. De regulis iuris. [Dinus de Mugello]. 

confirmamus autem 225.3. Biblia (tertium uolumen). 

cuncta 204.35. 

de la messió segons que a li appar 65.8. Capibreuio. 

defecisset 74.2. Glosas Iohannis Andree super Sexto Libro Decretalium et Clementinas. 

Deo gratias [lo test] 204.8. Decretales. 225.12. Summa confessorum. [Ramon de 

Penyafort / Iohannes Friburgensis]. 

Deo gratias et uirigini Marie 55.5. Sextum librum Decretalium. 

Deo gratias infinitas. Amen 296.40. 

deu guarir 204.42.  

domini iustis [lo test] 204.6. Codex. 

Dominus tecum 225.13. Super exposiciones Psalmorum. Nicholaus de Lira. 

Donà per tot aquest quaern d’obra .CC. XL. IX. sòlidos, .IX. denarii 65.2. Capibreuio. 

E axí és cert encara que munta per tot ço que la dita madona uezcomtessa deu tornar al 

dit Pere Cirera de tot aquest present compte ab la obra .V. mille .DC.LXXXV. 

sòlidos e .IX. diners 65.1. Capibreuio. 

e anets .IIII. 65.9. Capibreuio. 

e candeles de cere que foren d’en Matheu Solà .XIII. libras .I. onza 65.5. Capibreuio. 

e gerofla e flor de canela .II. onzes 65.3. Capibreuio. 

eis receptis 204.33.  

eleto et sunt ibi necesarie [in textu] 54. Decretales cum aparatu ordinario. 

Episcopus [in textu] 46.1. Repertorium super Decretalibus. 

equaciter [in textu] 61.1. Volumen. 

e totes comptes feytes de anada 65.6. Capibreuio.  

examinari fuimus diligenter 259.5. [Clementinas] 

explicit liber decretorum 199.17. Decretum. 

explicit Ruth 225.1. Biblia (primus uolumen). 

explicitum interpretationis 225.4. Biblia (quartus uolumen). 

Explicit lectura .VI. libri usque ad et de regis iure 55.7 Sextum librum Decretalium. 



  

Fidelium omnium Deus conditor et redemptor [finit in orationem incipientem] 135. 

Compterium et Psalterium intus Breuiarium ordinis beati Augustini.  

florins 144.7. [libre de deutes]. 

generalem […] 225.22. Speculum iuris. [Guillem Durand]. 

gerendis negotiis ab esse contingat 199.20. Sextum librum Decretalium. 

gratias 204.24. [Libellus de ordine iudiciorum. Rofredus Beneuentanus]. 

gratias agatis 204.5. Xinus. Cinus Pistoriensis. 

Ihesus Christus, Maria Virgo. Ihesus Christus, Maria Virgo. Ihesus Christus, Maria 

Virgo. Impressa cordi semper meo. Amen [cum litera uirmilea] 267. Nou 

Testament. 

hec omnia 204.27. 

honore sepeliunt 107.3. Missal. 

Ihesu Christi 204.39. 

Imperatori nostro Rex 198.5. [Missal ?]. 

inconsonantiam 259.1. Summa d’Aç. Azo. 

in conuentionalibus [lo test] 204.4. Digestum nouum. 

incurrat 204.47. 

incursurum uestre [in textu] 46.2. Liber feudorum cum apparatu ordinario. 

inforciati [lo test] 204.3. Inforciatum. 

in sacrario responatur 198.6. [Oficier ?]. 

in tertio 159.15. Regimine principum. [Aegidius de Roma]. 

iudicata 204.15. Pere Iacme. 

iustitia et iure .L.I. in pretii [in textu] 55.1. Decretales. 

liberis suis 204.23. [Digestum uetus]. 

lo darrer de iure ciuili 204.36. 

logice ac 225.21. Sextum librum Decretalium. 

nisi quod uidi Patrem 204.2. Decretum. 

non erit processis 199.22. Clementinas. 

non sit reuersus 215.2. 

oculos custodiat sero 296.39. 

omnibus uobis. Amen 225.9. Expositio epistole Pauli. [Augustinus S. / Hugo de Sancto 

Victore (Ps.)]. 



  

omnis superius […] dominus 225.2. Biblia (secundus uolumen). 

omnium sanctorum. Amen 225.10. Racionale [diuinorum oficiorum]. Guillem Durand. 

opportet habere sensum ad intelligendum 296.38. 

paga .VII. sòlidos 144.5. [libre de deutes]. 

particularium agregatio 296.37. 

per omnia 159.12. De simbolo et alios diuersos libros eiusdem. Augustinus, S.  

pesarem les cuyeres .VI. unces 204.30. 

podem 204.41. 

potens est et fa[…]ter 225.5. Concordances. 

potestate 204.28. 

precepta 204.32. Usatici. 

prohibemur 225.11. Iozephus. Iosephus Flavius. 

pro omnibus fidelibus oratio [rubrica orationis incipientis] 135 Compterium et 

Psalterium intus Breuiarium ordinis beati Augustini. 

protectione gaudere 107.4. Missal.  

purgantionem 159.13. Tertium et Quartum Durandi De secundo opere. [Durando de 

Sancto Porciano?]. 

quarto [lo test] 204.11. Sextum librum Decretalium. 

que ap 204.37. 

que atràs appar per menut 65.4. Capibreuio. 

que lur poder sia en l’arbre de la uida e que els [près media folii] 267. Nou Testament. 

quilibet 204.19. Qüestions. 

unigeniti a patre plenus gratias et ueritatis 107.1. Missal. 

quod nobis concedat 159.14. Super Petrum Secundum et Tertium Sententiarum. 

Herneus.  

replendaque libris maxime sit necessarium 204.1. Digestum uetus. 

retulerunt 204.43. [Decretales] 

Sancta Maria 198.10. 

secundus 204.13. Directorium iuris. [Petrus Quesvel]. 

sens fi. Amen 273.1. De uera obediencia. 

sexto 204.14. Directorium iuris. [Petrus Quesvel]. 

si data opera totum ad eum pertinebit [in textu] 55.4. Codex. 



  

sint docthurus item Thimoteus fuit papa, uid. in uita sancti Siluestri 221. Breuirarium 

secundum oficium Romane ecclesie. 

si prior 204.7. Summa Azonis. Azo. 

són aquells qui lauen lurs uestadures per sò 267. Nou Testament. 

substitutionum 204.12. Belius [ De Bello, Iohannes de Lignano / De Bello fortis 

ecclesiae militantis et Antechristi impugnantibus, Iohannes Ballester]. 

sunt [in textu] 55.3. Inforciatum. 

super ff. ueteri 204.21. Lectura super Codicem. Odofredus de Bolonia. 

testes habeant 204.25. 

traditerus 204. 34. 

uel minus 204.20. 

uel soliloquiorum de Christo 225.8. Psalterium. 

um et eadem 187.3. 

ut ibi 204.44. 

ut ponus 204.21 [Lectura archidiaconi super Sexto libro Decretalium. Guido de Baiso / 

Lectura super Clementinas. Matheus Angeli]. 

 



ÍNDEX ONOMÀSTIC   
 

-els individus estan mínimament caracteritzats, bàsicament amb el seu ofici, ciutadania i 

parentiu; el cas de disposar de diversos càrrecs al llarg del temps, aquests s’han 

especificat amb el document concret, i això ha estat especialment útil en el cas de 

personatges de l’escrivania pública i en els eclesiàstics. 

-quan s’escriu la Seu, s’entén que es tracta de la Seu de Manresa; però el document no 

diu sempre sedis, sinó minorisensis ecclesie: aquesta darrera denominació no ha estat 

inclosa dins l’índex. 

-l’índex inclou els noms dels regestos i les notes en cursiva i en lletra petita al peu del 

document, però no els noms de l'parell crític. 

-hi ha una doble entrada, per nom i per cognom, excepte en els casos dels fills infants, 

que només són esmentats pel nom, i en el cas de les dones que a la documentació només 

són caracteritzades pel seu parentiu amb el marit o amb els progenitors, o per ambdós 

casos. 

-els cognoms compostos, tant en català com en llatí en els documents, s’han unit en un 

sol cognom. 

-en el cas de trobar noms de persona o de lloc en incipits i explicits de llibres de 

comptes, albarans, censos etcètera, propietat del possessor, aquests noms s’han inclòs en 

l’índex onomàstic. 

-quan no es pot fer l’atribució clara d’un cognom per haver-n’hi diversos i no disposar 

de dades biogràfiques, s’anota en una entrada a part; quan l’atribució és tan sols 

probable, ho indico amb un interrogant entre claudàtors (?). En aquest punt, he 

d’esmentar la dificultat que hi ha per identificar a Guillem d’Altarriba, canonge de la 

Seu, ja que va haver-hi almenys dues persones amb aquest nom al llarg del segle: 

canonge, canonge i sagristà, canonge i prior, canonge (i obrer), rector de l’església de 

Sant Miquel, són diversos càrrecs que coincideixen en un mateix nom i cognoms. 

 



A 
 
Agnès, filla de BARRIAC, Pere de –apotecari–, germana de Pericó i Joan Barriac: 299, 

300. 

Agnès, vídua de d’ESTRADA, Francesc–sabater: 251. 

Agnès, vídua de MIQUEL, Joan –de la tresoreria reial, ciutadà de Manresa–, mare de 

Mateu Miquel: 292, 294. 

Agnès, vídua d’OLZINELLES, Pere –ciutadà de Manresa: 43.  

Agnès, vídua de VIDAL, Domènec –draper i ciutadà de Manresa: 144. 

Agnesica, na: 300 (vid. Agnès, filla de BARRIAC, Pere). 

Agramunt: 196 (l’Urgell). 

AINERS, Pere, frare del monestir de l’orde del Carmel, a Manresa: 267. 

Alamanda, esposa de TRESSERRES, Berenguer –notari públic de la ciutat de Manresa: 

281. 

Alamanda de VILAFRESER, abadesa del monestir, de l’orde de Santa Clara, de Sant Blai, 

a la ciutat de Manresa: 68, 76, 77.  

ALBERIC, Miquel, frare del monestir de Santa Maria del Carmel: 94. 

ALBESA, Francesc d’, monjo i cambrer del monestir de Sant Benet de Bages: 281. 

ALCARAULL, Astruc, jueu de Balaguer: 282. 

Alfons, jove, que viu amb Antoni Timonals –regent de les escoles de la ciutat de 

Manresa: 302. 

Almuçarra, mas d’, [al terme de] Calders (el Bages): 38.  

ALOU, Miquela d’, monja del monestir de Sant Blai i de Sant Llàtzer, de l’orde de santa 

Clara, a la ciutat de Manresa: 267. 

ALTARRIBA, Berenguer d’, ciutadà de Manresa: 90. 

ALTARRIBA, Guillem d’, jurisperit, ciutadà de Manresa: 65, 76, 77, 84. 

ALTARRIBA, Guillem d’, canonge de la Seu de Manresa: 92; canonge: 114, 115; difunt 

canonge: 140. 

ALTARRIBA, Guillem d’, canonge i sagristà de la Seu de Manresa: 134, 135, 201. 

ALTARRIBA, Guillem d’, canonge i prior de la Seu de Manresa: 114, 115. 

ALTARRIBA, Guillem, rector de l’església de Sant Miquel, de Manresa: 139, 148, 201. 

ALTARRIBA, Ramon d’: 87, 135. 

AMARGÓS, Berenguer, mercader i ciutadà de Manresa: 71, 89. 



AMARGÓS, Francesc d’, jurisperit de Manresa: 37. 

AMARGÓS, Guillem, ciutadà de Barcelona: 204. 

AMARGÓS, Jaume, mercader i conseller de la ciutat de Manresa: 50, 86. 

AMARGÓS, Pere, germà de Jaume Amargós –mercader i conseller de la ciutat de 

Manresa: 86. 

Andreu de FÀBRICA, del terme de Rocafort: 11. 

Andreu d’OLIVELLA: 245. 

Andreu de PEGUERA, cavaller: 281. 

Andreu MOLINS: 276. 

Andreu TORIGUES, ciutadà de Manresa: 123, 154. 

Andreu TORROELLA, espós de Maria: 270. 

ANDREU, Arnau, fill de Bernat Andreu: 13. 

ANDREU, Berenguer, pare de Francesca –esposa de Berenguer de Lluçà, jurisperit de la 

ciutat de Manresa: 179.  

ANDREU, Bernat, capellà de l’honor del papa i de la Seu Apostòlica: 91, 101, 102, 104, 

111, 112, 113, 123, 130, 133. 

ANDREU, Bernat, pare d’Arnau Andreu: 13, 86. 

ANDREU, Francesc, ciutadà de Manresa, pare de Saurina –promesa de Berenguer 

d’Esglésies (junior), jurisperit: 264, 268, 281. 

ANDREU, Galceran, ciutadà de Manresa, tutor de Bernat Ricolf: 22, 24, 26, 27, 29, 32, 

47. 

ANDREU, Galceran, jurisperit, ciutadà de Manresa, espós d’Elisenda: 98, 204. 

ANDREU, Guillem: 3. 

ANDREU, Pere, regidor de la confraria de Sant Nicolau: 117. 

ANDREU, Ramon, jurisperit de Manresa: 46, 61. 

ANDREU, Saurina, filla d’ANDREU, Francesc –ciutadà de Manresa–, promesa de 

Berenguer d’Esglésies (junior) –jurisperit: 268.  

Angelina, filla de MORERA, Jaume: 166. 

ANGLADA, Salvador d’, prevere: 148. 

ANGLE, Arnau d’, prevere i beneficiat de la Seu de Manresa: 148, 212, 213, 266. 

ANGLÈS, Joan, mestre: 10. 

Anglesola, na, esposa de SALA, Arnau, habitants de la vila d’Agramunt: 196. 



Antoni CAMPANER, frare de l’orde del Carmel: 159. 

Antoni MANRESA, frare del monestir de l’orde de Predicadors, de Manresa: 93. 

Antoni SERRA, moliner, espós de Francesca: 185. 

Antoni SERRA, prevere de la ciutat de Manresa: 263. 

Antoni TIMONALS, regent de les escoles de la ciutat de Manresa: 302. 

Antonieta, filla de SANTACREU, Guillem –paraire–, i germà de Pere de Santacreu: 192. 

Antonieta, vídua de ROVIRALTA, Pere –traginer: 233. 

Aragó, regne d’: 281. 

ARCS, Berenguer d’, jurisperit: 22. 

ARCS, Ramon d’: 3, 36. 

ARCS, Sibil·la d’, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95, 164. 

ARDESA, Joan, frare: 281. 

AREA (vid. SAERA). 

ARGELAGUERS, Ramon d’: 144.  

Arnau, n’, canonge i infermer del monestir de la Seu, regidor de la confraria de Sant 

Nicolau: 120. 

Arnau, frare de l’orde del Carme: 213. 

Arnau (mestre): 297. 

Arnau ANDREU, fill de Bernat Andreu: 13.  

Arnau BOIXÓ, ciutadà de Manresa: 80. 

Arnau BOIXÓ, clergue, fill de Pere Boixó: 73 

Arnau BOIXÓ, jurisperit de la ciutat de Manresa, espós de Constança: 288, 293. 

Arnau BOTÍ, ciutadà de Manresa, pare de Bernat Botí: 63. 

Arnau CELONI, germà de Francesc (junior), Geralla, Guillem i Pere: 1, 2. 

Arnau d’ANGLE, prevere i beneficiat de la Seu de Manresa: 148, 212, 213, 266. 

Arnau DEGÀ, ciutadà de Manresa, pare de Berengó Degà: 39. 

Arnau de JONCADELLA, espós de Gerarda: 116, 215. 

Arnau de MALLORCA, escuder de Berenguer de Castell: 56, 57. 

Arnau de MAS (senior), germà de Pere de Mas –mercader–, i pare d’Arnau de Mas 

(junior): 280. 

Arnau de MAS (junior), fill d’Arnau de Mas (senior), i nebot de Pere de Mas –

mercader: 280. 



Arnau de MORERA, vicecanceller reial: 53. 

Arnau de PALAU, corredor públic de la ciutat de Manresa: 118, 152, 221. 

Arnau de PRIMA, canonge de la Seu de Manresa: 92. 

Arnau de PRUNA, canonge, de Santpedor, de la confraria de Sant Nicolau: 105, 117, 

120. 

Arnau de PUIG, ciutadà de Manresa: 20, 21. 

Arnau de PUJOL, ciutadà de Manresa: 78. 

Arnau de REGUANT, ciutadà de Manresa: 18. 

Arnau de RIERA, de la ciutat de Manresa: 98. 

Arnau de SALA, precentor de l’església [la Seu] de Barcelona: 67. 

Arnau de SALLENT, ciutadà de Manresa: 72, 79. 

Arnau DESFAR, ciutadà de Manresa, germà de Jaume Desfar: 60. 

Arnau de SOLER, ciutadà de Manresa: 56, 57, 62, 74. 

Arnau de TORRES, ciutadà de Manresa: 92. 

Arnau de TRESSERRES, rector de l’església de Seana: 65. 

Arnau de TRILLA, ciutadà de Manresa: 78, 79. 

Arnau de TRULL, pare de Sibil·la: 121. 

Arnau DRAPER, de la confraria de Sant Antoni, de la Seu de Manresa: 287. 

Arnau MARTÍ, fundador de l’església de Sant Martí, a Manresa: 13. 

Arnau MORATÓ, de la confraria de Sant Nicolau: 105. 

Arnau OM, ciutadà de Manresa, espós de Francesca (senior) i pare de Francesca 

(junior): 124. 

Arnau PUIG: 287. 

Arnau RICOLF, ciutadà de Manresa: 15, 22. 

Arnau ROIG, jurisperit de Berga, marmessor de Pere de Roger, jurisperit de Berga: 4. 

Arnau ROIG, sotsbatlle de la ciutat de Manresa: 108; mercader, espós de Francesca: 132. 

Arnau ROS, carnisser: 286. 

Arnau ROTLLAN, notari de Balaguer: 282. 

Arnau SALA , espós de n’Anglesola, habitants de la vila d’Agramunt: 196. 

Arnau SANÇ, de la diòcesi de Vic: 10. 

Arnau SOBREBALÇ, jurisperit i ciutadà de Manresa: 28, 33, 37, 45. 

ARTANY, Guillem, prevere: 212, 213. 



ARTAU, Guillem, prevere: 148. 

ARTERS, Bernat d’: 24. 

ARTERS, Jaume d’, notari públic de Manresa: 15, 25. 

ARTERS, Romeu d’: 6. 

ARTERS, Romeu, de la ciutat de Manresa: 93. 

ARTÚS, Guillem, ciutadà de Manresa: 18, 31. 

ARTÚS, Pere, escrivà, marmessor de Maria –vídua de Berenguer Salamó, tintorer: 289; 

notari: 302. 

Asbert (junior), fill de VALLS, Asbert (senior) i de Bartomeua, i germà de Joan i 

Ramonet Valls: 272. 

Asbert de FREIXE: 89. 

Asbert de VALLS (senior), ciutadà de Manresa, espós de Bartomeua: 262, 272. 

Astruc ALCARAULL, jueu de Balaguer: 282. 

Astruc JUCEF, jueu de Manresa –metge–, espós de Bonadona: 206. 

Astruc RIPOLL (senior), jueu de Barcelona, espós de Dolça, pare d’Astruc (junior), 

Jucef i David de Ripoll: 30. 

Astruc RIPOLL (junior), fill d’Astruc de Ripoll (senior) i de Dolça, germà de David i 

Jucef de Ripoll, pare Salomó, Jacob i Dolça Ripoll: 30.  

Astruc SALEM, jueu de la ciutat de Vic: 83. 

Astruga, esposa de RIPOLL, Jacob –jueu de Manresa–, filla d’Isaac Bonastruc –jueu de 

la vila de Castelló d’Empúries: 48. 

AVELLANEDA, Bartomeu d’:173. 

Avinyó, castell de (el Bages): 103. 

 

 

 

B 
 

Bages, el: 13, 37, 235, 302; vegueria del: 19. 

BALAGUER, Pere, de la ciutat de València: 281. 

Balaguer, vila de 282; escrivania de: 282 (la Noguera). 

BALLOT, Jaume, mercader, espós de Guillemeta: 213, 229. 



Barcelona, ciutat de: 6, 62, 68, 89, 99, 169, 204; la Seu de: 67, 127; diòcesi de: 218 (el 

Barcelonès). 

BARÓ, Isaac, jueu: 48. 

BARÓ, Jucef: 206. 

BARRIAC, Pere, apotecari, pare de Pericó, Joan i Agnès Barriac: 299, 300; regent de la 

confraria de la Santa Trinitat, de l’església del Carme, i de la confraria de Tots 

Sants, de l’església de la Seu, de Manresa: 152, 218.  

BARRIAC, Pere, ciutadà de Manresa: 30, 39, 48, 54.  

Bartomeu d’AVELLANEDA:173. 

Bartomeu de BELLSOLÀ, mercader, espós de Saurina i pare de Constança i Margarida 

Bellsolà: 214. 

Bartomeu de GAMIÇANS, escrivà de la ciutat de Manresa: 112; notari i ciutadà de 

Manresa: 135. 

Bartomeu de GAMIÇANS, sabater, espós de Sança: 211. 

Bartomeu de PUIG, espós de Sibil·la, pare de Ramon de Puig: 252. 

Bartomeu SERRA, prevere procurador de l’abat del monestir de Santa Maria de Ripoll: 

18. 

Bartomeua, vídua de VALLS, Asbert –ciutadà de Manresa: 262. 

BAS, Joan de, prior del monestir de Santa Maria del Carmel, a Manresa: 94; lector: 159. 

BASSA, Berenguer, espós de Ròmia: 13.  

BASSA, Joan, barber cirurgià: 281. 

Beatriu, vescomtessa de Cardona: 65, 84. 

Bellpuig (l’Urgell): 84. 

BELLSOLÀ, Bartomeu de, mercader, espós de Saurina i pare de Constança i Margarida 

Bellsolà: 214. 

BELLSOLÀ, Berenguer de, prevere, de Manresa, de la confraria de Sant Nicolau: 105; 

domer: 117. 

BELLSOLÀ, Pere de (senior), ciutadà de Manresa, notari públic per tota Catalunya, 

ciutadà de Manresa: 35, 39, 46, 48, 51, 56, 60, 103; 159. 

BELLSOLÀ, Pere de (junior), fill de pere de Bellsolà (senior): 103. 

BENAGES, Ramon de, clergue de la diòcesi de Vic: 10. 

BENENCASA, Guillem, de Montpeller: 16. 



BENET, Francesc, de la confraria de Sant Antoni, de la Seu de Manresa: 287.  

Benvenist ROSSELL, jueu de la ciutat de Vic: 83. 

Berengó BOIXÓ, ciutadà de Manresa: 28, 33 (vid. Berenguer BOIXÓ). 

Berengó DEGÀ, fill d’Arnau Degà –ciutadà de Manresa: 39. 

Berengó, draper: 49. 

Berenguer, fill de CODINA, Bernat –aventurer, de la ciutat de Manresa: 289.  

Berenguer AMARGÓS, mercader i ciutadà de Manresa: 71, 89. 

Berenguer ANDREU, pare de Francesca –esposa de Berenguer de Lluçà, jurisperit de la 

ciutat de Manresa: 179.  

Berenguer BASSA, espós de Ròmia: 13.  

Berenguer BLANQUER, prevere: 40. 

Berenguer BOIXÓ, ciutadà de Manresa: 28, 33.  

Berenguer CARDONA, ciutadà de Manresa, germà de Jaume de Cardona: 16, 88. 

Berenguer CORNET: 84. 

Berenguer d’ALTARRIBA, ciutadà de Manresa: 90. 

Berenguer d’ARCS, jurisperit: 22. 

Berenguer de BELLSOLÀ, prevere, de Manresa, de la confraria de Sant Nicolau: 105; 

domer: 117. 

Berenguer de CANALS, de la ciutat de Manresa: 101. 

Berenguer de CANET, conseller de la ciutat de Manresa: 1, 50. 

Berenguer de CASANOVA, ciutadà de Manresa: 22. 

Berenguer de CASTELL, jurisperit de Girona: 56, 57, 58, 59, 62. 

Berenguer de CASTELL, jurisperit de Manresa: 69, 70, 71. 

Berenguer de CASTELLOLÍ, monjo de Ripoll: 7 bis. 

Berenguer de COMA, prevere, beneficiat de la Seu de Manresa: 148, 201, 237. 

Berenguer de COMES, jurisperit de la ciutat de Manresa: 283, espós de Constança: 283. 

Berenguer de GALCERAN, ciutadà de Manresa: 35. 

Berenguer de GREVALOSA, ciutadà de Manresa: 61, 146. 

Berenguer de FRANQUESA, metge cirurgià, habitant de Manresa, espós de Francesca: 

250. 

Berenguer de LLUÇÀ, savi en dret / jurisperit, espós de Francesca: 133, 179, 302. 

Berenguer de MANGANELL, precentor de la Seu: 20, 21. 



Berenguer de MATAMALA, frare de l’orde de Predicadors, de Manresa: 93. 

Berenguer de POAL, pare de Guillem de Poal: 52. 

Berenguer de PRAT: 12. 

Berenguer de PRUNERS, de la ciutat de Vic, estudiant de l’Estudi General de Tolosa: 43. 

Berenguer de PUIG, marmessor de Francesc Celoni (senior): 2. 

Berenguer de PUJOL: 232, 245. 

Berenguer de SAGUÀRDIA, bisbe de Vic: 15. 

Berenguer de Serra, habitant de Manresa: 67. 

Berenguer de SOBREBALÇ, ciutadà de Manresa: 39. 

Berenguer de SOBREROCA, procurador de Bernat Fuster –ciutadà de Barcelona: 6, 7 bis.  

Berenguer de SOCARRATS, ciutadà de Manresa, espós de Constança: 61, 146, 176. 

Berenguer de SOLANES (senior), mercader, ciutadà de Manresa, pare de Berenguer de 

Solanes (junior) –canonge de la Seu de Manresa: 114, 115, 128. 

Berenguer de SOLANES (junior), canonge de la Seu de Manresa, fill de Berenguer de 

Solanes (senior) –mercader i ciutadà de Manresa: 128. 

Berenguer de SOLDEVILA, prevere, de la ciutat de Manresa: 90, 208; beneficiat de la 

Seu de Manresa: 148. 

Berenguer de SOLER, batxiller en decrets i degà de Manresa i el Bages: 235. 

Berenguer de TORRENTS, pelleter, hereu universal de Jaume de Portella –ciutadà de 

Manresa– i Sibil·la: 257. 

Berenguer de TORRE, lector del monestir de Predicadors, de Manresa: 61, 146.  

Berenguer de TRESSERRES, notari públic de Manresa: 83, 90, 92, 93, 94, 101, 103, 173, 

191, 230; espós d’Alamanda: 281. 

Berenguer de VALERIOLA, de la ciutat de Manresa: 40. 

Berenguer de VALLCENDROSA, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, a 

Manresa: 94. 

Berenguer de VILALTA, de la ciutat de Barcelona: 89. 

Berenguer d’OM, prevere: 91. 

Berenguer ESGLÉSIES (senior), jurisperit de la ciutat de Manresa, pare de Berenguer 

d’Esglésies (junior) –jurisperit: 268. 

Berenguer ESGLÉSIES (junior), fill de Berenguer d’Esglésies (senior), jurisperit de la 

ciutat de Manresa: 268. 



Berenguer ESGLESIOLES, de la ciutat de Manresa: 131.  

Berenguer LLOBET, prevere, de la ciutat de Manresa: 90, 277; beneficiat de la Seu de 

Manresa: 148, 208. 

Berenguer MARTÍ, monjo i cambrer del monestir de Santa Cecília de Montserrat: 274. 

Berenguer MOIXÓ, oriünd de Castellolí i domiciliat a la vila de Cervera: 92. 

Berenguer OLIVER, frare de l’orde del Carmel: 159. 

Berenguer OLIVER, adober, espós de Constança: 249. 

Berenguer OLZINELLES, canonge de Manresa, fill de Pere d’Olzinelles (senior) i Agnès: 

43. 

Berenguer RIPOLL, prevere de la diòcesi de Vic: 67. 

Berenguer ROSSELL, procurador de Bernat Fuster –ciutadà de Barcelona: 5, 6, 7 bis. 

Berenguer SAERA, fill i hereu de Ramon Saera –jurisperit: 93, 94, 95, 96, 98, 99. 

Berenguer SALAMÓ, de la ciutat de Manresa, regent de la sagristia de la Seu de 

Manresa: 148, 149. 

Berenguer SALAMÓ, tintorer, espós de Maria: 162, 222, 224, 289. 

Berenguer SALLENT: 1. 

Berenguer SAMARERA: 2. 

Berenguer TORIGUES, de la ciutat de Manresa: 78. 

Berenguer VILAR, alias Revers, germà de Guillem Vilar, de la família de l’arquebisbe 

de Saragossa, Garcia: 218. 

Berga: vila de: 4, 19 (el Berguedà). 

Berguedà, vegueria del: 19. 

Bernadó (vid. Bernat Ricolf, fill de Jaume Ricolf).  

Bernat, fill natural de MARTOR, Domènec –notari  ciutadà de Manresa: 303.  

Bernat ANDREU, capellà de l’honor del papa i de la Seu Apostòlica: 91, 101, 102, 104, 

111, 112, 113, 123, 130, 133. 

Bernat ANDREU, pare d’Arnau Andreu: 13, 86.  

Bernat BONFILL, cambrer de la Seu: 9. 

Bernat BOTÍ, ciutadà de Manresa, fill d’Arnau Botí: 63. 

Bernat CABOT, habitant de Manresa: 68. 

Bernat CANYELLES, sabater: 198. 



Bernat CASES (senior), escrivà de la ciutat de Manresa, pare de Bernat Cases (junior) –

escrivà de la ciutat de Manresa: 165. 

Bernat CASES (junior), escrivà de la ciutat de Manresa, fill de Bernat Cases (senior) –

escrivà de la ciutat de Manresa–, espós de Romiona: 165, 201, 232. 

Bernat CAUSIT, mercader i ciutadà de Tolosa: 10. 

Bernat CODINA, aventurer, de la ciutat de Manresa, pare de Berenguer Codina: 55, 289; 

Bernat d’ARTERS: 24. 

Bernat de BOIXADORS, frare de l’orde dels Predicadors: 20. 

Bernat de BOSC: 50. 

Bernat de CASANOVA, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, a Manresa: 94. 

Bernat de CASASAIES, teixidor, espós de Romiona: 155. 

Bernat de CASTELLONS, batxiller en lleis i rector de l’església de Castelltallat: 136. 

Bernat de CERVELLÓ, notari de la ciutat de Barcelona: 68. 

Bernat de FERRERA, jurisperit i ciutadà de Manresa: 159, 222. 

Bernat de FIGUEROLA, metge (batxiller en medicina), de la ciutat de Manresa, espós de 

Serena –filla de Ramon Enric i Sibil·la–, pare de Margarida: 104, 271, 297. 

Bernat de GARRIGA, del terme de Castellet de Cornet: 250 

Bernat de GUAL, jurisperit de Manresa: 139, 140. 

Bernat de la TORRA, fill de Pere de la Torra –propietari del mas de la Torra, al terme del 

castell de Guardiola: 275. 

Bernat de MATAPLANA, pagès, espós d’Elisenda: 216. 

Bernat de MONTFLORIT, espós de Constança –esposa en primeres noces amb Francesc 

Fontanet–, pare de Joan de Monflorit: 182, 220. 

Bernat de MONT-RODON, cavaller, regent de les vegueries d’Osona, Vic, Manresa i 

Bàges: 19. 

Bernat de MORERA, prevere, de la ciutat de Manresa: 90; canonge i regidor de la 

confraria de Sant Nicolau: 106; canonge: 201; cambrer de la Seu de Manresa: 277. 

Bernat de PALAU, canonge de la Seu: 22.  

Bernat de PALLARS, de la ciutat de Manresa: 101, 152. 

Bernat de PALOL, ciutadà de Manresa: 104. 

Bernat de PALOL, paborde del [monestir de Santa Maria del] Vilar, diòcesi d’Elna: 54. 

Bernat de PLA (senior), cuirater de Manresa, pare de Bernat de Pla: 45. 



Bernat de PLA (junior), fill de Bernat de Pla (senior) –cuirater de Manresa– i Elisenda: 

45. 

Bernat de PLANES, espós de Francesca de Valls: 194. 

Bernat de PLANTA: 6.  

Bernat de POAL, canonge de la Seu de Manresa: 92. 

Bernat de PRAT, ciutadà de Manresa: 19. 

Bernat de PRAT, de Moià: 281. 

Bernat de PUIG, cambrer de la Seu de Manresa: 92. 

Bernat de RIBA, notari públic de la ciutat de Barcelona: 62. 

Bernat de RIUSEC, de la vila de Monistrol de Montserrat: 37. 

Bernat de ROSSET: 50. 

Bernat de SALA, ciutadà de Manresa i notari públic: 3. 

Bernat de SALESNOVES, apotecari i ciutadà de Manresa: 139, 140; espós de Gerardona: 

168. 

Bernat de SALLENT, conseller de la ciutat de Manresa: 1(?), 50, 51. 

Bernat de SANTJOAN: 287. 

Bernat de SANTMARTÍ, fill de Ramon de Santmartí, i germà de Francesc i Ramon 

(senior) de Santmartí: 31. 

Bernat de TALAMANCA: 103. 

Bernat de TERRA, ciutadà de Manresa, espós d’Elisenda: 129. 

Bernat de TOILLANO, notari públic de la ciutat de Girona: 62. 

Bernat de TORRE de SALELLES: 52. 

Bernat de TRILLA, escuder de Ramon d’Esglésies –jurisperit: 74. 

Bernat de VALLS, soci de Berenguer Amaragós –mercader i ciutadà de Manresa: 71, 89. 

Bernat de VOLTRERA, prevere: 21. 

Bernat d’OLIVA, regent de la sagristia de la Seu de Manresa: 149. 

Bernat d’OLZINELLES, doctor en lleis: 35, 41, 53. 

Bernat d’ORRIOLS: 166. 

Bernat DURAN, habitant de Manresa: 154. 

Bernat ENRIC, cavaller, habitant de Manresa: 173. 

Bernat ESCARRER, prior del monestir de Santa Maria de Montserrat: 16. 



Bernat ESGLESIOLES, prevere i rector de l’església del castell de Sant Salvador de 

Guardiola: 182, 221. 

Bernat ESQUERRIT: 154. 

Bernat ESTEVE, fill de Montserrat Esteve, del lloc de la Molella, al terme de Castellolí: 

250. 

Bernat FELIU, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, a Manresa: 94. 

Bernat FERRER, beneficiat de la Seu de Barcelona: 67. 

Bernat FRANCESC, de la Seu de Barcelona: 67.  

Bernat FUSTER, ciutadà de Barcelona: 6. 

Bernat GERARD, cerer: 110.  

Bernat GUISES, picapedrer, espós de Saurina i pare de Tomàs de Guises: 171, 209. 

Bernat MASCARÓ, fuster, abans de la vila de Solsona: 65. 

Bernat MESTRE, ciutadà de Lleida, pare de Pere Mestre: 73. 

Bernat MIQUEL, doctor, pare de Bernat i Guillem Miquel: 136. 

Bernat MIQUEL, germà de Guillem Miquel i nebot de Bernat de Castellons; 136 

Bernat MORATÓ, escrivà i degà de la cúria de Manresa, regidor de la confraria de Sant 

Nicolau: 106, 130. 

Bernat MORERA, hostaler i ciutadà de manresa, espós de Joana: 296. 

Bernat OLLER, teòleg i prior general de l’orde del Carmel: 159. 

Bernat PERACARS, confrare de la confraria de la Santa Trinitat –al monestir del Carmel, 

de Manresa: 195.  

Bernat PERELL, pare de Guillem Perell, escrivà: 131. 

Bernat POQUET, ciutadà de Manresa, pare de Guillemeta Poquet: 202, 203. 

Bernat PUIG, paborde de la Seu de Manresa: 135, 148, 149, 199 (vid. PUIG, Bernat). 

Bernat RICOLF, (alias Bernadó), fill de Jaume Ricolf –jurisperit: 24, 26, 27, 29, 32, 47.  

Bernat RODÓ: 9. 

Bernat ROSSELL (senior), escrivà de la ciutat de Manresa, pare de Bernat Rossell 

(junior) –notari de la ciutat de Barcelona: 111, 113, 114, 115, 133, 140, 169. 

Bernat ROSSELL (junior), notari de la ciutat de Barcelona, fill i hereu universal de 

Bernat Rossell (senior) –escrivà de la ciutat de Manresa: 169. 

Bernat SALA, ciutadà de Manresa: 265. 

Bernat SOLIUA, mercader, regidor de la confraria de Sant Nicolau: 106, 117, 120, 200. 



Bernat TODÓ, pare de Guillem: 7. 

Bernat VALLS (senior), ciutadà de Manresa, espós de Constança i pare de Bernat Valls 

(junior): 170. 

Bernat VALLS (junior), fill de Bernat Valls (senior) –ciutadà de Manresa– i Constança: 

170. 

Bertran de CASTELLBELL, conseller de la ciutat de Manresa: 50. 

Bertran de PLANTA –procurador de Bernat Fuster –ciutadà de Barcelona: 6, 7 bis.  

Bertran de ROCAFORT, hebdomader de la Seu: 17, 34. 

Bertran de SALA: 7 bis. 

BISBALS, Francesc, notari de la ciutat de Manresa: 104, 204. 

Blai DAISA, conseller reial: 53. 

BLANQUER, Berenguer, prevere: 40. 

Blanquina, mare i tutora de GREVALOSA, Pericó –fill de Pere Grevalosa, senyor de 

Castellar: 156. 

BOET, Ferran, de la vila de Cardona: 76. 

BOET, Guillem, de la vila de Cardona: 77. 

BOFILL, Guillem, beneficiat de la Seu de Manresa: 148. 

BOHIL, Pere, cavaller: 137. 

BOIONS, Martí de: 251. 

BOIXADORS, Bernat de, frare de l’orde dels Predicadors: 20. 

BOIXADORS, Guillem de (senior), cavaller, pare de Guillem de Boixadors (junior): 31. 

BOIXADORS, Guillem de (junior), fill de Guillem de Boixadors (senior) –cavaller, i 

Saurina: 31. 

BOIXÓ, Arnau, clergue, fill de Pere Boixó: 73 

BOIXÓ, Arnau, ciutadà de Manresa: 80. 

BOIXÓ, Arnau, jurisperit de la ciutat de Manresa, espós de Constança: 288, 293. 

BOIXÓ, Berenguer (o bé Berengó), ciutadà de Manresa: 28, 33. 

BOIXÓ, Guillem, habitant de Manresa: 28. 

BOIXÓ, Lluís: 89.  

BOIXÓ, Pere, espòs de Caterina –menor de dies: 104. 

BOIXÓ, Pere, pare d’Arnau Boixó: 73. 

BOIXÓ, Ramon, ciutadà de Manresa: 23. 



BOIXÓ, Romeu, prevere, fill de Sibil·la i Berengó Boixó: 28, 33. 

BOIXOSA, Pere de, canonge de la Seu de Manresa: 201. 

BOLLÓ, Jaume: 118. 

BOLLÓ, Guillem, sabater, espós de Francesca: 118, 197. 

Bonadona, jueva de Manresa, vídua de JUCEF, Astruc: 206. 

Bonanat de GOTSEN, espós de Sibil·la de Gotsen, de la ciutat de Manresa: 252. 

Bonanat de GRAU: 17, 22, 31. 

Bonanat de PLA, pagès, espós de Gerarda: 190. 

Bonanat RIUAVALL, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, a Manresa: 94, 159. 

Bonanata de RIUSEC, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

BONASTRUC, Isaac, jueu de la vila de Castelló d’Empúries: 48. 

BONFILL, Bernat, cambrer de la Seu: 9. 

BONFILL, Guillem, beneficiat de la Seu: 140; prevere de la ciutat de Manresa: 164. 

BONOSC, Ramon, de la Seu de Barcelona: 67. 

BOSC, Bernat de: 50. 

BOSC, Pere de: 50. 

BOSQUER, Nadal, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, a Manresa: 94; prior: 

159. 

BOTÍ, Arnau, ciutadà de Manresa, pare de Bernat Botí: 63 

BOTÍ, Bernat, ciutadà de Manresa, fill d’Arnau Botí: 63. 

BOTÍ, Pere, ciutadà de Manresa, espós de Joaneta, oncle i tutor de Bernat Ricolf,: 24, 

25, 26, 27, 29, 47, 49, 259. 

BOURES, Jaume de (senior), de la vila de Santpedor: 46. 

BOURES, Jaume de (junior), de la vila de Santpedor: 25, 46 

BOURES, Pere de, jurisperit i degà del bisbe de Vic al Bages: 34, 37. 

Brunissèn de PICANYOL, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

BUTJOSA, Pere, canonge de la Seu de Manresa: 235, 237. 

 

 

 

C 
 

CABOT, Bernat, habitant de Manresa: 68. 



CABRERA, en: 237. 

CADAVALL, en: 287. 

CALBÓ, Joan (senior), espós de Caterina, pare de Joan –cavaller–, Francesc, Lluís, 

Caterina i Violant Calbó, domiciliats a la vila de Xèrica: 137. 

CALBÓ, Joan, (junior), donzell domiciliat a Xèrica, fill de Joan Calbó (senior) i 

Caterina, domiciliats a la vila de Xèrica: 137.  

CALDERS, Mateu de: 220. 

Calders: 38 

CALLEROLS, Margarida de, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

CÀLLERS, Ramon de: 103. 

CALVET, Guillem, de la ciutat de Manresa, espós de Francesca: 281. 

CALVET, Ramon, procurador del benefici de l’altar de Sant Joan, a l’església de 

Santpedor: 243. 

CAMPANER, Antoni, frare de l’orde del Carmel: 159. 

CAMPRODON, Margarida de, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

CAMP, Guillem de, mercader i ciutadà de Manresa, espós de Francesca: 175. 

CAMPS, Pere de, prior de Rubí: 154. 

CANAL, Guillem de: 5. 

CANALS, Berenguer de, de la ciutat de Manresa: 101. 

CANET, Berenguer de, conseller de la ciutat de Manresa: 1 (?), 50. 

CANET, Berenguer, draper i ciutadà de Manresa, espós de Constança: 281, 290. 

CANET, Francesc, pelleter, ciutadà de Manresa: 123. 

CANET, Guillem, cuireter i ciutadà de Manresa, pare de Jaume Canet: 174. 

CANET, Jaume, fill i hereu universal de Guillem Canet –cuireter i ciutadà de Manresa: 

174. 

CANET, Jaume de, pelleter: 49. 

CANYELLES, Bernat, sabater: 198. 

CANYELLES, Joan de: 237, 245. 

CANYELLES, Pere de, precentor de la Seu de Manresa: 92. 

CARAMDA, Perló, jueu de Manresa: 48.  

Cardona, vila de: 65, 76, 285. 

CARDONA, Beatriu de, vescomtessa: 65, 84. 



CARDONA, Berenguer, ciutadà de Manresa, germà de Jaume de Cardona: 16, 88. 

CARDONA, Jaume, jurisperit i ciutadà de Vic, germà i hereu de Berenguer Cardona: 88. 

CARDONA, Uguet de, fill de Beatriu de Cardona –vescomtessa: 65. 

CARDONA, Ramon de, senyor del castell d’Avinyó: 103. 

CARDONÉS, Pere, espós de Constança (senior) i pare de Constança (junior): 292. 

Carmel (vid. Santa Maria del Carmel).  

CARNER, Francesc, regidor de la confraria de Sant Nicolau: 106. 

CASADEMUNT, en: 213. 

CASADURANA, Jaume, del terme de Castellet de Cornet: 250. 

CASALDÀGUILA, Jaume de: 116. 

CASANOVA, Berenguer de, ciutadà de Manresa: 22. 

CASANOVA, Bernat de, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, a Manresa: 94. 

CASANOVA, Francesc de, ciutadà de Manresa: 16, 18. 

CASANOVA, Francesc de, lector del monestir de Predicadors, de Manresa: 93. 

CASANOVA, Guillem de, menestral: 164. 

CASANOVA, Jaume de: 19. 

CASANOVA, Pere de, canonge de la Seu de Manresa: 148, 164; precentor: 201. 

CASANOVA, Ramon de: 1. 

CASANOVA, Ramon de: 26. 

CASANOVA, Ramon de, canonge de la Seu de Manresa: 201. 

CASANOVA, Romeu de, menor d’edat, escolar de la ciutat de Manresa: 164. 

CASANOVA, Romeu de, de l’escrivania reial: 201; ciutadà de Manresa: 238. 

CASASAIA, Valentina de, monja del monestir de Sant Blai i de Sant Llàtzer, de l’orde de 

santa Clara, a la ciutat de Manresa: 267. 

CASASAIES, Bernat de, teixidor, espós de Romiona: 155. 

CASELLES, Romeu de: 287. 

CASEN, Jucef, jueu de Manresa: 48. 

CASES, Bernat (senior), escrivà de la ciutat de Manresa, pare de Bernat Cases (junior) –

escrivà de la ciutat de Manresa: 165. 

CASES, Bernat (junior), escrivà de la ciutat de Manresa, fill de Bernat Cases (senior) –

escrivà de la ciutat de Manresa–, espós de Romiona: 165, 201, 232. 

CASES, Francesc de, cuireter, espós de Francesca: 116. 



CASES, Joan de, de la ciutat de Manresa: 230.  

CASES, Pere, pagès, pare de Francesca i Constança: 200. 

CASES, Pere Guillem de, de la ciutat de Manresa, de la confraria de Sant Nicolau: 105; 

beneficiat del benefici de l’altar de Sant Bernat, a la Seu de Manresa: 147. 

CASES, Ramon, sabater: 265. 

CASTELL, Berenguer de, jurisperit de Girona: 56, 57, 58, 59, 62. 

CASTELL, Berenguer de, jurisperit de Manresa: 69, 70, 71. 

CASTELL, Guillem de, ciutadà de Girona: 62. 

CASTELL, Jaume de: 75. 

CASTELL, Miquel, framenor: 218. 

CASTELL, Pere, frare conventual del monestir de Santa Maria del Carmel, de Manresa: 

159.  

Castellar, església de: 113; castell de: 156. 

CASTELLAR, Ramon de, hospitaler de Vic: 14. 

CASTELLBELL, Bertran de, conseller de la ciutat de Manresa: 50. 

CASTELLET, Ferrer de: 84. 

CASTELLET, Ramon de, monjo del monestir de Santa Maria de Ripoll: 141. 

Castellet de Cornet, terme de (Bages): 250. 

Castellfollit: 292. 

Castellfollit de Riubregós (l’Anoia): 65.  

Castelló d’Empúries, vila de (l’Alt Empordà): 48. 

CASTELLÓ, Guillem de, canonge de Vic: 14. 

CASTELLÓ, Pere, estudiant de dret canònic a Lleida: 246. 

Castellolí: 92; terme: 250 (l’Anoia). 

CASTELLOLÍ, Berenguer de, monjo de Ripoll: 7 bis. 

CASTELLONS, Bernat de, batxiller en lleis i rector de l’església de Castelltallat: 136. 

Castelltallat: 136 (el Bages). 

Catalunya, provincia: 159; Principat de: 291. 

Caterina (senior), esposa de CALBÓ, Joan (senior), i mare de Caterina (junior), 

Francesc, Joan (junior), Lluís i Violant Calbó, domiciliats a la vila de Xèrica: 137.  

Caterina, esposa en primeres noces de FONTANET, Francesc, i esposa en segones noces 

de MONTFLORIT, Bernat de –pintor: 182. 



Caterina (junior) filla de CALBÓ Joan (senior) i de Caterina (senior), germana de, Lluís, 

Francesc, Joan (junior) i Violant, domiciliats a la vila de Xèrica: 137. 

Caterina, filla de MATESTAC, Pere de –paraire– i de Francesca, germana de Margarida 

de Matestac: 248. 

Caterina JOVERA, monja del monestir de Sant Blai i de Sant Llàtzer, de l’orde de santa 

Clara, a la ciutat de Manresa: 267. 

Caterina, menor d’edat, vídua de BOIXÓ, Pere, de la ciutat de Manresa: 104. 

Caterina, vídua de DEGÀ, Francesc, de la ciutat de Manresa: 133. 

Caterina, vídua de FAR, Jaume –sabater: 226. 

CAUS, Gabriel de, fill de CAUS, Pere de i Romiona: 245. 

CAUS, Pere de, espós de Romiona i pare de Gabriel de Caus: 245. 

CAUSIT, Bernat, mercader i ciutadà de Tolosa: 10. 

CELLERS, Guillem de (senior), pare de Guillem de Cellers (junior), de la ciutat de 

Manresa: 63. 

CELLERS, Guillem de (junior), canonge de la Seu de Manresa, fill de Guillem de Cellers 

(senior), de la ciutat de Manresa: 63, 90, 92, 93, 94, 95, 96, 97, 147, 148. 

CELLERS, Ramon de, del terme de Castellet de Cornet: 250. 

CELONI, Arnau, germà de Francesc (junior), Geralla, Guillem i Pere: 1, 2. 

CELONI, Francesc (senior), pare d’Arnau, Francesc (junior), Geralla, Guillem i Pere: 2. 

CELONI, Francesc (junior), germà d’Arnau, Geralla, Guillem i Pere: 1, 2. 

CELONI, Geralla, germana d’Arnau, Francesc (junior), Guillem i Pere: 1, 2. 

CELONI, Guillem, germà d’Arnau, Francesc (junior), Geralla i Pere: 1, 2. 

CELONI, Joan, del terme de Castellet de Cornet: 250. 

CELONI, Pere, germà d’Arnau, Francesc (junior), Geralla i Guillem: 2. 

Cerdanya, la: 137. 

CEROLA, Bonanat de, mercader, espós d’Elisenda: 239. 

CERVELLÓ, Bernat de, notari de la ciutat de Barcelona: 68. 

Cervera (la Segarra): 92, 219. 

CESPINA, Ferrer: 292. 

CEYDINI, Pere, batxiller en arts, oriünd de Jusseu –diòcesi de Lleida: 246. 

Cigalons, part de terra dels: 292. 



CIRERA, Pere, de la vila de Cardona, domèstic i majordom de la vescomtessa de 

Cardona: 65. 

CLAVEROL, Ramon, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, a Manresa: 94. 

CLERGUE, Ramon de, ciutadà de Manresa: 18. 

CLOSA, Romeu de la, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, a Manresa: 94. 

CODINA, Bernat, aventurer, de la ciutat de Manresa, pare de Berenguer Codina: 55, 289; 

regidor de la confraria de Sant Nicolau: 106. 

CODINA, Ramon, fuster: 237. 

COLELL, Jaume, de la ciutat de Manresa, espós d’Eulalia: 281. 

COLL, Francesc, blanquer, espós de Constança: 231, 234.  

COLL, Guillem de, espós d’Elisenda, de Monistrol: 7 bis. 

COLL, Pere de: 7. 

COLL, Pere, moliner i tutor del fill de Francesc Coll –blanquer: 234. 

COLL, Ramon de, metge de la vila d’Igualada: 274. 

COLL, Ròmia de, moja del monestir de Sant Blai i de Sant Llàtzer, de l’orde de santa 

Clara, a la ciutat de Manresa: 267. 

COLLDESANÇA, Llorenç de, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, de Manresa: 

159. 

COLTELLER, Jaume, ciutadà de Manresa: 38. 

COLTELLER, Joan, de la ciutat de Manresa: 139. 

COMA, Berenguer de, prevere, beneficiat de la Seu de Manresa: 148, 201, 237. 

COMA, Pere de: 3. 

Comadeleda, alias (vid. SERRA, Ferrer de la). 

COMAJUNCOSA, en: 245. 

COMAJUNCOSA, Ramon, sabater, tutor de Margarida Pons –filla de Ferrer Pons, escrivà 

reial: 189. 

COMALBA, Ferrer de, barber: 255. 

COMELLA, Pericó de: 33. 

COMES, Berenguer de, savi (jurisperit): 199. 

COMES, Berenguer de, jurisperit de la ciutat de Manresa: 283, espós de Constança: 283. 

Conall (?), universitat i lloc de: 281. 

CONDAMINA, Guillem de, prevere, confessor de Berenguer de Casanova: 12. 



CONDAMINA, Jaume de, escrivà de la ciutat de Manresa: 111, 112, 113, 114, 115. 

CONDAMINA, Jaume de, prevere de la ciutat de Manresa: 139, 140 (vid. CONOMINA, 

Jaume). 

CONOMINA, Jaume, prevere de la ciutat de Manresa: 139, 140, 148, 164, 213, 218, 222, 

230. 

CONOMINA, Pere de la, propietari del mas de la Conomina –parròquia de Viladordis–, 

espós de Francesca: 253. 

Conomina, mas de la, parròquia de Viladordis (Manresa): 253. 

CONESA, Jaume [protonotari reial]: 53.  

Constança de GOSTEMPS, vídua de Pere de Gostemps: 291. 

Constança (senior), esposa de CARDONÉS, Pere i mare de Constança (junior): 292. 

Constança (senior), esposa de CARDONÉS, Pere, i mare de Constança (junior): 292. 

Constança, filla de BELLSOLÀ, Bartomeu –mercader– i Saurina, i germana de 

Margarida: 214. 

Constança, filla de CASES, Pere –pagès–, i germana de Francesca: 200. 

Constança (junior), filla de CARDONÉS, Pere i de Constança (senior): 292. 

Constança, filla de MONTSERRAT, Pere de –sastre–, germana de Salvadora –esposa de 

Florent–, i de Margarida de Montserrat: 298. 

Constança, filla de PONTONS, Joan de –mercader: 160. 

Constança, filla de RICOLF, Jaume –jurisperit–, i germana de Bernat, Jaume i Margarida 

Ricolf: 47. 

Constança, filla de RICOLF, Pere –sabater– i germana de Margarida: 186. 

Constança, neta de ROCA, Pere de –ciutadà de Manresa: 72. 

Constança, vídua d’ALTARRIBA, Guillem –jurisperit de Manresa: 76, 78, 84. 

Constança, vídua de BOIXÓ, Arnau –jurisperit de la ciutat de Manresa: 288, 293. 

Constança, vídua de CANET, Berenguer –draper i ciutadà de Manresa: 290.  

Constança, vídua de COLL, Francesc–blanquer: 231. 

Constança, vídua de FERRER, Francesc de, ciutadà de Manresa, escrivà i procurador 

reial: 150, 151. 

Constança, vídua de GOSTEMPS, Pere de: 291. 

Constança, vídua d’OLIVER, Berenguer –adober: 249. 

Constança, vídua de PUIG, Pere de–manyà: 188. 



Constança, vídua de RIBA, Pere: 240. 

Constança, vídua de SOCARRATS, Berenguer de –ciutadà de Manresa: 176. 

Constança, vídua de TRESSERRES,  Jaume de –apotecari– i mare de Gabriel: 301. 

Constança, vídua de VALLS, Bernat (senior) –ciutadà de Manresa– i mare de Bernat 

Valls (junior): 170. 

Constança VILELLA, monja del monestir de Sant Blai i de Sant Llàtzer, de l’orde de 

santa Clara, a Manresa: 169. 

COPONS, Jaume de, jurisperit de Manresa: 136, 138. 

COPONS, Nicolau de, llicenciat en medicina, estudiant de Lleida: 246. 

CORB, Jaume, hereu: 215. 

CORB, Guillem, ciutadà de Manresa: 50, 218. 

CORB, Ramon Miquel de, donzell: 141. 

CORNET, en: 213. 

CORNET, Berenguer: 84. 

CORNET, Francesc de, prevere: 32. 

CORNET, Jaume de: 202, 203. 

CORNET, Pere, prevere, marmessor de Maria –vídua de Berenguer Salamó, tintorer: 

289. 

CORRETGER, Pere, sabater, espós de Ròmia: 184, 196. 

CORTACANS, Pere de, escrivà jurat i lloctinent de Berenguer d’Argelaguers, notari 

públic de Ripoll: 18. 

CORTIT, Ramon, frare de l’orde de Predicadors, de Manresa: 93. 

CORTS, Ramon de, de la ciutat de Manresa: 98. 

COSTA, Simó de, frare de l’orde de sant Francesc: 77. 

COSTAFREDA, Guillem de, mercader i ciutadà de Manresa: 43. 

CUIA, Pere de, de la ciutat de Manresa: 137. 

CUIRATERES, en: 269. 

CUNYAT, Guillem, ciutadà de Manresa: 60. 

 

 

 

 



D 
 

DAISA, Blai, conseller reial: 53. 

Dalmau, paborde de la Seu: 5, 8, 9, 12, 15; paborde i degà del bisbe de Vic al Bages:13. 

Dalmau de RIERA, espós d’Elisenda: 157. 

Dalmau de TREBALS, sagristà del monestir de Santa Maria de Rodes: 49. 

Dalmau de VIC, sagristà de la Seu: 17. 

David de RIPOLL, jueu de Manresa, fill d’Astruc de Ripoll (senior) i Dolça, germà de 

Jucef de Ripoll: 30.  

DEGÀ, en: 292. 

DEGÀ, Arnau, ciutadà de Manresa, pare de Berengó Degà: 39. 

DEGÀ, Berengó, fill d’Arnau Degà –ciutadà de Manresa: 39. 

DEGÀ, Francesc, espós de Caterina: 133. 

DESCAMPS, Guillem, abat del monestir de Santa Maria de Ripoll: 18.  

DESFAR, Arnau, ciutadà de Manresa, germà de Jaume Desfar: 60. 

DESFAR, Jaume (senior), jurisperit de Manresa, pare de Jaume Desfar (junior): 47, 53, 

60, 92; institutor del benefici de Sant Jaume, a la Seu de Manresa: 235, 261. 

DESFAR, Jaume (junior), ciutadà de Manresa, fill de Jaume Desfar (senior): 92. 

DESFAR, Joan, cavaller, de Manresa: 218.  

Devesa, mas de la, al terme del castell de Maçana: 206 (l’Anoia). 

Dolça (senior), esposa de RIPOLL, Astruc (senior) i mare d’Astruc de Ripoll (junior), 

David i Jucef de Ripoll: 30, 48. 

Dolça (junior), filla de RIPOLL, Astruc de (junior), germana de Jacob i Salomó de 

Ripoll: 30. 

DOLCET, Pere: 75. 

Domènec MARTOR, notari i ciutadà de Manresa, pare de Bernat Martor: 232, 303. 

Domènec de SOMSEX, veguer i notari públic de Bellpuig: 84. 

Domènec VIDAL, draper de la ciutat de Manresa, espós d’Agnès: 143, 144. 

DRAPER, Arnau, de la confraria de Sant Antoni, de la Seu de Manresa: 287. 

DRAPER, Pere, draper, ciutadà de Manresa i espós de Margarida: 104, 254. 

DURAN, Bernat, habitant de Manresa: 154. 

 

 



 

E 
 

EIXIMENIS, Guillem, prior del Carmel: 171. 

EIXIMENIS, Sanç, del lloc de Vilallonga, al regne d’Aragó: 281. 

EIXIMENIS d’ALMAÇÀ, Martí: 43. 

Elisenda, vídua d’ANDREU Galceran –jurisperit de la ciutat de Manresa: 204. 

Elisenda, esposa de COLL, Guillem de, de Monistrol: 7 bis. 

Elisenda, esposa de COLTELLER, Jaume –ciutadà de Manresa: 38. 

Elisenda, esposa de GAMIÇANS, Francesc de (senior) –notari de la ciutat de Manresa– i 

madrastra de Francesc de Gamiçans (junior) –notari de la ciutat de Manresa: 167. 

Elisenda, esposa de RIERA, Dalmau de: 157. 

Elisenda, vídua de CEROLA, Bonanat de –mercader: 239. 

Elisenda, vídua de MATAPLANA, Bernat de –pagès: 216. 

Elisenda, vídua de SALLENT, Arnau de –ciutadà de Manresa: 72, 79. 

Elisenda, vídua de SOBREBALÇ, Arnau de –jurisperit i ciutadà de Manresa: 45. 

Elisenda, vídua de TERRA, Bernat de –ciutadà de Manresa: 129. 

Elna, diòcesi d’: 54. 

ENRIC, Bernat, cavaller, habitant de Manresa: 173. 

ENRIC, Joan, escrivà de Manresa: 221. 

ENRIC, Ramon, espós de Sibil·la, pare de Serena –esposa de Bernat Figuerola, batxiller 

en medicina: 141, 271. 

ERA, Berenguer, fill i hereu universal de Ramon Saera –jurisperit de la ciutat de 

Manresa (vid. SAERA, Berenguer). 

ERA, Francesc d’, ciutadà de Manresa: 88. 

ERA, Guillem, canonge de la Seu de Manresa, fill de Ramon Saera, jurisperit de la ciutat 

de Manresa (vid. SAERA, Guillem). 

ERA, Guillem d’, jurisperit de Manresa: 20.  

ERA, Marc d’, superior del monestir de frares predicadors de Manresa: 93.  

ERA, Margarida, monja de del monestir de Sant Blai i Sant Llàtzer de Manresa [filla de 

Ramon Saera –jurisperit de la ciutat de Manresa] (vid. SAERA, Margarida). 

ERA, Pere de l’, prevere de l’església de Santpedor (vid. ERES, Pere de les). 

ERA, Pere, procurador de Bernat Fuster –ciutadà de Barcelona: 6, 7 bis. 



ERA, Ramon d’, jurisperit de la ciutat de Manresa (vid. SAERA, Ramon). 

ERA, Romeu, prior del monestir de Predicadors, de Manresa: 93. 

ERES, Pere de les, prevere de l’església de Santpedor: 242. 

Ermessèn de la QUERRAL, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

ESCALA, Pere d’, ciutadà de Girona: 62. 

ESCALA, Ramon d’: 8, 12. 

ESCALETA, Vidal d’: 30. 

ESGLÉSIES, Berenguer (senior), jurisperit de la ciutat de Manresa, pare de Berenguer 

d’Esglésies (junior) –jurisperit: 268. 

ESGLÉSIES, Berenguer (junior), fill de Berenguer d’Esglésies (senior), jurisperit de la 

ciutat de Manresa: 268. 

ESCARRER, Bernat, prior del monestir de Santa Maria de Montserrat: 16. 

ESGLÉSIES, Ramon d’, jurisperit: 24, 26, 50, 56, 57, 58, 59, 62, 64, 66, 74, 80, 81, 89. 

ESGLESIOLES, Berenguer, de la ciutat de Manresa: 131.  

ESGLESIOLES, Bernat, prevere i rector de l’església del castell de Sant Salvador de 

Guardiola: 182, 221. 

ESGLESIOLES, Francesc, de la ciutat de Manresa: 131. 

ESGLESIOLES, Galceran d’, mercader i ciutadà de Manresa: 235, 277. 

ESGLESIOLES, Guillem, de la confraria de Sant Antoni de la Seu: 287. 

ESGLESIOLES, Tomàs d’: 184. 

ESPERENYA, Pere: 213. 

ESPLUGA, Guerau de l’: 119. 

ESQUERRIT, Bernat: 154. 

ESQUERRIT, Francesc d’, ciutadà i draper de la ciutat de Barcelona: 67. 

ESTEVE, Bernat, fill de Montserrat Esteve, del lloc de la Molella, al terme de Castellolí: 

250. 

ESTEVE, Montserrat, fill emancipat de Bernat Esteve, del lloc de la Molella, al terme de 

Castellolí: 250. 

ESTRADA, Francesc, sabater, espós d’Agnès: 251. 

Eulàlia, de la ciutat de Manresa, esposa de Jaume Colell: 281. 

 

 



 

F 
 

FABRA, Francesc: 6. 

FÀBRICA, Andreu de, del terme de Rocafort: 11. 

FALCONERA, Pere de, frare del monestir de l’orde de Predicadors: 93. 

FAR, Guillem de, prevere de la ciutat de Manresa: 261 

FAR, Jaume de, jurisperit (vid. DESFAR). 

FAR, Jaume, sabater, espós de Caterina: 226. 

FAR, Ramira de, prioressa del monestir de Sant Cristòfol, de Manresa: 163. 

FEIXES, Ramon de, prevere de la ciutat de Manresa: 145, 147. 

Felip de PRAT, ciutadà de Manresa: 9, 13, 15. 

Felip MATEU, frare de l’orde de Predicadors: 84, 93, 112, 113. 

Felip RIBOT, teòleg i prior de l’orde del Carmel a la provincia de Catalunya: 159, 173. 

FELIU, Bernat, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, a Manresa: 94. 

FELIU, Pere, rector i notari de l’església de Sant Mateu [de Bages]: 252. 

FERNÁNDEZ MUÑOZ, Juan, doctor en lleis: 53. 

Ferran BOET, de la vila de Cardona: 76. 

FERRAN, Francesc, degà i prevere de la capella de Santa Susanna, a la ciutat de 

Manresa: 153.  

Ferrer CESPINA: 292. 

Ferrer de CASTELLET: 84. 

Ferrer de COMALBA, barber: 255. 

Ferrer PONCET, fill de Pere Poncet i de Gerardona: 126. 

Ferrer PONS, escrivà reial, pare de Margarida Pons: 189, 191. 

FERRER, Bernat, beneficiat de la Seu de Barcelona: 67. 

FERRER, Francesc de, ciutadà de Manresa, marmessor de Ramon d’Esglésies: 81, 92, 

93, 94, 95, 96, 97; escrivà i procurador reial, espós de Constança: 150, 151. 

FERRER, Jaume, germà de Francesc de Ferrer –ciutadà de Manresa, escrivà i procurador 

reial: 151. 

FERRER, Guillem, alias Ferreric, ciutadà de Manresa: 133. 

FERRER, Guillem, ciutadà de Manresa, i carnisser,: 93, 94, 96; mercader, pare de Joan 

Ferrer: 139.  



FERRER, Guillem, del terme de Vacarisses: 19. 

FERRER, Guillem de, prevere, regidor de la confraria de Sant Nicolau: 106. 

FERRER, Jaume, de la vila de Santpedor: 55. 

FERRER, Joan, fill de Guillem Ferrer –ciutadà de Manresa, mercader i carnisser: 139. 

FERRER, Nicolau, notari públic reial per a tota la terra: 196. 

FERRER, Ramon, ciutadà de Manresa, tutor de Pere i Antonieta de Santacreu: 192. 

FERRERA, Bernat de, jurisperit i ciutadà de Manresa: 159, 222. 

FERRERA, Francesc de, ciutadà de Manresa: 37. 

FERRERA, Magdalena, monja del monestir de Sant Blai i de Sant Llàtzer, de l’orde de 

santa Clara, a Manresa: 267. 

Ferreric, alias: 133 (vid. FERRER, Guillem, ciutadà de Manresa). 

FERREROLS, Ramon de, de la vila de Monistrol de Montserrat: 111. 

FIGUERA, Joan, de la ciutat de Manresa: 149. 

FIGUEROLA, Bernat de, metge (batxiller en medicina), de la ciutat de Manresa, espós de 

Serena –filla de Ramon Enric i Sibil·la–, pare de Margarida: 104, 271, 297. 

FIGUEROLA, Guillem de, fill de Pere de Figuerola: 17. 

FIGUEROLA, Pere de, pare de Guillem de Figuerola: 17. 

Florent, espós de Salvadora de Montserrat –filla de Pere de Montserrat, sastre, i 

germana de Constança i Margarida: 298. 

FONT, Pere de, beneficiat de la Seu de Manresa: 148. 

FONTANET, Francesc de, espós de Caterina –esposa en segones noces amb Bernat de 

Montflorit, pintor: 182. 

FONTANET, Guillem de, ciutadà de Manresa: 36, 41. 

FORNER, Jaume, de la vila de Cervera: 219. 

Francesc, fill de CALBÓ, Joan (senior) i de Caterina germà de Caterina (junior), Joan 

(junior), Lluís i Violant, domiciliats a la vila de Xèrica: 137. 

Francesc, prevere de la vila de Santpedor: 187. 

Francesc ANDREU, ciutadà de Manresa, pare de Saurina –promesa de Berenguer 

d’Esglésies (junior), jurisperit: 264, 268, 281. 

Francesc BENET, de la confraria de Sant Antoni, de la Seu de Manresa: 287.  

Francesc BISBALS, notari de la ciutat de Manresa: 104, 204. 

Francesc CANET, pelleter, ciutadà de Manresa: 123. 



Francesc CARNER, regidor de la confraria de Sant Nicolau: 106. 

Francesc CELONI (senior), pare d’Arnau, Francesc (junior), Geralla, Guillem i Pere: 2. 

Francesc CELONI (junior), germà d’Arnau, Geralla, Guillem i Pere: 1, 2. 

Francesc COLL, blanquer, espós de Constança: 231, 234.  

Francesc d’ALBESA, monjo i cambrer del monestir de Sant Benet de Bages: 281. 

Francesc d’AMARGÓS, jurisperit de Manresa: 37. 

Francesc de CASANOVA, ciutadà de Manresa: 16, 18. 

Francesc de CASANOVA, lector del monestir de Predicadors, de Manresa: 93. 

Francesc de CASES, cuireter, espós de Francesca: 116. 

Francesc de CORNET, prevere: 32.  

Francesc de FERRER, ciutadà de Manresa, marmessor de Ramon d’Esglésies: 81, 92, 93, 

94, 95, 96, 97; escrivà i procurador reial, espós de Constança: 150, 151. 

Francesc de FERRERA, ciutadà de Manresa: 37. 

Francesc DEGÀ, espós de Caterina: 133. 

Francesc de GAMIÇANS (senior), notari de la ciutat de Manresa, espós d’Elisenda pare 

de Francesc de Gamiçans (junior) –notari de la ciutat de Manresa i hereu 

universal: 167. 

Francesc de GAMIÇANS (junior), notari de la ciutat de Manresa, fill de Francesc de 

Gamiçans (senior) –notari de la ciutat de Manresa: 167, 239, 250, 266, 273, 286, 

289. 

Francesc de GOSTEMPS, ciutadà de Manresa, espós de Francesca: 291. 

Francesc de GUIX, fill de Guillem de Guix –cuireter– i d’Elisenda, germà de Guillemet i 

Jaume de Guix: 273. 

Francesc de les MONGES (junior), notari regent de l’escrivania de Balaguer: 282. 

Francesc de PALAU, mercader, espós de Margarida –germana de Pere de Selva, ermità: 

267. 

Francesc de PUJOL, canonge de la Seu de Manresa: 201. 

Francesc d’ERA, ciutadà de Manresa: 88. 

Francesc de SANTMARTÍ, fill de Ramon de Santmartí (senior), i germà de Bernat i 

Ramon (junior): 19, 31. 

Francesc de SOLÀ, picapedrer, regidor de la confraria de Sant Nicolau: 106. 

Francesc d’ESQUERRIT, ciutadà i draper de la ciutat de Barcelona: 67. 



Francesc de TERRA, apotecari, espós de Romiona: 172. 

Francesc de TORRE, apotecari: 232. 

Francesc d’OLIUS, notari públic de Manresa: 26, 34. 

Francesc ESGLESIOLES, de la ciutat de Manresa: 131. 

Francesc ESTRADA, sabater, espós d’Agnès: 251. 

Francesc FABRA: 6. 

Francesc GARCÈS, escuder, de Marsella: 137. 

Francesc GENER, degà de Manresa: 25, 37. 

Francesc GORDÍ, frare del monestir de l’orde de Predicadors, de Manresa: 93. 

Francesc LLOBET, prevere, regidor de la confraria de Sant Nicolau: 106. 

Francesc MARCET, saig de la ciutat de Manresa: 182. 

Francesc NERELL (senior), ciutadà de Manresa, pare de Francesc Nerell (junior): 279. 

Francesc NERELL (junior), fill de Francesc Nerell (senior) –ciutadà de Manresa: 279. 

Francesc NOGUER, frare de l’orde del Carmel: 159. 

Francesc ÒDENA, marmessor de Berenguer de Castell –jurisperit de la ciutat de 

Manresa: 69, 70, 71, 72. 

Francesc PERICA, ciutadà de Manresa: 102. 

Francesc ROIG, prevere: 36. 

Francesc ROIG, notari públic i ciutadà de Manresa: 62, 63, 66. 

Francesc SAGRERA (senior), de la vila d’Igualada, pare de Francesc Sagrera (junior): 

281. 

Francesc SAGRERA (junior), mercader de la vila d’Igualada, fill de Francesc Sagrera 

(senior): 281. 

Francesc SALLENT (senior), ciutadà de Manresa, pare de Galceran Sallent i Francesc 

Sallent (junior): 133. 

Francesc SALLENT (junior), ciutadà de Manresa, fill de Francesc Sallent (senior) i 

germà de Galceran Andreu: 133. 

Francesc SARTA: 2, 3. 

Francesc SOLER, frare del monestir de l’orde de Predicadors, de Manresa: 93. 

Francesc VIADER, notari públic: 62. 

Francesc VILA, hebdomader de la Seu de Manresa: 148. 

Francesc VILAR, prevere, de la ciutat de Manresa: 31, 42. 



Francesc VILELLA, canonge de la Seu de Manresa: 134, 148, 263; infermer: 201. 

Francesc VOLTRERA, cuireter, espós de Margarida: 241. 

FRANCESC, Bernat, de la Seu de Barcelona: 67.  

Francesc Joan de GAMIÇANS, escrivà jurat de l’escrivania pública de Manresa: 302. 

Francesca, esposa de CALVET, Guillem, de la ciutat de Manresa: 281. 

Francesca, esposa de GRAU, Pere de –pelleter–, de la ciutat de Manresa: 281. 

Francesca, esposa de LLUÇÀ, Berenguer de –jurisperit de la ciutat de Manresa–, filla de 

Berenguer Andreu: 179. 

Francesca, esposa de RICOLF, Jaume, jurisperit: 24. 

Francesca, esposa de SALA, Jaume de–escrivà de l’escrivania i degania de Manresa: 91. 

Francesca, esposa de VIDAL, Joan, filla de Ramon Sarta –mercader– i de Gerarda: 269.  

Francesca, filla de CASES, Pere –pagès–, i germana de Constança: 200.  

Francesca (junior), filla d’OM Arnau d’, i Francesca (senior): 124. 

Francesca, vídua de BOLLÓ, Guillem –sabater: 197. 

Francesca, vídua de CAMP, Guillem de –mercader i ciutadà de Manresa: 175. 

Francesca, vídua de CASES, Francesc de –cuireter: 116. 

Francesca, vídua de CONOMINA, Pere de la –propietari del mas de la Conomina, 

parròquia de Viladordis: 253. 

Francesca, vídua de FRANQUESA, Berenguer de –metge cirurgià: 250. 

Francesca, vídua de GOSTEMPS, Francesc de –ciutadà de Manresa: 291. 

Francesca, vídua de MATESTAC, Pere de –paraire de la ciutat de Manresa: 248. 

Francesca (senior), vídua d’OM, Arnau d’, mare de Francesca (junior): 124. 

Francesca, vídua de ROIG, Arnau: 132. 

Francesca, vídua de SERRA, Antoni –moliner: 185. 

Francesca, vídua de SOLER, Pere –hostaler: 276. 

Francesca ROURE, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95, 219. 

Francesca de VALLS , vídua de Bernat de Planes: 194. 

Franci, en: 184. 

FRANQUESA, Berenguer de, metge cirurgià, habitant de Manresa, espós de Francesca: 

250. 

FRANQUESA, Francesc de, escrivà jurat de l’escrivania pública de Manresa i ciutadà de 

Manresa: 52, 64, 68; notari: 103. 



FRANQUESA, Pere Bartomeu de, escrivà jurat de l’escrivania pública de Manresa: 137. 

FREIXE, Asbert de: 89. 

FUSTER, Bernat, ciutadà de Barcelona: 6. 

 

 

 

G 
 

 

Gabriel, fill de TRESSERRES, Jaume de –apotecari– i de Contança: 302. 

Gabriel de CAUS, fill de Pere Caus de i de Romiona: 245. 

Galceran ANDREU, ciutadà de Manresa, tutor de Bernat Ricolf: 22, 24, 26, 27, 29, 32, 

47. 

Galceran ANDREU, jurisperit, ciutadà de Manresa, espós d’Elisenda: 98, 204. 

Galceran de MONFAR, frare de l’orde del Carmel: 171. 

Galceran d’ESGLESIOLES, mercader i ciutadà de Manresa: 235, 277. 

Galceran d’OLZINELLES, fill de Pere d’Olzinelles (senior) i Agnès: 43. 

Galceran MAURI, espós (?) de Guillelmoneta: 122. 

Galceran SALLENT, ciutadà de Manresa, fill de Francesc Sallent (senior), i germà de 

Francesc Sallent (junior): 133. 

Galceran TORRELLARDONA, ciutadà de Manresa: 265. 

GALCERAN, Berenguer de, ciutadà de Manresa: 35. 

GALCERAN, Jaume, escrivà de la ciutat de Manresa: 221; notari de la ciutat de Manresa: 

222, 235, 263, 302. 

GALCERAN, Pere (o bé Pericó), clergue tonsurat, de Tarragona,: 25, 29. 

GALCERAN, Pere, prevere, de Perpinyà: 148. 

GALCERAN, Pericó, clergue tonsurat, de Tarragona (vid. GALCERAN, Pere): 25, 29. 

GAMIÇANS, Bartomeu de, escrivà de la ciutat de Manresa: 112; notari i ciutadà de 

Manresa: 135. 

GAMIÇANS, Bartomeu de, sabater, espós de Sança: 211. 

GAMIÇANS, Francesc de (senior), notari de la ciutat de Manresa, espós d’Elisenda pare 

de Francesc de Gamiçans (junior) –notari de la ciutat de Manresa i hereu 

universal: 167. 



GAMIÇANS, Francesc de (junior), notari de la ciutat de Manresa, fill de Francesc de 

Gamiçans (senior) –notari de la ciutat de Manresa: 167, 239, 250, 266, 273, 286, 

289. 

GAMIÇANS, Francesc Joan de, escrivà jurat de l’escrivania pública de Manresa: 302. 

GARALLA, Pere de, esposa de Guillemeta: 108. 

GARCÈS, Francesc, escuder, de Marsella: 137. 

Garcia, arquebisbe de Saragossa: 218. 

GARRIGA, Bernat de, del terme de Castellet de Cornet: 250 

Gascó, alias: 164. 

GASSA, Pere de, sastre, espós de Margarida: 142. 

GAVARRESA, Joan de, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, de Manresa: 159. 

GENER, Francesc, degà de Manresa: 25, 37. 

GENER, Jaume, de Vic: 25. 

GENOVER, Pere, procurador de l’abat del monestir de Sant Joan de la Penya: 281. 

Geralla CELONI, germana d’Arnau, Francesc (junior), Guillem i Pere: 1, 2. 

Gerard de GROSA, espòs de Ròmia, de la parròquia de Santa Maria de Maçana: 113. 

Gerard d’OSOR, frare menor: 8. 

Gerard de TORRENT, framenor: 219, 221. 

Gerard MARFANY, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, de Manresa: 159. 

Gerard PUIG, tutor de Bernat de la Torra –fill de Pere de la Torra: 275. 

GERARD, Bernat, cerer: 110. 

Gerarda, vídua de JONCADELLA, Arnau de: 215. 

Gerarda, vídua de MATAPLANA, Ramon de –ciutadà de Manresa i porter reial: 193. 

Gerarda, vídua de PLA, Bonanat de –pagès: 190. 

Gerarda, vídua de SARTA, Ramon –mercader: 228, 269. 

Gerarda de SALLENT, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

Gerarda RICOLF, monja del monestir de clarisses de Manresa: 95. 

Gerardona: 262. 

Gerardona, vídua de BELLSOLÀ, Pere de –notari i ciutadà de Manresa: 103. 

Gerardona, vídua de PONCET, Pere i mare de Ferrer Poncet: 126. 

Gerardona, vídua de SALESNOVES, Bernat de –apotecari: 168. 

Gilabert de PRAT, canonge de la Seu de Manresa: 140, 201, 235, 274. 



Girona, diòcesi de: 54, 62; ciutat de: 56, 57, 62; convent del Carme de la ciutat de: 173. 

GIRONELLA, Simó de, veguer de les vegueries d’Osona, Vic, Manresa i el Bages, Berga 

i el Berguedà, Ripoll i el Ripollès: 19. 

GORDÍ, Francesc, frare del monestir de l’orde de Predicadors, de Manresa: 93. 

GOSTEMPS, Constança de, vídua de Pere de Gostemps: 291. 

GOSTEMPS, Francesc de, ciutadà de Manresa, espós de Francesca: 291. 

GOSTEMPS, Pere de, espós de Constança: 291. 

GOSTEMPS, Pericó de: 73. 

GOTSEN, Bonanat de, espós de Sibil·la de Gotsen, de la ciutat de Manresa: 252. 

GOTSEN, Sibil·la de, de la ciutat de Manresa: 252. 

GRANELLA, Joana, monja del monestir de Sant Blai i de Sant Llàtzer, de l’orde de santa 

Clara, de Manresa: 267. 

Granera, castell de: 8. 

GRANOYA, Jaume de, ciutadà de Manresa: 80, 83. 

GRAU, Bonanat de: 17, 22, 31. 

GRAU, Pere de, pelleter, de la ciutat de Manresa, espós de Francesca: 281. 

GRAU, Romeu de: 154, 287. 

GRAU, Romicó de: 33. 

GREVALOSA, Berenguer de, ciutadà de Manresa: 61, 146. 

GREVALOSA, Pere de, jurisperit: 5, 6, 8, 12, 20, 21.  

GREVALOSA, Pere de, ciutadà de Manresa, hereu universal de Ramon de Grevalosa –

ciutadà de Manresa: 222. 

GREVALOSA, Pere de, senyor de Castellar, pare de Pericó Grevalosa i espós de 

Blanquina: 156. 

GREVALOSA, Pericó, fill de Pere Grevalosa, senyor de Castellar, i de Blanquina: 156. 

GREVALOSA, Ramon de, ciutadà de Manresa: 62, 65, 79, 101; marmessor de Ramon 

d’Esglésies: 81, 222. 

Grevalosa, rector de: 237. 

Grevalosa (el Bages): 237. 

GROSA, Gerard de, espòs de Ròmia, de la parròquia de Santa Maria de Maçana: 113. 

Grimau de PLA, procurador de Bernat Fuster –ciutadà de Barcelona: 6. 

GUAL, Bernat de, jurisperit de Manresa: 139, 140. 



Guardiola de Berguedà, (el Berguedà), castell de: 19;  

Guardiola, església del castell de Sant Salvador de (el Bages): 182, 221; terme de: 275 

(vid. Sant Salvador de Guardiola). 

Guerau de l’ESPLUGA: 119. 

Guerau de VILATORTA, dispenser de l’infant Joan: 119. 

GUIBERGUES, Guillem de, prevere i jurisperit, rector de l’església de Súria: 55, 136.  

GUIBERGUES, Guillem de, de la vila de Santpedor: 67. 

Guillem DESCAMPS, abat del monestir de Santa Maria de Ripoll: 18.  

Guillem, de la vila de Santpedor, hereu dels béns de Francesc –prevere, del mateix 

indret: 187. 

Guillem de Poal, paborde de la Seu: 17, 20, 21, 31, 32, 34, 36, 41, 42, 266, 277 (vid. 

POAL de Guillem). 

Guillem AMARGÓS, ciutadà de Barcelona: 204. 

Guillem ANDREU: 3. 

Guillem ARTANY, prevere: 212, 213. 

Guillem ARTAU, prevere: 148. 

Guillem ARTÚS, ciutadà de Manresa: 18, 31. 

Guillem BENENCASA, de Montpeller: 16. 

Guillem BOET, de la vila de Cardona: 77. 

Guillem BOFILL, beneficiat de la Seu de Manresa: 148. 

Guillem BOIXÓ, habitant de Manresa: 28. 

Guillem BOLLÓ, sabater, espós de Francesca: 118, 197. 

Guillem BONFILL, beneficiat de la Seu: 140; prevere de la ciutat de Manresa: 164. 

Guillem CALVET, de la ciutat de Manresa, espós de Francesca: 281. 

Guillem CANET, cuireter i ciutadà de Manresa, pare de Jaume Canet: 174. 

Guillem CELONI, germà d’Arnau, Francesc (junior), Geralla i Pere: 1, 2. 

Guillem CORB, ciutadà de Manresa: 50, 218. 

Guillem CUNYAT, ciutadà de Manresa: 60. 

Guillem d’ALTARRIBA, jurisperit, ciutadà de Manresa: 65, 76, 77, 84. 

Guillem de BOIXADORS (senior), cavaller, pare de Guillem de Boixadors (junior): 31. 

Guillem de BOIXADORS (junior), fill de Guillem de Boixadors (senior) –cavaller, i 

Saurina: 31. 



Guillem de CAMP, mercader i ciutadà de Manresa, espós de Francesca: 175. 

Guillem de CANAL: 5. 

Guillem de CASANOVA, menestral: 164. 

Guillem de CASTELL, ciutadà de Girona: 62. 

Guillem de CASTELLÓ, canonge de Vic: 14. 

Guillem de CELLERS (senior), pare de Guillem de Cellers (junior), de la ciutat de 

Manresa: 63. 

Guillem de CELLERS (junior), canonge de la Seu de Manresa, fill de Guillem de Cellers 

(senior), de la ciutat de Manresa: 63, 90, 92, 93, 94, 95, 96, 97, 147, 148. 

Guillem de COLL, espós d’Elisenda, de Monistrol: 7 bis. 

Guillem de CONDAMINA, prevere, confessor de Berenguer de Casanova: 12. 

Guillem de COSTAFREDA, mercader i ciutadà de Manresa: 43. 

Guillem de FAR, prevere de la ciutat de Manresa: 261 

Guillem de FERRER, prevere, regidor de la confraria de Sant Nicolau: 106. 

Guillem de FIGUEROLA, fill de Pere de Figuerola: 17. 

Guillem de FONTANET, ciutadà de Manresa: 36, 41. 

Guillem de GUIBERGUES, prevere i jurisperit, rector de l’església de Súria: 55, 136.  

Guillem de GUIBERGUES, de la vila de Santpedor: 67. 

Guillem de GUIX, cuireter, vidu d’Elisenda, pare de Francesc, Guillemet i Jaume de 

Guix: 273, 284. 

Guillem de LLEDÓ, mercader i ciutadà de Manresa, espós de Margarida: 158. 

Guillem de LLUÇANÈS, de la ciutat de Manresa: 61. 

Guillem de MONTCUNILL: 3. 

Guillem de MONTCUNILL, marmessor de Berenguer de Castell –jurisperit de la ciutat de 

Manresa: 69, 70, 71, 72, 146.  

Guillem de MORATÓ, prevere i jurisperit d’Igualada: 21. 

Guillem de MORERA, jurisperit de Manresa: 61, 146. 

Guillem de PALAU, prior del monestir de Santa Maria del Carmel, de Manresa: 15. 

Guillem de PEGUERA: 291. 

Guillem de PLA, cuirater, ciutadà de Manresa, fill de Bernat de Pla (senior) i Agnès, 

germà de Bernat de Pla (junior): 45, 49. 

Guillem de PLA, prevera regent l’església de Sant Vicenç de Falcs: 252. 



Guillem de POAL, canonge de la Seu i rector de l’església de Sant Miquel, a la ciutat de 

Manresa: 22 (vid. Guillem, paborde de la Seu). 

Guillem de POAL, canonge i infermer de la Seu: 41, 52. 

Guillem de PONTONS, pare de Joan de Pontons –mercader: 160. 

Guillem de PUIG: 204. 

Guillem de QUEROL, capella i mestre de capella reial, i beneficiat a la Seu de Lleida: 

221. 

Guillem d’ERA, jurisperit de Manresa: 20.  

Guillem de RAJADELL, fill de Joan Bereguer de Rajadell –cavaller i senyor del castell 

de Rajadell: 285. 

Guillem de RIUSEC, espós de Maria, de Monistrol: 7 bis. 

Guillem de ROVIRALTA, del terme de Rocafort: 11. 

Guillem de SANTACREU, paraire, pare de Pere  i Antonieta de Santacreu: 192. 

Guillem de SOLÀ, prevere: 79. 

Guillem de TORRE, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, de Manresa: 131. 

Guillem de TORRES: 11. 

Guillem de VALL, de l’orde del Carmel: 281. 

Guillem de VALLS: 252. 

Guillem de VILAR: 32. 

Guillem de VILARAMÓ, cuireter, regidor de la confraria de Sant Nicolau: 117, 120. 

Guillem de VILARAN, de la ciutat de Manresa, de la confraria de Sant Nicolau: 105. 

Guillem ESGLESIOLES, de la confraria de Sant Antoni de la Seu: 287. 

Guillem EIXIMENIS, prior del Carmel: 171. 

Guillem FERRER, alias Ferreric, ciutadà de Manresa: 133. 

Guillem FERRER, ciutadà de Manresa, i carnisser,: 93, 94, 96; mercader, pare de Joan 

Ferrer: 139.  

Guillem FERRER, del terme de Vacarisses: 19. 

Guillem ILLAGOTI, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, a Manresa: 94. 

Guillem MAJOR, menestral: 212, 213. 

Guillem MATEU, frare del monestir del Carmel, a Manresa: 267. 

Guillem MIQUEL, germà de Bernat Miquel i nebot de Bernat de Castellons: 136. 

Guillem ÒDENA, pare de l’esposa de Bernat de Palou –ciutadà de Manresa: 104. 



Guillem PERELL, escrivà, ciutadà de Manresa, fill de Bernat Perell: 37, 131. 

Guillem PIQUER, prevere, regidor de la confraria de Sant Nicolau: 117; beneficiat de la 

Seu de Manresa: 148, 212, 213, 230, 237. 

Guillem PUIG: 127. 

Guillem ROSSELL: 28. 

Guillem SAERA, canonge de la Seu de Manresa, fill de Ramon Saera –jurisperit de la 

ciutat de Manresa: 75, 92. 

Guillem SOLÀ: 292. 

Guillem TODÓ, fill de Bernat.: 7. 

Guillem de la TRIA, espós de Ròmia, de la parròquia de Santa Maria de Maçana: 113. 

Guillem VIDAL, blanquer, espós de Margarida: 258. 

Guillem VILA, fill i hereu universal de Pere de Vila –prevere: 109. 

Guillem VILAR, alias Revers, framenor, resident al monestir de Santa Clara de 

Pedralbes, a Barcelona, germà de Berenguer Vilar, de la família de l’arquebisbe 

de Saragossa, Garcia: 218. 

Guillem VILELLA (senior), draper i ciutadà de Manresa,  pare de Guillem i Jaume 

Vilella (junior): 51; marmessor de Ramon d’Esglésies: 81. 

Guillem VILELLA (junior), ciutadà de Manresa, marmessor de Ramon d’Esglésies, fill 

de Guillem Vilella (senior) i germà de Jaume Vilella: 81, 82, 89. 

Guillema, esposa de CELONI, Arnau: 1. 

Guillema, esposa de SOLER, Pere i germana de Bernat de Castellons: 136. 

Guillemet, fill de GUIX, Guillem de –cuireter– i d’Elisenda, germà de Francesc i (?) 

Jaume de Guix: 273. 

Guillemeta, esposa de BALLOT, Jaume, mercader: 229. 

Guillemeta, esposa de VENDRELL, Ramon, del terme de Sant Mateu [de Bages]: 252. 

Guillemeta, filla de POQUET, Bernat–ciutadà de Manresa: 202.  

Guillemeta, vídua de GARALLA, Pere: 108.  

Guillemeta, vídua (?) de MAURI, Galceran: 122.  

Guillemeta de MANRESA, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95; abadessa: 

267. 

Guillelmó de VALERIOLA, fill de Berenguer de Valeriola, de la ciutat de Manresa: 40. 

GUISES, Bernat, picapedrer, espós de Saurina i pare de Tomàs de Guises: 171, 209. 



GUISES, Tomàs de, fill de Bernat de Guises –picapedrer– i Saurina: 209. 

GUITARDES, Pere, notari de la ciutat de Manresa: 222, 230. 

Guiu PERET: 65. 

GUIX, Francesc de, fill de Guillem de Guix –cuireter– i d’Elisenda, germà de Guillemet 

i Jaume de Guix: 273. 

GUIX, Guillem de, cuireter, vidu d’Elisenda, pare de Francesc, Guillemet i Jaume de 

Guix: 273, 284. 

GUIX, Jaume, mercader i ciutadà de Manresa, espós de Margarida, germà de Guillem de 

Guix –cuireter: 273, 282, 284. 

 

 

 

H 
 
 
Hug NICOLAU, tutor de Joan de Montflorit: 220. 

 

 

 

I 
 

Igualada, vila d’ (l’Anoia): 21, 274, 281; escut d’: 273. 

ILLA, Jaume, sabater: 118. 

ILLAGOTI, Guillem, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, a Manresa: 94. 

INGLA, Jaume d’, alberguer de Vic: 148. 

Isaac BARÓ, jueu: 48. 

Isaac BONASTRUC, jueu de la vila de Castelló d’Empúries: 48. 

Isaac VIDAL, espós de Mira, jueus de Balaguer: 282. 

 

 

 

 

 



J 
 

Jacob de Ripoll, fill d’Astruc de Ripoll (junior), i germà de Dolça i Salomó: 30. 

JAFA, Ramon: 3.  

Jaume, fill (?) de GUIX, Guillem de –cuireter– i d’Elisenda, germà (?) de Francesc i 

Guillemet de Guix: 273 (vid. GUIX, Jaume). 

Jaume, comte d’Urgell: 50. 

Jaume (II), primogènit del rei d’Aragó: 19. 

Jaume AMARGÓS, mercader i conseller de la ciutat de Manresa: 50, 86. 

Jaume BALLOT, mercader, espós de Guillemeta: 213, 229. 

Jaume BOLLÓ: 118. 

Jaume CANET, fill i hereu universal de Guillem Canet –cuireter i ciutadà de Manresa: 

174. 

Jaume CARDONA, jurisperit i ciutadà de Vic, germà i hereu de Berenguer Cardona: 88. 

Jaume CASADURANA, del terme de Castellet de Cornet: 250. 

Jaume COLELL, de la ciutat de Manresa, espós d’Eulalia: 281. 

Jaume COLTELLER, ciutadà de Manresa: 38. 

Jaume CONESA [protonotari reial]: 53.  

Jaume CORB, hereu: 215. 

Jaume d’ARTERS, notari públic de Manresa: 15, 25. 

Jaume de BOURES (senior), de la vila de Santpedor: 46. 

Jaume de BOURES (junior), de la vila de Santpedor: 25, 46 

Jaume de CANET, pelleter: 49. 

Jaume de CASALDÀGUILA: 116. 

Jaume de CASANOVA: 19. 

Jaume de CASTELL: 75. 

Jaume de CONDAMINA, escrivà de la ciutat de Manresa: 111, 112, 113, 114, 115. 

Jaume de CONDAMINA, prevere de la ciutat de Manresa: 139, 140 (vid. CONOMINA, 

Jaume). 

Jaume de COPONS, jurisperit de Manresa: 136, 138. 

Jaume de CORNET: 202, 203. 

Jaume de GRANOYA , ciutadà de Manresa: 80, 83. 

Jaume de LLEDÓ: 103. 



Jaume de MITJAVILA, beneficiat de l’església de Santa Maria de Montserrat: 173. 

Jaume de MORERA, mercader i ciutadà de Manresa, pare d’Angelina Morera: 166. 

Jaume de PLA, ciutadà de Manresa: 69, 70. 

Jaume de RIBES, cavaller, espós de Margarida: 236. 

Jaume de SALA, ciutadà de Manresa: 60. 

Jaume de SALA, escrivà i ciutadà de Manresa: 37, 69, 91. 

Jaume DESFAR (senior), jurisperit de Manresa, pare de Jaume Desfar (junior): 47, 53, 

60, 92; institutor del benefici de Sant Jaume, a la Seu de Manresa: 235, 261. 

Jaume DESFAR (junior), ciutadà de Manresa, fill de Jaume Desfar (senior): 92. 

Jaume de SOLÀ: 11, 24. 

Jaume de TORRE: 40, 43. 

Jaume de TRESSERRES, apotecari, espós de Constança: 301; pare de Gabriel 302. 

Jaume de VALLSECA, llicenciat en lleis, ciutadà de Barcelona: 99. 

Jaume de VILARECAN: 55. 

Jaume d’INGLA, alberguer de Vic: 148. 

Jaume FAR, sabater, espós de Caterina: 226. 

Jaume FERRER, germà de Francesc de Ferrer –ciutadà de Manresa, escrivà i procurador 

reial: 151. 

Jaume FERRER, de la vila de Santpedor: 55. 

Jaume FORNER, de la vila de Cervera: 219. 

Jaume GALCERAN, escrivà de la ciutat de Manresa: 221; notari de la ciutat de Manresa: 

222, 235, 263, 302. 

Jaume GENER, de Vic: 25. 

Jaume GUIX, mercader i ciutadà de Manresa, espós de Margarida, germà de Guillem de 

Guix –cuireter: 273, 282, 284. 

Jaume ILLA, sabater: 118. 

Jaume JOAN, ciutadà de Manresa, gendre de Pere de Santmiquel: 30. 

Jaume MARQUILLES, notari: 152, 184. 

Jaume PASTOR, prevere del benefici de Sant Jaume, a la Seu de Manresa: 261. 

Jaume PASTOR, tresorer de la reina: 274. 

Jaume PLANETA, beneficiat de la Seu de Manresa: 148; prevere: 182, 286. 

Jaume PORTELLA, ciutadà de Manresa, espós de Sibil·la: 256, 257, 292. 



Jaume RICOLF, canonge de Manresa, fill de Jaume Ricolf –jurisperit: 25, 32. 

Jaume RICOLF, jurisperit: 24, 25, 26, 27, 29, 32, 47. 

Jaume SARAGOSSA, carnisser, espós de Sibil·la: 182. 

Jaume SARTA (senior), ciutadà i mercader de Manresa, pare de Jaume Sarta (junior): 

15, 17, 274. 

Jaume SARTA (junior), mercader i ciutadà de Manresa, espós de Margarida, fill de 

Jaume Sarta (senior), mercader: 136, 178, 183, 213, 274. 

Jaume SARTA, mercader i ciutadà de Manresa, espós de Romiona: 278. 

Jaume VILELLA, draper i ciutadà de Manresa, marmessor de Ramon d’Esglésies, germà 

de Guillem Vilella (junior) i fill de Guillem Vilella (senior): 81, 82. 

Joan, frare, de Monistrol: 7 bis. 

Joan: 200.  

Joan, en: 119, 245. 

Joan, infant en: 292. 

Joan, fill de BARRIAC, Pere de –apotecari–, germà d’Agnès i Pericó Barriac: 299 (vid. 

BARRIAC, Joan). 

Joan, fill de MONTFLORIT, Bernat de –pintor: 220 (vid. MONTFLORIT, Joan). 

Joan, fill de VALLS, Asbert de (senior) i de Bartomeua, germà d’Asbert (junior) i 

Ramonet: 272 (vid. VALLS, Joan). 

Joan ANGLÈS, mestre: 10. 

Joan ARDESA, frare: 281. 

Joan BARRIAC, fill de Pere Barriac –apotecari–, i germà d’Agnès i Pericó Barriac: 299. 

Joan BASSA, barber cirurgià: 281. 

Joan CALBÓ (senior), espós de Caterina, pare de Joan (junior) –cavaller–, Francesc, 

Lluís, Caterina i Violant Calbó, domiciliats a la vila de Xèrica: 137. 

Joan CALBÓ, (junior), donzell domiciliat a Xèrica, fill de Joan Calbó (senior) i Caterina, 

domiciliats a la vila de Xèrica: 137.  

Joan CELONI, del terme de Castellet de Cornet: 250. 

Joan COLTELLER, de la ciutat de Manresa: 139. 

Joan de BAS, prior del monestir de Santa Maria del Carmel, a Manresa: 94; lector: 159. 

Joan de CANYELLES: 237, 245. 

Joan de CASES, de la ciutat de Manresa: 230. 



Joan de GAVARRESA, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, de Manresa: 159. 

Joan de MONEGAL, de la vila de Cardona: 65. 

Joan de MONTFLORIT, fill de Bernat de Montflorit –pintor: 220. 

Joan de PEGUERA, donzell, veguer de Manresa i el Bages: 297, 302. 

Joan de PONTONS, mercader, pare de Constança, fill de Guillem de Pontons: 160. 

Joan de PUIG, donzell del castell de Puig: 279. 

Joan de SALA: 296. 

Joan de SEGALERS, ciutadà de Manresa: 101, 289. 

Joan DESFAR, cavaller, de Manresa: 218, 220.  

Joan de VILASECA, procurador del benefici de l’altar de Sant Joan, a l’església de 

Santpedor: 243. 

Joan ENRIC, escrivà de Manresa: 221. 

Joan FERRER, fill de Guillem Ferrer –ciutadà de Manresa, mercader i carnisser: 139. 

Joan FIGUERA, de la ciutat de Manresa: 149. 

Joan LLOBET, rector de l’església de Sant Andreu, a la ciutat de Manresa, nebot de 

Berenguer Llobet –prevere: 277. 

Joan MARFÀ: 232. 

Joan MIQUEL, ciutadà de Manresa, de la tresoreria reial, espós d’Agnès i pare de Mateu 

Miquel: 292, 294. 

Joan MONFAR: 171. 

Joan PRIM, de la vila de Pardines: 281. 

Joan QUINTANA: 287. 

Joan ROVIRA, prevere de la ciutat de Manresa: 92. 

Joan SOLER, frare de l’orde del Carmel: 159. 

Joan VALLS, fill d’Asbert de Valls (senior) i de Bartomeua, germà d’Asbert (junior) i 

Ramonet: 272. 

Joan VIDAL, tutor testamentari d’Asbert (junior), Joan i Ramonet Valls, fills d’Asbert 

Valls (senior) –ciutadà de Manresa: 272. 

Joan VIDAL, vidu de Francesca –filla de Ramon Sarta, mercader, i de Gerarda: 269, 295 

(?). 

Joan VILELLA, de la ciutat de Manresa: 137, 220, 262. 

Joan Berenguer de RAJADELL, cavaller i senyor del castell de Rajadell: 285. 



Joan Pere, abat del monestir de Sant Benet de Bages: 281.  

JOAN, Jaume, ciutadà de Manresa, gendre de Pere de Santmiquel: 30. 

Joana, vídua de MORERA, Bernat –hostaler i ciutadà de Manresa: 296. 

Joana GRANELLA, monja del monestir de Sant Blai i de Sant Llàtzer, de l’orde de santa 

Clara, de Manresa: 267. 

Joaneta, vídua de BOTÍ, Pere, ciutadà de Manresa, oncle i tutor de Bernat Ricolf: 259. 

JOVERA, Caterina, monja del monestir de Sant Blai i de Sant Llàtzer, de l’orde de santa 

Clara, a la ciutat de Manresa: 267. 

JONCADELLA, Arnau de, espós de Gerarda: 116, 215. 

Juan FERNÁNDEZ MUÑOZ, doctor en lleis: 53. 

JUCEF, Astruc, jueu de Manresa –metge–, espós de Bonadona: 206. 

Jucef BARÓ: 206. 

Jucef CASEN, jueu de Manresa: 48. 

Jucef de RIPOLL, jueu, fill d’Astruc de Ripoll (senior) –jueu de Barcelona–, germà 

d’Astruc i David: 30. 

Jucef VIDAL, jueu de la ciutat de Vic: 83. 

Jusseu, diòcesi de Lleida (Baixa Ribagorça): 246. 

 

 

 

L 
 

LLEDÓ, Guillem de, mercader i ciutadà de Manresa, espós de Margarida: 158. 

LLEDÓ, Jaume de: 103. 

LLEDÓ, Sibil·la de, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

Lledó (vid. Santa Maria de Lledó). 

Lleida, ciutat (el Segrià): 64, 66, 73, 140, 246; Seu de: 221; diòcesi de: 246. 

LLOBET, Berenguer, prevere, de la ciutat de Manresa: 90, 277; beneficiat de la Seu de 

Manresa: 148, 208. 

LLOBET, Francesc, prevere, regidor de la confraria de Sant Nicolau: 106. 

LLOBET, Joan, rector de l’església de Sant Andreu, a la ciutat de Manresa, nebot de 

Berenguer Llobet –prevere: 277. 



Llorenç de COLLDESANÇA, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, de Manresa: 

159. 

LLUÇÀ, Berenguer de, savi en dret (o bé jurisperit), espós de Francesca: 133, 179, 302. 

LLORENÇ, Pere, fuster: 130. 

LLUÇANÈS, Guillem de, sagristà (?)de la ciutat de Manresa: 61. 

Lluís BOIXÓ: 89.  

Lluís, fill de CALBÓ, Joan (senior) i de Caterina, i germà de Caterina, Francesc, Joan 

(junior) i Violant, domiciliats a la vila de Xèrica: 137. 

LUNA, Sibil·la de: 164. 

 

 

 

M 
 

Maçana, castell de (l’Anoia): 206. 

MAÇÓ, Romeu, paborde de la Seu (vid. Romeu, paborde de la Seu): 106. 

Magdalena, segona esposa de Joan Vidal –ciutadà, casat en primeres noces amb 

Francesca (filla de Ramon Sarta, mercader, i de Gerarda) (?): 295. 

Magdalena FERRERA, monja del monestir de Sant Blai i de Sant Llàtzer, de l’orde de 

santa Clara, a Manresa: 267. 

MAJOR, Guillem, menestral: 212, 213. 

MALDA: 202. 

MALDANELL: 202. 

MALLORCA, Arnau de, escuder de Berenguer de Castell: 56, 57. 

MANGANELL, Berenguer de, precentor de la Seu: 20, 21. 

MANRESA, Antoni, frare del monestir de l’orde de Predicadors, de Manresa: 93. 

MANRESA, Francesc de: 292. 

MANRESA, Guillemeta de, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95; abadessa: 

267. 

Manresa: ciutat de: passim; vegueria de: 19. 

Marc, en: 152. 

Marc d’ERA, superior del monestir de frares predicadors de Manresa: 93.  

MARCET, Francesc, saig de la ciutat de Manresa: 182. 



MARFÀ, Joan: 232. 

MARFANY, Gerard, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, de Manresa: 159. 

Marganell, castell de (Bages): 14. 

Margarida, filla de BELLSOLÀ, Bartomeu de –mercader– i Saurina, germana de 

Constança Bellsolà: 214. 

Margarida, filla de FIGUEROLA, Bernat –metge– i de Serena, de la ciutat de Manresa: 

297. 

Margarida, filla de MONTSERRAT, Pere de –sastre–, germana de Salvadora –esposa de 

Florent–, i de Constança de Montserrat: 298. 

Margarida, filla de MATESTAC, Pere –paraire– i de Francesca, germana de Caterina de 

Matestac: 248.  

Margarida, filla de PONS, Ferrer –escrivà reial: 189, 191 (vid. PONS, Margarida). 

Margarida, filla de RICOLF, Jaume –jurisperit– i germana de Bernat, Jaume i Constança 

Ricolf: 47. 

Margarida, filla de RICOLF, Pere–sabater–, germana de Constança Ricolf: 186. 

Margarida, filla natural BOET, de Guillem–de la vila de Cardona– i esposa de Bonanat 

de Comes –ciutadà de Manresa: 77. 

Margarida, vídua de DRAPER, Pere –mercader i ciutadà de Manresa: 254 

Margarida, vídua de GASSA, Pere de –sastre: 142. 

Margarida, vídua de GUIX, Jaume de –mercader i ciutadà de Manresa: 282, 284. 

Margarida, vídua de LLEDÓ, Guillem de –mercader i ciutadà de Manresa: 158. 

Margarida, vídua de RIBES, Jaume de: 236. 

Margarida, vídua de RICOLF, Pere –mercader: 247. 

Margarida, vídua de ROURIC, Romeu –tintorer de la ciutat de Manresa: 255. 

Margarida, vídua de SARTA, Jaume –mercader de la ciutat de Manresa: 183. 

Margarida, vídua de VIDAL, Guillem –blanquer: 258. 

Margarida, vídua de VOLTRERA, Francesc de: 241. 

Margarida de CALLEROLS, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

Margarida de CAMPRODON, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

Margarida d’OLZINELLES, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

Margarida ROLFA, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 



Margarida SAERA, monja del monestir de clarisses, de Manresa [filla de Ramon Saera –

jurisperit de la ciutat de Manresa]: 95, 267. 

Maria, esposa de RIUSEC, Guillem de, de Monistrol: 7 bis. 

Maria, filla de TERRA, Pere de –picapedrer: 223 (vid. TERRA, Maria de). 

Maria, vídua de SALAMÓ, Berenguer –tintorer: 162, 224, 289. 

Maria, vídua de TORROELLA, Andreu de: 270. 

Maria de TERRA, filla de Pere de Terra –picapedrer: 223. 

MARQUILLES, Jaume, notari: 152, 184. 

MARQUILLES, Ramon: 265. 

Marsella: 137. 

MARTELL, Miquel, frare de l’orde del Carmel: 159. 

Martí de BOIONS: 251. 

Martí EIXIMENIS d’ALMAÇÀ: 43. 

MARTÍ, Arnau, fundador de l’església de Sant Martí, a Manresa: 13. 

MARTÍ, Berenguer, monjo i cambrer del monestir de Santa Cecília de Montserrat: 274. 

MARTÍ, Pere, clergue: 13. 

MARTOR, Domènec, notari i ciutadà de Manresa, pare de Bernat Martor: 232, 303. 

MARTOR, Pere, paraire, tutor de Bernat Martor –fill de Domènec Martor: 144, 303. 

MAS, Arnau de (senior), germà de Pere de Mas –mercader–, i pare d’Arnau de Mas 

(junior): 280. 

MAS, Arnau de (junior), fill d’Arnau de Mas (senior), i nebot de Pere de Mas –

mercader: 280. 

MAS, Pere de, mercader, germà d’Arnau de Mas (senior), i oncle d’Arnau de Mas 

(junior): 280. 

MASCARÓ, Bernat, fuster, abans de la vila de Solsona: 65. 

MATAMALA, Berenguer de, frare de l’orde de Predicadors, de Manresa: 93. 

MATAPLANA, Bernat de, pagès, espós d’Elisenda: 216. 

MATAPLANA, Ramon de, ciutadà de Manresa i porter reial, espós de Gerarda: 193. 

MATESTAC, Pere de, de la vila d’Aguilar, tutor de Caterina i Margarida Matestac, filles 

de Pere de Matestac –paraire– i de Francesca: 248. 

MATESTAC, Pere de, paraire de la ciutat de Manresa, espós de Francesca, pare de 

Caterina i Margarida: 248. 



Mateu de CALDERS: 220. 

Mateu MIQUEL, fill d’Agnès i de Joan Miquel –de la tresoreria reial, ciutadà de 

Manresa: 292, 294. 

MATEU, Felip, frare de l’orde de Predicadors: 84, 93, 112, 113. 

MATEU, Guillem, frare del monestir del Carmel, a Manresa: 267. 

Mateua de PLA, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

MAURI, Galceran, espós (?) de Guillelmoneta: 122. 

MESTRE, Bernat, ciutadà de Lleida, pare de Pere Mestre: 73. 

MESTRE, Pere, ciutadà de Lleida, fill de Bernat Mestre: 73. 

Miquel ALBERIC, frare del monestir de Santa Maria del Carmel: 94. 

Miquel CASTELL, framenor: 218. 

Miquel MARTELL, frare de l’orde del Carmel: 159. 

Miquel MORELL, de la vila de Cervera: 219. 

MIQUEL, Bernat, doctor, pare de Bernat i Guillem Miquel: 136. 

MIQUEL, Bernat, germà de Guillem Miquel i nebot de Bernat de Castellons; 136 

MIQUEL, Guillem, germà de Bernat Miquel i nebot de Bernat de Castellons: 136. 

MIQUEL, Joan, ciutadà de Manresa, de la tresoreria reial, espós d’Agnès i pare de Mateu 

Miquel: 292, 294. 

MIQUEL, Mateu, fill d’Agnès i de Joan Miquel –de la tresoreria reial, ciutadà de 

Manresa: 292, 294. 

MIQUEL, Pere, artesà: 294. 

MIQUEL, Ramon, jurisperit de Lleida: 66. 

Miquela d’ALOU, monja del monestir de Sant Blai i de Sant Llàtzer, de l’orde de santa 

Clara, a la ciutat de Manresa: 267. 

Mira, esposa d’Isaac Vidal, jueus de Balaguer: 282. 

MIRAMBELL Pere de, fideiussor de Berenguer de Castellolí –monjo de Ripoll: 7 bis. 

MITJAVILA, Jaume de, beneficiat de l’església de Santa Maria de Montserrat: 173. 

Moià, vila de (el Bages): 281. 

MOIXÓ, Berenguer, oriünd de Castellolí i domiciliat a la vila de Cervera: 92. 

Molella, La, terme de Castellolí (l’Anoia): 250. 

MOLINS, Andreu: 276. 

MONEGAL, Joan de, de la vila de Cardona: 65. 



MONFAR, Galceran de, frare de l’orde del Carmel: 171. 

MONFAR, Joan: 171. 

MONGES, Francesc de les (junior), notari regent de l’escrivania de Balaguer: 282. 

Monistrol de Montserrat, vila de (el Bages): 7 bis (?), 37, 111. 

MONTCUNILL, Guillem de: 3. 

MONTCUNILL, Guillem de, marmessor de Berenguer de Castell –jurisperit de la ciutat 

de Manresa: 69, 70, 71, 72, 146.  

MONTCUNILL, Ramon de, canonge, regidor de la confraria de Sant Nicolau: 106; antic 

sagristà i prior de la Seu de Manresa: 134. 

MONTCUNILL, Ramon de, ciutadà de Manresa: 61. 

MONTFLORIT, Bernat de, espós de Constança –esposa en primeres noces amb Francesc 

Fontanet–, pare de Joan de Monflorit: 182, 220. 

MONTFLORIT, Joan de, fill de Bernat de Montflorit –pintor: 220. 

Montpeller (Llenguadoc, Occitània): 16. 

MONTSERRAT, Pere de, sastre, vidu de Joana, pare de Salvadora –esposa de Florent–, 

Constança i Margarida de Montserrat: 298. 

Montserrat, monestir de (vid. Santa Maria de Montserrat); montanyes de (el Bages): 

267. 

MONT-RODON, Bernat de, cavaller, regent de les vegueries d’Osona, Vic, Manresa i 

Bàges: 19. 

MORATÓ, Arnau, de la confraria de Sant Nicolau: 105. 

MORATÓ, Bernat, escrivà i degà de la cúria de Manresa, regidor de la confraria de Sant 

Nicolau: 106, 130. 

MORATÓ, Guillem de, prevere i jurisperit d’Igualada: 21. 

MORATÓ, Pericó, “olim studente in iure”: 23. 

MORELL, Miquel, de la vila de Cervera: 219. 

MORERA, en: 186. 

MORERA, Arnau de, vicecanceller reial: 53. 

MORERA, Bernat de, prevere, de la ciutat de Manresa: 90; canonge i regidor de la 

confraria de Sant Nicolau: 106; canonge: 201; cambrer de la Seu de Manresa: 277. 

MORERA, Bernat, hostaler i ciutadà de manresa, espós de Joana: 296. 

MORERA, Guillem de, jurisperit de Manresa: 61, 146. 



MORERA, Jaume de, mercader i ciutadà de Manresa, pare d’Angelina Morera: 166. 

MORERA, Pere, ciutadà de Manresa, espós de Ròmia: 205 

MORERA, Ramonet de, fill de Romeu Morera Sanrera [sic]: 144. 

MORERA SANRERA, Romeu, pare de Ramonet Monrera: 144. 

MORERA, Romeu de, sotsveguer de Manresa: 3, 6, 7 bis. 

Moresic, en: 220. 
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Nadal BOSQUER, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, a Manresa: 94; prior: 

159. 

NADAL, Pere, ciutadà de Manresa: 26, 35, 36; notari públic de la ciutat de Manresa: 62. 

Navarcles (vid. Santa Maria de Navarcles) 

Navarra: 10. 

NERELL, Francesc (senior), ciutadà de Manresa, pare de Francesc Nerell (junior): 279. 

NERELL, Francesc (junior), fill de Francesc Nerell (senior) –ciutadà de Manresa: 279. 

Nicolau FERRER, notari públic reial per a tota la terra: 196. 

Nicolau de COPONS, llicenciat en medicina, estudiant de Lleida: 246. 

Nicolau de SOLÀ, prior de la Seu: 10, 17; cambrer de la Seu: 36, 51. 

NICOLAU, Hug, tutor de Joan de Montflorit: 220. 

Nicolaua de VILA, monja del monestir de Sant Blai i de Sant Llàtzer, de l’orde de santa 

Clara, a la ciutat de Manresa: 267. 

NOGUER, Francesc, frare de l’orde del Carmel: 159. 

NOGUERA, Pere de, habitant de Manresa: 68. 

 

 

 

O 
 

ÒDENA, Francesc, marmessor de Berenguer de Castell –jurisperit de la ciutat de 

Manresa: 69, 70, 71, 72. 



ÒDENA, Guillem, pare de l’esposa de Bernat de Palou –ciutadà de Manresa: 104. 

OLIUS, Francesc d’, notari públic de Manresa: 26, 34. 

OLIVA, Bernat d’, regent de la sagristia de la Seu de Manresa: 149. 

OLIVELLA, Andreu d’: 245. 

OLIVER, Berenguer, frare de l’orde del Carmel: 159. 

OLIVER, Berenguer, adober, espós de Constança: 249. 

OLLER, Bernat, teòleg i prior general de l’orde del Carmel: 159. 

OLZINELLES, Berenguer, canonge de Manresa, fill de Pere d’Olzinelles (senior) i 

Agnès: 43. 

OLZINELLES, Bernat d’, doctor en lleis: 35, 41, 53. 

OLZINELLES, Galceran d’, fill de Pere d’Olzinelles (senior) i Agnès: 43. 

OLZINELLES, Margarida d’, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

OLZINELLES, Pere d’ (senior): 25, 43. 

OLZINELLES, Pere d’ (junior), fill de Pere d’Olzinelles (senior) i Agnès: 24, 25, 43. 

OLZINELLES, Pere, bisbe de Tarassona: 34. 

OLZINELLES, Pere d’, canonge de Tarassona: 34. 

OLZINELLES, Romeu d’, sagristà de la Seu: 10, 17. 

OLZINELLES, Ròmia, abadessa del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

Olzinelles, lloc (o quadra) d’ (Vallès Oriental): 281. 

OM, Arnau d’, jurisperit de Manresa: 3, 4, 7. 

OM, Arnau, ciutadà de Manresa, espós de Francesca (senior) i pare de Francesca 

(junior): 124. 

OM, Berenguer d’, prevere: 91. 

ORNOSA, Ramon d’, de la parròquia de Sant Pere de Llavaneres: 31. 

ORRIOLS, Bernat d’: 166. 

ORTALÀ, Pere, corredor públic de la ciutat de Manresa: 102, 111, 113, 139, 148. 

Osona, vegueria d’: 19. 

OSOR, Gerard d’, frare menor: 8. 

 

 

 



 
 
P 
 

PALAU, Arnau de, corredor públic de la ciutat de Manresa: 118, 152, 221. 

PALAU, Bernat de, canonge de la Seu: 22.  

PALAU, Francesc de, mercader, espós de Margarida –germana de Pere de Selva, ermità: 

267. 

PALAU, Francesc de, rector de l’església de Rocafort: 11. 

PALAU, Guillem de, prior del monestir de Santa Maria del Carmel, de Manresa: 15. 

PALAU, Ramon, draper, espós de Sibil·la: 125. 

PALAU, Ramon de (senior), cuireter, pare de Ramon de Palau (junior): 207. 

PALAU, Ramon de (junior), fill i hereu universal de Ramon de Palau (senior): 207; 

draper, espós de Violant: 260. 

PALLARS, Bernat de, de la ciutat de Manresa: 101, 152. 

PALOL, Bernat de, paborde [del monestir de Santa Maria del] Vilar, diòcesi d’Elna: 54. 

PALOL, Bernat de, ciutadà de Manresa: 104. 

Pamias (Llenguadoc, Occitània): 43. 

Pardines, vila de (el Ripollès): 281. 

PASTOR, Jaume, prevere del benefici de Sant Jaume, a la Seu de Manresa: 261. 

PASTOR, Jaume, tresorer de la reina: 274. 

PEDRIÇA, Ramon de, prevere: 157; frare de l’orde del Carmel: 159. 

PEGUERA, Andreu de, cavaller: 281. 

PEGUERA, Guillem de: 291. 

PEGUERA, Joan de, donzell, veguer de Manresa i el Bages: 297, 302. 

PELLICER, Pere, “savi oïdor” de la cort reial, oriünd de Vilafranca del Penedés: 239. 

PELLÓ, Ramon de, de Santpedor: 243. 

PERACARS, Bernat, confrare de la confraria de la Santa Trinitat –al monestir del 

Carmel, de Manresa: 195.  

Pere […], institutor del benefici de Sant Joan, a l’església de Sanpedor: 242. 

Pere, abat del monestir de Santa Cecília de Montserrat: 274. 

Pere, bisbe de Tarassona: 41. 

Pere III (rei de Catalunya i Aragó): 53, 173.  



Pere, fill de SANTACREU, Guillem de –paraire–, i germà d’Antonieta de Santacreu: 192. 

Pere AINERS, frare del monestir de l’orde del Carmel, a Manresa: 267. 

Pere AMARGÓS, germà de Jaume Amargós –mercader i conseller de la ciutat de 

Manresa: 86. 

Pere ANDREU, regidor de la confraria de Sant Nicolau: 117.  

Pere ARTÚS, escrivà, marmessor de Maria –vídua de Berenguer Salamó, tintorer: 289; 

notari: 302. 

Pere BALAGUER, de la ciutat de València: 281. 

Pere BARRIAC, ciutadà de Manresa: 30, 39, 48, 54.  

Pere BARRIAC, apotecari, pare de Pericó, Joan i Agnès Barriac: 299, 300; regent de la 

confraria de la Santa Trinitat, de l’església del Carme, i de la confraria de Tots 

Sants, de l’església de la Seu, de Manresa: 152, 218. 

Pere BOHIL, cavaller: 137. 

Pere BOIXÓ, espòs de Caterina –menor de dies: 104. 

Pere BOIXÓ, pare d’Arnau Boixó: 73. 

Pere BOTÍ, ciutadà de Manresa, espós de Joaneta, oncle i tutor de Bernat Ricolf,: 24, 25, 

26, 27, 29, 47, 49, 259. 

Pere BUTJOSA, canonge de la Seu de Manresa: 235, 237. 

Pere CASTELL, frare conventual del monestir de Santa Maria del Carmel, de Manresa: 

159. 

Pere CASES, pagès, pare de Francesca i Constança: 200. 

Pere CASTELLÓ, estudiant de dret canònic a Lleida: 246. 

Pere CELONI, germà d’Arnau, Francesc (junior), Geralla i Guillem: 2. 

Pere CEYDINI, batxiller en arts, oriünd de Jusseu –diòcesi de Lleida: 246. 

Pere CIRERA, de la vila de Cardona, domèstic i majordom de la vescomtessa de 

Cardona: 65. 

Pere COLL, moliner i tutor del fill de Francesc Coll –blanquer: 234. 

Pere CORNET, prevere, marmessor de Maria –vídua de Berenguer Salamó, tintorer: 289. 

Pere CORRETGER, sabater, espós de Ròmia: 184, 196. 

Pere de BELLSOLÀ (senior), ciutadà de Manresa, notari públic, ciutadà de Manresa: 35, 

39, 46, 48, 51, 56, 60, 103; 159. 

Pere de BELLSOLÀ (junior), fill de pere de Bellsolà (senior): 103. 



Pere de BOIXOSA, canonge de la Seu de Manresa: 201. 

Pere de BOSC: 50. 

Pere de BOURES, jurisperit i degà del bisbe de Vic al Bages: 34, 37. 

Pere de CAMPS, prior de Rubí: 154. 

Pere de CANYELLES, precentor de la Seu de Manresa: 92. 

Pere de CASANOVA, canonge de la Seu de Manresa: 148, 164; precentor: 201. 

Pere de CAUS, espós de Romiona i pare de Gabriel de Caus: 245. 

Pere de COLL: 7. 

Pere de COMA: 3. 

Pere de CORTACANS, escrivà jurat i lloctinent de Berenguer d’Argelaguers, notari 

públic de Ripoll: 18. 

Pere de CUIA, de la ciutat de Manresa: 137. 

Pere de FALCONERA, frare del monestir de l’orde de Predicadors: 93. 

Pere de FONT, beneficiat de la Seu de Manresa: 148. 

Pere de GARALLA, esposa de Guillemeta: 108. 

Pere de GASSA, sastre, espós de Margarida: 142. 

Pere de GOSTEMPS, espós de Constança: 291. 

Pere de GRAU, pelleter, de la ciutat de Manresa, espós de Francesca: 281. 

Pere de GREVALOSA, jurisperit: 5, 6, 8, 12, 20, 21.  

Pere de GREVALOSA, ciutadà de Manresa, hereu universal de Ramon de Grevalosa –

ciutadà de Manresa: 222. 

Pere de GREVALOSA, senyor de Castellar, pare de Pericó Grevalosa i espós de 

Blanquina: 156. 

Pere de la CONOMINA, propietari del mas de la Conomina –parròquia de Viladordis–, 

espós de Francesca: 253. 

Pere de la PLANA, tutor de Constança i Margarida, filles de Pere Ricolf –sabater–: 186. 

Pere de la TORRA, propietari del mas de la Torra –al terme del castell de Guardiola– 

pare de Bernat de la Torra: 275 

Pere de la VILA, framenor: 177, 219, 267. 

Pere de les ERES, prevere de l’església de Santpedor: 242. 

Pere de MATESTAC, de la vila d’Aguilar, tutor de Caterina i Margarida Matestac, filles 

de Pere de Matestac –paraire– i de Francesca: 248. 



Pere de MATESTAC, paraire de la ciutat de Manresa, espós de Francesca, pare de 

Caterina i Margarida: 248. 

Pere de MIRAMBELL, fideiussor de Berenguer de Castellolí –monjo de Ripoll: 7 bis. 

Pere de MONTSERRAT, sastre, vidu de Joana, pare de Salvadora –esposa de Florent–, 

Constança i Margarida de Montserrat: 298. 

Pere de NOGUERA, habitant de Manresa: 68. 

Pere d’ERA, procurador de Bernat Fuster –ciutadà de Barcelona: 6, 7 bis. 

Pere d’ESCALA, ciutadà de Girona: 62. 

Pere DOLCET: 75. 

Pere d’OLZINELLES (senior): 25, 43. 

Pere d’OLZINELLES (junior), fill de Pere d’Olzinelles (senior) i Agnès: 24, 25, 43. 

Pere d’OLZINELLES, canonge de Tarassona: 34. 

Pere de PERTEGAÇ, de la ciutat de Manresa: 91. 

Pere de POLS, canonge del monestir de Lledó: 54. 

Pere de PUIG, manyà, espós de Constança: 188. 

Pere de PUIGBÓ, ciutadà de Manresa: 65, 90, 95, 97. 

Pere de RIERA, jurisperit de la ciutat de Manresa: 85. 

Pere de RIERA, sagristà de la Seu de Manresa: 92. 

Pere de RIUDESCALES, hebdomader de la Seu de Manresa: 148, 201, 208, 224, 266, 

287. 

Pere de RIUDOR, procurador de Guillelmoneta –filla de Pere de Geralla: 108. 

Pere de RIUSEC: 7 bis. 

Pere de RIUSEC, monjo del monestir de Sant Benet de Bages: 64, 66. 

Pere de ROCA, ciutadà de Manresa, avi de Constança de Roca: 72. 

Pere de ROCAFORT, del terme del castell de Súria: 235, 287.  

Pere de ROCAFORT, prevere: 286. 

Pere de ROGER, jurisperit de Berga: 4. 

Pere de ROSSELLA, prevere regent de l’església de Sant Mateu [de Bages] i notari 

públic d’aquesta: 252. 

Pere de ROVIRALTA, prevera regidor de la confraria de Sant Nicolau: 117, 120; 

beneficiat de la Seu de Manresa: 148; prevere: 149; prevere i rector de la capella 

de Santa Susanna, de Manresa: 153. 



Pere de ROVIRALTA, traginer, espós d’Antonieta: 233. 

Pere de SALA, escrivà: 46. 

Pere de SALA, prior del monestir de frares Predicadors, de Manresa: 54, 61, 146. 

Pere de SALELLES, canonge de Manresa: 10; prior de la Seu: 22. 

Pere de SANTACREU, fill de Guillem de Santacreu –paraire–, i germà d’Antonieta 

Santacreu: 192. 

Pere de SANTMARC, prevere i beneficiat de la Seu: 224. 

Pere de SANTMIQUEL, fuster, ciutadà de Manresa: 30. 

Pere de SANTPERE, ciutadà de Manresa: 16.  

Pere de SELVA, ermità de les montanyes de Montserrat, germà de Margarida –esposa de 

Francesc de Palau, mercader: 267. 

Pere de SOBREROCA, beneficiat del benefici de l’altar de Sant Bernat, a la Seu de 

Manresa: 147. 

Pere de SOBREROCA, ciutadà i mercader de Manresa: 217. 

Pere de SOLÀ, canonge de la Seu de Manresa, de la confraria de Sant Nicolau: 105; 

cambrer de la Seu de Manresa: 148. 

Pere de SOLÀ, escolar de la ciutat de Manresa, fill de Guillem de Solà: 164. 

Pere de SOLER, escrivà, ciutadà de Manresa: 91, 123; esposa de Guillema –germana de 

Bernat de Castellons –batxiller en lleis i rector de Castelltallat: 136. 

Pere de SOLERFERRER, paraire de draps, de la ciutat de Manresa: 55. 

Pere de TALAMANCA, prior de la Seu de Manresa: 92. 

Pere de TERRA, picapedrer, pare de Maria de Terra: 223. 

Pere de TORRES, bisbe de Tarassona: 34. 

Pere de VALLS, batlle de Manresa: 50. 

Pere de VILA, prevere, de la ciutat de Manresa: 75, 90, 109. 

Pere de VINYES, prevere de la ciutat de Manresa: 164. 

Pere DRAPER, draper, ciutadà de Manresa i espós de Margarida: 104, 254. 

Pere ESPERENYA: 213. 

Pere FELIU, rector i notari de l’església de Sant Mateu [de Bages]: 252. 

Pere GALCERAN, (o bé Pericó), clergue tonsurat, de Tarragona,: 25, 29. 

Pere GALCERAN, prevere, de Perpinyà: 148. 

Pere GENOVER, procurador de l’abat del monestir de Sant Joan de la Penya: 281. 



Pere GUITARDES, notari de la ciutat de Manresa: 222, 230. 

Pere LLORENÇ, fuster: 130.  

Pere MARTÍ, clergue: 13. 

Pere MARTOR, paraire, tutor de Bernat Martor –fill de Domènec Martor: 144, 303. 

Pere MESTRE, ciutadà de Lleida, fill de Bernat Mestre: 73. 

Pere MIQUEL, artesà: 294. 

Pere MORERA, ciutadà de Manresa, espós de Ròmia: 205 

Pere NADAL, ciutadà de Manresa: 26, 35, 36; notari públic de la ciutat de Manresa: 62. 

Pere OLZINELLES, bisbe de Tarassona: 34. 

Pere ORTALÀ, corredor públic de la ciutat de Manresa: 102, 111, 113, 139, 148. 

Pere PELLICER, “savi oïdor” de la cort reial, oriünd de Vilafranca del Penedés: 239. 

Pere PERELL, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, a Manresa: 94. 

Pere PERPINYÀ, prevere de la ciutat de Manresa: 230. 

Pere PONCET, ciutadà de Manresa i curador de Ramon de Santmartí, espós de 

Gerardona i pare de Ferrer Poncet: 100, 126. 

Pere PRAT, prevere i rector de l’església de Santpedor: 227. 

Pere PUIG, assaonador de pells, de la ciutat de Manresa, germà de Ramon de Puig, 

prevere i vicari [de la Seu de Barcelona]: 182. 

Pere RAFEC, de la confraria de Sant Antoni, de la Seu de Manresa: 287. 

Pere RIBA, sabater, espós de Constança: 240. 

Pere RICOLF, ciutadà de Manresa, marmessor i hereu universal de Ramon d’Esglésies: 

81, 90. 

Pere RICOLF, mercader, espós de Margarida: 247. 

Pere RICOLF, sabater, pare de Constança i Margarida Ricolf: 186. 

Pere ROCA, procurador de Bernat Fuster –ciutadà de Barcelona: 6. 

Pere ROS, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, de Manresa: 159; prior: 210, 

302. 

Pere ROSSET: 144. 

Pere ROVIRA, frare de l’orde del Carmel: 159. 

Pere SABATA: 5, 7, 8.  

Pere SABATER, prevere: 201. 

Pere SABATER, prevere i notari públic de l’església de Castellar: 113. 



Pere SARTA, marmessor de Berenguer de Castell –jurisperit de la ciutat de Manresa: 69, 

70, 71, 72, 144. 

Pere SARTORAS, batxiller en lleis, de la vila de Solsona, estudiant de l’Estudi General 

de Tolosa: 43. 

Pere SEGRERA, prevere benficiat de la capella de Sant Francesc, a l’església de Santa 

Maria de Solsona: 210. 

Pere SOB[…], ciutadà de Manresa: 102. 

Pere SOBIRANA, de la ciutat de Manresa: 101. 

Pere SOLER, hostaler, espós de Francesca: 276. 

Pere TUDELA, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, de Manresa: 159, 210. 

Pere VILELLA, conseller de la ciutat de Manresa: 50, 89. 

Pere Bartomeu de FRANQUESA, escrivà jurat de l’escrivania pública de Manresa: 137. 

Pere Guillem de CASES, de la ciutat de Manresa, de la confraria de Sant Nicolau: 105; 

beneficiat del benefici de l’altar de Sant Bernat, a la Seu de Manresa: 147. 

Pere Guillem de RABEJA, prevere de la ciutat de Manresa: 235, 261. 

Pere Guillem RAURELL, de Manresa: 130, 261. 

PERELL, Bernat, pare de Guillem Perell, escrivà: 131. 

PERELL, Guillem, escrivà, ciutadà de Manresa, fill de Bernat Perell: 37, 131. 

PERELL, Pere, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, a Manresa: 94. 

PERET, Guiu: 65. 

Peric, en: 164 

PERICA, Francesc, ciutadà de Manresa: 102. 

Pericó, fill de BARRIAC, Pere –apotecari–, germà d’Agnès i Joan Barriac: 299. 

Pericó de COMELLA: 33. 

Pericó de GOSTEMPS: 73. 

Pericó GREVALOSA, fill de Pere Grevalosa, senyor de Castellar, i de Blanquina: 156. 

Pericó MORATÓ, “olim studente in iure”: 23. 

Pericó GALCERAN, Pere, clergue tonsurat, de Tarragona (vid. Pere GALCERAN): 25, 29. 

PERIQUES, Berenguer, major de dies: 7. 

Perló CARAMDA, jueu de Manresa: 48. 

PERPINYÀ, Pere, prevere de la ciutat de Manresa: 230. 

Perpinyà: 148. 



PERTEGAÇ, Pere de, de la ciutat de Manresa: 91. 

PICANYOL, Brunissèn de, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

PIQUER, Guillem, prevere, regidor de la confraria de Sant Nicolau: 117; beneficiat de la 

Seu de Manresa: 148, 212, 213, 230, 237. 

PINÓS, Ramon, ciutadà de Manresa: 101. 

PLA, Bernat de (senior), cuirater de Manresa, pare de Bernat de Pla: 45. 

PLA, Bernat de (junior), fill de Bernat de Pla (senior) –cuirater de Manresa– i Elisenda: 

45. 

PLA, Bonanat de, pagès, espós de Gerarda: 190. 

PLA, Guillem de, cuirater, ciutadà de Manresa, fill de Bernat de Pla (senior) i Agnès, 

germà de Bernat de Pla (junior): 45, 49. 

PLA, Guillem de, prevera regent l’església de Sant Vicenç de Falcs: 252. 

PLA, Grimau de, procurador de Bernat Fuster –ciutadà de Barcelona: 6. 

PLA, Jaume de, ciutadà de Manresa: 69, 70. 

PLA, Mateua de, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

PLA, Ramon de, prevere de la ciutat de Manresa: 49, 63. 

PLANA, Pere de la, tutor de Constança i Margarida, filles de Pere Ricolf –sabater–: 186. 

PLANES, Bernat de, espós de Francesca de Valls: 194. 

PLANES, Jaume de, prevere: 40, 51. 

PLANETA, Jaume, beneficiat de la Seu de Manresa: 148; prevere: 182, 286. 

PLANTA, Bertran de –procurador de Bernat Fuster –ciutadà de Barcelona: 6, 7 bis.  

POAL, Berenguer de, pare de Guillem de Poal: 52. 

POAL, Bernat de, canonge de la Seu de Manresa: 92. 

POAL, Guillem de, canonge de la Seu i rector de l’església de Sant Miquel, a la ciutat de 

Manresa: 22 (vid. Guillem, paborde de la Seu). 

POAL, Guillem de, canonge i infermer de la Seu: 41, 52. 

POAL, Ramon de, infermer de la Seu: 22, 36; regidor de la confraria de Sant Nicolau: 

117 [[del doc. 22 al 117 hi ha 50 anys de diferència; es correcta l’atribució(?)]]. 

POC, Romeu, prevere: 32. 

POLS, Pere de, canonge del monestir de Lledó: 54. 

PONCET, Pere, ciutadà de Manresa i curador de Ramon de Santmartí, espós de 

Gerardona i pare de Ferrer Poncet: 100, 126. 



Ponç de RAVIC, prior del monestir de Sant Benet de Bages: 281. 

Ponç VALLPIRANT, frare del monestir de Ripoll: 6, 7 bis. 

Ponç de VOLTRERA, ciutadà de Manresa: 64, 73. 

PONCET, Ferrer, fill de Pere Poncet i de Gerardona: 126. 

PONS, Ferrer, escrivà reial, pare de Margarida Pons: 189, 191. 

PONS, Margarida, filla de Ferrer Pons –escrivà reial: 189, 191. 

PONTONS, Guillem de, pare de Joan de Pontons –mercader: 160. 

PONTONS, Joan de, mercader, pare de Constança, fill de Guillem de Pontons: 160. 

POQUET, Bernat, ciutadà de Manresa, pare de Guillemeta Poquet: 202, 203. 

PORRES, Romeu de, donzell del monestir de Santa Maria de Montserrat: 16. 

PORTELLA, Jaume, ciutadà de Manresa, espós de Sibil·la: 256, 257, 292. 

PRAT, Berenguer de: 12. 

PRAT, Bernat de, ciutadà de Manresa: 19. 

PRAT, Bernat de, de Moià: 281. 

PRAT, Felip de, ciutadà de Manresa: 9, 13, 15. 

PRAT, Gilabert de, canonge de la Seu de Manresa: 140, 201, 235, 274. 

PRATS, Gilabert de, canonge de la Seu de Manresa (vid. PRAT, Gilabert).. 

PRAT, Pere, prevere i rector de l’església de Santpedor: 227. 

PRAT, Ramon de, prevere de Manresa: 134. 

Predicadors, monestir de, de Manresa: 54, 61, 90, 93, 146, 238. 

PRIM, Joan, de la vila de Pardines: 281. 

PRIMA, Arnau de, canonge de la Seu de Manresa: 92. 

PRUNA, Arnau de, canonge, de Santpedor, de la confraria de Sant Nicolau: 105, 117, 

120. 

PRUNERS, Berenguer de, de la ciutat de Vic, estudiant de l’Estudi General de Tolosa: 

43. 

PUIG, en, especier: 237, 245. 

PUIG, Arnau: 287. 

PUIG, Arnau de, ciutadà de Manresa: 20, 21. 

PUIG, Bartomeu de, espós de Sibil·la, pare de Ramon de Puig: 252. 

PUIG, Bernat, paborde de la Seu de Manresa: 135, 148, 149, 199. 

PUIG, Bernat de, cambrer de la Seu de Manresa: 92. 



PUIG, Berenguer de, marmessor de Francesc Celoni (senior): 2. 

PUIG, Gerard, tutor de Bernat de la Torra –fill de Pere de la Torra: 275. 

PUIG, Guillem: 127. 

PUIG, Guillem de: 204. 

PUIG, Joan de, donzell del castell de Puig: 279. 

PUIG, Pere, assaonador de pells, de la ciutat de Manresa, germà de Ramon de Puig, 

prevere i vicari [de la Seu de Barcelona]: 182. 

PUIG, Pere de, manyà, espós de Constança: 188. 

PUIG, Ramon de, prevere, beneficiat de la Seu de Barcelona, germà de Pere de Puig –

assaonador de pells, de la ciutat de Manresa: 127, 182. 

PUIG, Ramon de, fill de Bartomeu de Puig i Sibil·la: 252. 

Puig, castell de: 279. 

PUIGBÓ, Pere de, ciutadà de Manresa: 65, 90, 95, 97. 

PUIGENGUIRLO, en: 292. 

Puigenguirlo, vinya d’en: 292. 

Puigterrà (ciutat de Manresa): 176.  

PUJOL: 89. 

PUJOL, Arnau de, ciutadà de Manresa: 78. 

PUJOL, Berenguer de: 232, 245. 

PUJOL, Francesc de, canonge de la Seu de Manresa: 201. 

 

 

 

Q 
 

Quart [d’Onyar], (el Gironès): 62. 

Queralt, castell de (l’Anoia): 23. 

QUEROL, Guillem de, capella i mestre de capella reial, i beneficiat a la Seu de Lleida: 

221. 

QUERRAL, Ermessèn de la, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

QUINTANA, Joan: 287. 

 

 



 

R 
 

RABEJA, Pere Guillem de, prevere de la ciutat de Manresa: 235, 261. 

RAFEC, Pere, de la confraria de Sant Antoni, de la Seu de Manresa: 287. 

RAJADELL, Guillem de, fill de Joan Bereguer de Rajadell –cavaller i senyor del castell 

de Rajadell: 285. 

RAJADELL, Joan Berenguer de, cavaller i senyor del castell de Rajadell: 285. 

Rajadell, castell de (el Bages): 285.  

Ramira de FAR, prioressa del monestir de Sant Cristòfol, de Manresa: 163. 

Ramon, mestre: 274. 

Ramon ANDREU, jurisperit de Manresa: 46, 61. 

Ramon BOIXÓ, ciutadà de Manresa: 23. 

Ramon BONOSC, de la Seu de Barcelona: 67. 

Ramon CASES, sabater: 265. 

Ramon CLAVEROL, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, a Manresa: 94. 

Ramon CODINA, fuster: 237. 

Ramon COMAJUNCOSA, sabater, tutor de Margarida Pons –filla de Ferrer Pons, escrivà 

reial: 189. 

Ramon CORTIT, frare de l’orde de Predicadors, de Manresa: 93. 

Ramon d’ALTARRIBA: 87, 135. 

Ramon d’ARCS: 3, 36. 

Ramon d’ARGELAGUERS: 144.  

Ramon de BENAGES, clergue de la diòcesi de Vic: 10. 

Ramon de CÀLLERS: 103. 

Ramon de CARDONA, senyor del castell d’Avinyó: 103. 

Ramon de CASANOVA: 1. 

Ramon de CASANOVA: 26. 

Ramon de CASANOVA, canonge de la Seu de Manresa: 201. 

Ramon de CASTELLAR, hospitaler de Vic: 14. 

Ramon de CASTELLET, monjo del monestir de Santa Maria de Ripoll: 141. 

Ramon de CELLERS, del terme de Castellet de Cornet: 250. 

Ramon de CLERGUE, ciutadà de Manresa: 18. 



Ramon de COLL, metge de la vila d’Igualada: 274. 

Ramon de CORTS, de la ciutat de Manresa: 98. 

Ramon de FEIXES, prevere de la ciutat de Manresa: 145, 147. 

Ramon de FERREROLS, de la vila de Monistrol de Montserrat: 111. 

Ramon de GREVALOSA, ciutadà de Manresa: 62, 65, 79, 101; marmessor de Ramon 

d’Esglésies: 81, 222. 

Ramon d’ESCALA: 8, 12. 

Ramon d’ESGLÉSIES, jurisperit: 24, 26, 50, 56, 57, 58, 59, 62, 64, 66, 74, 80, 81, 89. 

Ramon de MATAPLANA, ciutadà de Manresa i porter reial, espós de Gerarda: 193. 

Ramon de MONTCUNILL, canonge, regidor de la confraria de Sant Nicolau: 106; antic 

sagristà i prior de la Seu de Manresa: 134. 

Ramon de MONTCUNILL, ciutadà de Manresa: 61. 

Ramon ENRIC, espós de Sibil·la, pare de Serena –esposa de Bernat Figuerola, batxiller 

en medicina: 141, 271. 

Ramon de PALAU (senior), cuireter, pare de Ramon de Palau (junior): 207. 

Ramon de PALAU (junior), fill i hereu universal de Ramon de Palau (senior): 207; 

draper, espós de Violant: 260. 

Ramon de PEDRIÇA, prevere: 157; frare de l’orde del Carmel: 159. 

Ramon de PELLÓ, de Santpedor: 243. 

Ramon de PLA, prevere de la ciutat de Manresa: 49, 63. 

Ramon de POAL, infermer de la Seu: 22, 36; regidor de la confraria de Sant Nicolau: 

117 (?). 

Ramon de PRAT, prevere de Manresa: 134. 

Ramon de PUIG, prevere, beneficiat de la Seu de Barcelona, germà de Pere de Puig –

assaonador de pells, de la ciutat de Manresa: 127, 182. 

Ramon de PUIG, fill de Bartomeu de Puig i Sibil·la: 252. 

Ramon de RIERA, de Quart –diòcesi de Girona: 62. 

Ramon de RUYRA, clergue: 10. 

Ramon de SANTMARTÍ (junior), fill de Ramon de Santmartí (senior), i germà de Bernat 

i Francesc: 31, 102. 

Ramon de SANTMARTÍ (senior), ciutadà de Manresa, pare de Bernat, Francesc i Ramon 

de Santmartí: 19, 31; jurisperit: 100, 102. 



Ramon de SOBREROCA, ciutadà de Manresa: 88. 

Ramon de TAULAMEITS, rector i notari públic de l’església de Sant Vicenç de Falcs: 

252. 

Ramon de TERRAT, frare conventual del monestir de Santa Maria del Carmel, de 

Manresa: 159. 

Ramon de TORRENTS, ciutadà de Manresa: 35.  

Ramon de VOLTRERA, ciutadà de Manresa, marmessor de Ramon d’Esglésies: 81. 

Ramon d’ORNOSA, de la parròquia de Sant Pere de Llavaneres: 31. 

Ramon FERRER, ciutadà de Manresa, tutor de Pere i Antonieta de Santacreu: 192. 

Ramon JAFA: 3.  

Ramon MARQUILLES,: 265. 

Ramon MIQUEL, jurisperit de Lleida: 66. 

Ramon PALAU, draper, espós de Sibil·la: 125. 

Ramon PINÓS, ciutadà de Manresa: 101. 

Ramon SAERA, jurisperit de Manresa, pare de Guillem [i Margarida] Saera: 37, 75, 90, 

91, 92, 93, 94, 95, 96, 97, 99, 149, 199. 

Ramon SARROCA, marmessor de Francesc Celoni (senior): 2. 

Ramon SARTA, mercader, espós de Gerarda: 228, 269. 

Ramon VENDRELL, espós de Guillemeta, del terme de Sant Mateu [de Bages]: 252. 

Ramon VIDALÓ, canonge de la Seu de Manresa: 92, 134; precentor: 148; prior: 201. 

Ramonet, fill de VALLS, Asbert de (senior) de i de Bartomeua, germà d’Asbert (junior) 

i Joan: 272 . 

Ramonet de MORERA, fill de Romeu Morera Sanrera [sic]: 144. 

RAURELL, Pere Guillem, de Manresa: 130, 261. 

RAVIC, Ponç de, prior del monestir de Sant Benet de Bages: 281. 

REGUANT, Arnau de, ciutadà de Manresa: 18. 

Revers, alias (vid. VILAR, Guillem, i VILAR, Berenguer). 

RIBA, Bernat de, notari públic de la ciutat de Barcelona: 62. 

RIBA, Pere, sabater, espós de Constança: 240. 

RIBES, Jaume de, cavaller, espós de Margarida: 236. 

RIBOT, Felip, teòleg i prior de l’orde del Carmel a la provincia de Catalunya: 159, 173. 

RICOLF, Arnau, ciutadà de Manresa: 15, 22. 



RICOLF, Bernat, (alias Bernadó), fill de Jaume Ricolf –jurisperit: 24, 26, 27, 29, 32, 47.  

RICOLF, Francesc, prevere: 230, 263. 

RICOLF, Gerarda, monja del monestir de clarisses de Manresa: 95. 

RICOLF, Jaume, jurisperit: 24, 25, 26, 27, 29, 32, 47. 

RICOLF, Jaume, canonge de Manresa, fill de Jaume Ricolf –jurisperit: 25, 32. 

RICOLF, Pere, ciutadà de Manresa, marmessor i hereu universal de Ramon d’Esglésies: 

81, 90. 

RICOLF, Pere, sabater, pare de Constança i Margarida Ricolf: 186. 

RICOLF, Pere, mercader, espós de Margarida: 247. 

RICOLF, Romeu: 24. 

RIERA, Arnau de, de la ciutat de Manresa: 98. 

RIERA, Dalmau de, espós d’Elisenda: 157. 

RIERA, Pere de, jurisperit de la ciutat de Manresa: 85. 

RIERA, Pere de, sagristà de la Seu de Manresa: 92. 

RIERA, Ramon de, de Quart –diòcesi de Girona: 62. 

RIERA, Saura (senior), esposa de Jaume Ferrer, de la vila de Santpedor: 55.  

RIPOLL, Astruc (senior), jueu de Barcelona, espós de Dolça, pare d’Astruc (junior), 

Jucef i David de Ripoll: 30. 

RIPOLL, Astruc (junior), fill d’Astruc de Ripoll (senior) i de Dolça, germà de David i 

Jucef de Ripoll, pare Salomó, Jacob i Dolça Ripoll: 30.  

RIPOLL, Berenguer, prevere de la diòcesi de Vic: 67. 

RIPOLL, David de, jueu de Manresa, fill d’Astruc de Ripoll (senior) i Dolça, germà de 

Jucef de Ripoll: 30. 

RIPOLL, Jucef de, jueu, fill d’Astruc de Ripoll (senior) –jueu de Barcelona–, germà 

d’Astruc i David: 30. 

Ripoll: 7 bis, 18, 19. 

Ripoll, monestir de (vid. Santa Maria de Ripoll). 

Ripollès, vegueria del: 19. 

RIUAVALL, Bonanat, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, a Manresa: 94, 159. 

RIUDESCALES, Pere de, hebdomader de la Seu de Manresa: 148, 201, 208, 224, 266, 

287. 

RIUDOR, Pere de, procurador de Guillelmoneta –filla de Pere de Geralla: 108. 



RIUSEC, Bernat de, de la vila de Monistrol de Montserrat: 37. 

RIUSEC, Bonanata de, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

RIUSEC, Guillem de, espós de Maria, de Monistrol: 7 bis. 

RIUSEC, Pere de: 7 bis. 

RIUSEC, Pere de, monjo del monestir de Sant Benet de Bages: 64, 66. 

ROCA, Pere, procurador de Bernat Fuster –ciutadà de Barcelona: 6. 

ROCA, Pere de, ciutadà de Manresa, avi de Constança de Roca: 72. 

ROCAFORT, Bertran de, hebdomader de la Seu: 17, 34. 

ROCAFORT, Pere de, del terme del castell de Súria: 235, 287.  

ROCAFORT, Pere de, prevere: 286. 

Rocafort, terme de (Bages): 11. 

RODÓ, Bernat: 9. 

ROGER, Pere de, jurisperit de Berga: 4. 

ROIG, Arnau, jurisperit de Berga, marmessor de Pere de Roger, jurisperit de Berga: 4. 

ROIG, Arnau, sotsbatlle de la ciutat de Manresa: 108; mercader, espós de Francesca: 

132. 

ROIG, Francesc, prevere: 36. 

ROIG, Francesc, notari públic i ciutadà de Manresa: 62, 63, 66. 

ROLFA, Margarida, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

Romeu, paborde de la Seu de Manresa (vid. MAÇÓ, Romeu): 75, 92, 106. 

Romeu BOIXÓ, prevere, fill de Sibil·la i Berengó Boixó: 28, 33. 

Romeu ARTERS, de la ciutat de Manresa: 93. 

Romeu d’ARTERS: 6. 

Romeu de CASANOVA, menor d’edat, escolar de la ciutat de Manresa: 164. 

Romeu de CASANOVA, de l’escrivania reial: 201; ciutadà de Manresa: 238. 

Romeu de CASELLES: 287. 

Romeu ERA, prior del monestir de Predicadors, de Manresa: 93. 

Romeu de GRAU: 154, 287. 

Romeu de la CLOSA, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, a Manresa: 94. 

Romeu de MORERA, sotsveguer de Manresa: 3, 6, 7 bis. 

Romeu de PORRES, donzell del monestir de Santa Maria de Montserrat: 16. 

Romeu d’OLZINELLES, sagristà de la Seu: 10, 17. 



Romeu MORERA SANRERA, pare de Ramonet Monrera: 144. 

Romeu POC, prevere: 32. 

Romeu RICOLF: 24. 

Romeu ROQUER, ciutadà de Manresa: 20. 

Romeu ROURIC, tintorer de la ciutat de Manresa, espós de Margarida: 255. 

Romeu SAMARERA: 2. 

Romeu UMBERT, prevere i capellà de la capellania de l’església de Sant Martí, a la 

ciutat de Manresa: 13. 

Ròmia, esposa de BASSA, Berenguer: 13. 

Ròmia, esposa de GROSA, Gerard de, de la parròquia de Santa Maria de Maçana: 113. 

Ròmia, esposa de TRIA, Guillem de la, de la parròquia de Santa Maria de Maçana: 113. 

Ròmia, vídua de CORRETGER, Pere –sabater: 196. 

Ròmia, vídua de MORERA, Pere –ciutadà de Manresa: 205. 

Ròmia OLZINELLES, abadessa del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

Ròmia de COLL, moja del monestir de Sant Blai i de Sant Llàtzer, de l’orde de santa 

Clara, a la ciutat de Manresa: 267. 

Rómia de SALELLES, prioressa del monestir de Sant Cristòfol, al terme de Manresa: 

266. 

Romicó de GRAU: 33. 

Romiona, esposa de CORNET, Jaume de: 203. 

Romiona, vídua de CASASAIES, Bernat de–teixidor: 155. 

Romiona, vídua de CASES, Bernat de (junior) –escrivà de la ciutat de Manresa: 232. 

Romiona, vídua de CAUS, Pere de, mare de Gabriel de Caus, llur fill: 245. 

Romiona, vídua de SARTA, Jaume, mercader i ciutadà de Manresa: 278. 

Romiona, vídua de TERRA, Francesc de: 172. 

ROQUER, Romeu, ciutadà de Manresa: 20. 

ROS, Arnau, carnisser: 286. 

ROS, Pere, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, de Manresa: 159; prior: 210, 

302. 

ROSSELL, Benvenist, jueu de la ciutat de Vic: 83. 

ROSSELL, Berenguer, procurador de Bernat Fuster –ciutadà de Barcelona: 5, 6, 7 bis. 



ROSSELL, Bernat (senior), escrivà de la ciutat de Manresa, pare de Bernat Rossell 

(junior) –notari de la ciutat de Barcelona: 111, 113, 114, 115, 133, 140, 169. 

ROSSELL, Bernat (junior), notari de la ciutat de Barcelona, fill i hereu universal de 

Bernat Rossell (senior) –escrivà de la ciutat de Manresa: 169. 

ROSSELL, Guillem: 28. 

ROSSELLA, Pere de, prevere regent de l’església de Sant Mateu [de Bages] i notari 

públic d’aquesta: 252. 

ROSSET, Bernat de: 50. 

ROSSET, Pere: 144. 

ROTLLAN, Arnau, notari de Balaguer: 282. 

ROURE, Francesca, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95, 219. 

ROURIC, Romeu, tintorer de la ciutat de Manresa, espós de Margarida: 255. 

Rovent SALOMÓ, sogre de Perló Caramda: 48. 

ROVENT, Salomó, jueu de Manresa: 48, 83. 

ROVIRA, Joan, prevere de la ciutat de Manresa: 92. 

ROVIRA, Pere, frare de l’orde del Carmel: 159. 

ROVIRALTA, Guillem de, del terme de Rocafort: 11. 

ROVIRALTA, Pere de, prevera regidor de la confraria de Sant Nicolau: 117, 120; 

beneficiat de la Seu de Manresa: 148; prevere: 149; prevere i rector de la capella 

de Santa Susanna, de Manresa: 153. 

ROVIRALTA, Pere de, traginer, espós d’Antonieta: 233. 

Rubí: 154. 

RUYRA, Ramon de, clergue: 10. 

 

 

 

S 
 

SABATA, Pere: 5, 7, 8.  

SABATER, Pere, prevere: 201. 

SABATER, Pere, prevere i notari públic de l’església de Castellar: 113. 

SAERA, Berenguer, fill i hereu de Ramon Saera –jurisperit: 93, 94, 95, 96, 98, 99. 



SAERA, Guillem, canonge de la Seu de Manresa, fill de Ramon Saera –jurisperit de la 

ciutat de Manresa: 75, 92. 

SAERA, Margarida, monja del monestir de clarisses, de Manresa [filla de Ramon Saera –

jurisperit de la ciutat de Manresa]: 95, 267. 

SAERA, Ramon, jurisperit de Manresa, pare de Guillem [i Margarida] Saera: 37, 75, 90, 

91, 92, 93, 94, 95, 96, 97, 99, 149, 199. 

SAGRERA, Francesc (senior), de la vila d’Igualada, pare de Francesc Sagrera (junior): 

281. 

SAGRERA, Francesc (junior), mercader de la vila d’Igualada, fill de Francesc Sagrera 

(senior): 281. 

SAGUÀRDIA, Berenguer de, bisbe de Vic: 15. 

SALA, Arnau, espós de n’Anglesola, habitants de la vila d’Agramunt: 196. 

SALA, Arnau de, precentor de l’església [la Seu] de Barcelona: 67. 

SALA, Bernat, ciutadà de Manresa: 265. 

SALA, Bernat de, ciutadà de Manresa i notari públic: 3. 

SALA, Bertran de: 7 bis. 

SALA, Jaume de, ciutadà de Manresa: 60. 

SALA, Jaume de, escrivà i ciutadà de Manresa: 37, 69, 91. 

SALA, Joan de: 296. 

SALA, Pere de, escrivà: 46. 

SALA, Pere de, prior del monestir de frares Predicadors, de Manresa: 54, 61, 146. 

SALAMÓ, Berenguer, de la ciutat de Manresa, regent de la sagristia de la Seu de 

Manresa: 148, 149. 

SALAMÓ, Berenguer, tintorer, espós de Maria: 162, 222, 224, 289. 

SALELLES, Pere de, canonge de Manresa: 10; prior de la Seu: 22. 

SALELLES, Rómia de, prioressa del monestir de Sant Cristòfol, al terme de Manresa: 

266. 

SALEM, Astruc, jueu de la ciutat de Vic: 83. 

SALESNOVES, Bernat de, apotecari i ciutadà de Manresa: 139, 140; espós de Gerardona: 

168. 

SALLENT, Arnau de, ciutadà de Manresa: 72, 79. 

SALLENT, Bernat de, conseller de la ciutat de Manresa: 1(?), 50, 51. 



SALLENT, Berenguer: 1. 

SALLENT, Francesc (senior), ciutadà de Manresa, pare de Galceran Sallent i Francesc 

Sallent (junior): 133. 

SALLENT, Francesc (junior), ciutadà de Manresa, fill de Francesc Sallent (senior) i 

germà de Galceran Andreu: 133. 

SALLENT, Galceran, ciutadà de Manresa, fill de Francesc Sallent (senior), i germà de 

Francesc Sallent (junior): 133. 

SALLENT, Gerarda de, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

SALOMÓ, Rovent, sogre de Perló Caramda: 48. 

Salomó de Ripoll, fill d’Astruc de Ripoll (junior), germà de Dolça i Jacob: 30. 

Salomó ROVENT, jueu de Manresa: 48, 83. 

Salomó VIDAL, teixidor, jueu de Manresa, tutor de Salomó, Jacob i Dolça, fills infants 

d’Astruc Ripoll: 30. 

Salvador d’ANGLADA, prevere: 148. 

Salvadora, esposa de FLORENT, filla de Pere de Montserrat –sastre–, i germana de 

Constança i Margarida de Montserrat: 298. 

SAMARERA, Berenguer: 2. 

SAMARERA, Romeu: 2. 

Sanardino (?): 154. 

Sancho: 119. 

SANÇ, Arnau, de la diòcesi de Vic: 10. 

Sanç EIXIMENIS, del lloc de Vilallonga, al regne d’Aragó: 281. 

Sança, filla de RIERA, Pere de –jurisperit de la ciutat de Manresa: 85. 

Sança, vídua de GAMIÇANS, Bartomeu de –sabater: 211. 

Santa Cecília de Montserrat, monestir de: 274 (Bages). 

Santa Clara de Manresa: 95, 219, 267 (vid. monestir de Sant Blai i de Sant Llatzer, de 

Manresa). 

Santa Clara de Pedralbes, monestir de, diòcesi de Barcelona: 218 (Barcelonès). 

Santa Maria de l’Estany, monestir de: 288 (Bages). 

Santa Maria de Lledó, monestir de (Alt Empordà): 54. 

Santa Maria de Maçana, parròquia de: 113 (Anoia). 



Santa Maria de Manresa (la Seu): 12, 13, 15, 17, 20, 21, 22, 32, 34, 36, 41, 50, 51, 52, 

75, 86, 90, 92, 93, 94, 95, 96, 97, 114, 120, 134, 135, 140, 147, 148, 149, 152, 

164, 201, 208, 224, 235, 237, 238 bis, 244, 261, 263, 266, 277. 

Santa Maria de Montserrat, monestir de: 16, 18; església de: 173 (Bages). 

Santa Maria de Navarcles, església de: 44 (Bages). 

Santa Maria de Ripoll, monestir de: 6, 17, 141 (Ripollès). 

Santa Maria de Roses, monestir de: 49 (Alt Empordà). 

Santa Maria de Solsona, església de: 210 (Solsonès). 

Santa Maria del Carmel [Montecarmelo], monestir de Manresa: 15, 89, 90, 94, 131, 

152, 157, 159, 210, 267, 302. 

Santa Maria del Vilar, diòcesi d’Elna: 54. 

Sant Andreu, capella de, de la ciutat de Manresa: 28. 

Sant Antoni, altar de, a la Seu de Manresa: 153; confraria de: 287. 

Santa Susanna, altar o capella a la ciutat de Manresa: 153. 

Santa Trinitat, confraria de l’església del Carmel, de Manresa: 152, 195. 

Sant Benet de Bages, monestir de (el Bages): 64, 66, 204, 281. 

Sant Bernat, altar de la Seu de Manresa: 147. 

Sant Blai i sant Llàtzer, monestir de l’orde de Santa Clara, a la ciutat de Manresa: 68, 

76, 77, 90, 164, 177, 219, 267. 

Sant Cristòfol, monestir de, al terme de Manresa: 163, 202, 266. 

Sant Domènec, altar de, benefici instituït a la Seu de Manresa: 263. 

Sant Francesc, capella de l’església de Santa Maria de Solsona: 210. 

Sant Jaume, de la Seu de Manresa, benefici de: 230, 261; capella: 235; altar: 261. 

SANTJOAN, Bernat de: 287. 

Sant Joan de la Penya, abat del monestir de: 281. 

Sant Joan, altar de, de l’església de Santpedor: 242, 243. 

SANTMARC, Pere de, prevere i beneficiat de la Seu: 224. 

Sant Marc, capella de, a la ciutat de Manresa: 107; capella de Sant Marc i Santa 

Bàrbara: 161. 

SANTMARTÍ, Bernat de, fill de Ramon de Santmartí, i germà de Francesc i Ramon 

(senior) de Santmartí: 31. 



SANTMARTÍ, Francesc de, fill de Ramon de Santmartí (senior), i germà de Bernat i 

Ramon (junior): 19, 31. 

SANTMARTÍ, Ramon de, (senior) ciutadà de Manresa, pare de Bernat, Francesc i Ramon 

de Santmartí: 19, 31; jurisperit: 100, 102. 

SANTMARTÍ, Ramon de (junior), fill de Ramon de Santmartí (senior), i germà de Bernat 

i Francesc: 31, 102. 

Sant Martí, església de Manresa: 13. 

Sant Mateu [de Bages], església: 252; terme de: 252 (el Bages). 

Sant Miquel, església de, a la ciutat de Manresa: 22, 50, 139, 148, 201. 

SANTMIQUEL, Pere de, fuster, ciutadà de Manresa: 30. 

Sant Nicolau, confraria de, a la Seu de Manresa: 105, 106, 117, 120, 145; capella de: 

201. 

Santpedor (el Bages): 25, 46, 55, 105; església de: 227, 242, 243. 

Santpedor, en: 166. 

Sant Pere de Llavaneres, parròquia de (Maresme?): 31. 

SANTPERE, Pere de, ciutadà de Manresa: 16.  

Sant Salvador de Guardiola (el Bages), església del castell: 182, 221; terme de: 275 (vid. 

Guardiola). 

Sant Vicenç de Fals; església de: 252; lloc de: 252. 

SARAGOSSA, Jaume, carnisser, espós de Sibil·la: 182. 

Saragossa: 218. 

SARROCA, Ramon, marmessor de Francesc Celoni (senior): 2. 

SARTA, Francesc: 2, 3. 

SARTA, Jaume (senior), ciutadà i mercader de Manresa, pare de Jaume Sarta (junior): 

15, 17, 274. 

SARTA, Jaume (junior), mercader i ciutadà de Manresa, espós de Margarida, fill de 

Jaume Sarta (senior), mercader: 136, 178, 183, 213, 274. 

SARTA, Jaume, mercader i ciutadà de Manresa, espós de Romiona: 278. 

SARTA, Pere, marmessor de Berenguer de Castell –jurisperit de la ciutat de Manresa: 

69, 70, 71, 72, 144. 

SARTA, Ramon, mercader, espós de Gerarda: 228, 269. 



SARTORAS, Pere, batxiller en lleis, de la vila de Solsona, estudiant de l’Estudi General 

de Tolosa: 43. 

SAU, Saura de, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

Saura RIERA (senior), esposa de Jaume Ferrer, de la vila de Santpedor: 55.  

Saura de SAU, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

Saura, (junior) filla de RIERA, Saura de–esposa de Jaume Ferrer– de la vila de Sant 

pedor: 55. 

Saurina, esposa de BELLSOLÀ, Bartomeu–mercader–, i mare de Constança i Margarida 

Bellsolà: 214. 

Saurina, esposa de BOIXADORS, Guillem de (senior) –cavaller–, i mare de Guillem de 

Boixadors (junior): 31. 

Saurina, vídua de GUISES, Bernat–picapedrer–, i mare de Tomàs Guises: 209. 

Saurina ANDREU, filla d’ANDREU, Francesc –ciutadà de Manresa–, promesa de 

Berenguer d’Esglésies (junior) –jurisperit: 268.  

SAVANERA, en: 239. 

Seana, església de (l’Urgell): 65. 

SEGALERS, Joan de, ciutadà de Manresa: 101, 289. 

SEGARRA: 89. 

SEGRERA, Francesc: 273. 

SEGRERA, Pere, prevere benficiat de la capella de Sant Francesc, a l’església de Santa 

Maria de Solsona: 210. 

SEGURA, en, canoge de Santa Maria de l’Estany: 287. 

SELVA, Pere de, ermità de les montanyes de Montserrat, germà de Margarida –esposa 

de Francesc de Palau, mercader: 267. 

Serena, esposa de FIGUEROLA, Bernat–batxiller en medicina–, filla de Ramon Enric i 

Sibil·la: 271. 

SERRA, Antoni, moliner, espós de Francesca: 185. 

SERRA, Antoni, prevere de la ciutat de Manresa: 263. 

SERRA, Bartomeu, prevere procurador de l’abat del monestir de Santa Maria de Ripoll: 

18. 

SERRA, Berenguer de, habitant de Manresa: 67. 

Seu, la (vid. Santa Maria de Manresa). 



Sibil·la, esposa de CASTELL, Berenguer de –jurisperit de Manresa: 70. 

Sibil·la, esposa de GOTSEN, Bonanat de, de la ciutat de Manresa: 252. 

Sibil·la, esposa de RIUSEC, Bernat de, de la vila de Monistrol de Montserrat: 37. 

Sibil·la, filla de TRULL, Arnau de: 121. 

Sibil·la, vídua de BOIXÓ, Berenguer (o bé Berengó): 28, 33. 

Sibil·la, vídua d’ ENRIC, Ramon, mare de Serena –esposa de Bernat Figuerola, batxiller 

en medicina: 271. 

Sibil·la, vídua de PALAU, Ramon –draper: 125. 

Sibil·la, vídua de PORTELLA, Jaume –ciutadà de Manresa: 256, 257. 

Sibil·la, vídua de PUIG, Bartomeu de, mare de Ramon de Puig: 252. 

Sibil·la, vídua de SARAGOSSA, Jaume –carnisser: 182. 

Sibil·la d’ARCS, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95, 164. 

Sibil·la de LLEDÓ, monja del monestir de clarisses, de Manresa: 95. 

Sibil·la de LUNA: 164. 

Simó de COSTA, frare de l’orde de sant Francesc: 77. 

Simó de GIRONELLA, veguer de les vegueries d’Osona, Vic, Manresa i el Bages, Berga 

i el Berguedà, Ripoll i el Ripollès: 19. 

SOB[…], Pere, ciutadà de Manresa: 102. 

SOBIRANA, Pere, de la ciutat de Manresa: 101. 

SOBREBALÇ, Arnau, jurisperit i ciutadà de Manresa: 28, 33, 37, 45. 

SOBREBALÇ, Berenguer de, ciutadà de Manresa: 39. 

SOBREROCA, Berenguer de, procurador de Bernat Fuster –ciutadà de Barcelona: 6, 7 

bis.  

SOBREROCA, Ramon de, ciutadà de Manresa: 88. 

SOBREROCA, Pere de, beneficiat del benefici de l’altar de Sant Bernat, a la Seu de 

Manresa: 147. 

SOBREROCA, Pere de, ciutadà i mercader de Manresa: 217. 

SOCARRATS, Berenguer de, ciutadà de Manresa, espós de Constança: 61, 146, 176. 

SOLÀ, Francesc de, picapedrer, regidor de la confraria de Sant Nicolau: 106. 

SOLÀ, Guillem de, prevere: 79. 

SOLÀ, Guillem: 292. 

SOLÀ, Guillem de, pare de Pere de Solà –escolar de la ciutat de Manresa: 164. 



SOLÀ, Jaume de: 11, 24. 

SOLÀ, Nicolau de, prior de la Seu: 10, 17; cambrer de la Seu: 36, 51. 

SOLÀ, Pere de, canonge de la Seu de Manresa, de la confraria de Sant Nicolau: 105; 

cambrer de la Seu de Manresa: 148. 

SOLÀ, Pere de, escolar de la ciutat de Manresa, fill de Guillem de Solà: 164. 

SOLÀ, Tomas: 213. 

SOLANES, Berenguer de (senior), mercader, ciutadà de Manresa, pare de Berenguer de 

Solanes (junior) –canonge de la Seu de Manresa: 114, 115, 128. 

SOLANES, Berenguer de (junior), canonge de la Seu de Manresa, fill de Berenguer de 

Solanes (senior) –mercader i ciutadà de Manresa: 128. 

SOLDEVILA, Berenguer de, prevere, de la ciutat de Manresa: 90, 208; beneficiat de la 

Seu de Manresa: 148. 

SOLER, Arnau de, ciutadà de Manresa: 56, 57, 62, 74. 

SOLER, Berenguer de, batxiller en decrets i degà de Manresa i el Bages: 235. 

SOLER, Francesc, frare del monestir de l’orde de Predicadors, de Manresa: 93. 

SOLER, Joan, frare de l’orde del Carmel: 159. 

SOLER, Pere de, escrivà, ciutadà de Manresa: 91, 123; esposa de Guillema –germana de 

Bernat de Castellons –batxiller en lleis i rector de Castelltallat: 136. 

SOLER, Pere, hostaler, espós de Francesca: 276. 

SOLERFERRER, Pere de, paraire de draps, de la ciutat de Manresa: 55. 

SOLIUA, Bernat, mercader, regidor de la confraria de Sant Nicolau: 106, 117, 120, 200. 

Solsona (el Solsonès): 43, 65; (vid. Santa Maria de Solsona): 210. 

SOMSEX, Domènec de, veguer i notari públic de Bellpuig: 84. 

Súria (el Bages): 55, 235. 

 

 

 

T 
 

TALAMANCA, Bernat de: 103. 

TALAMANCA, Pere de, prior de la Seu de Manresa: 92. 

Tarassona (Aragó, província de Saragossa): 34; bisbe de: 25, 41; capítol de l’església 

de: 41. 



Tarragona (el Tarragonès): 25, 29. 

TAULAMEITS, Ramon de, rector i notari públic de l’església de Sant Vicenç de Falcs: 

252. 

TERRA, Bernat de, ciutadà de Manresa, espós d’Elisenda: 129. 

TERRA, Francesc de, apotecari, espós de Romiona: 172. 

TERRA, Maria de, filla de Pere de Terra –picapedrer: 223. 

TERRA, Pere de, picapedrer, pare de Maria de Terra: 223. 

Terrassa (Vallès Occidental): 220. 

TERRAT, Ramon de, frare conventual del monestir de Santa Maria del Carmel, de 

Manresa: 159. 

TIMONALS, Antoni, regent de les escoles de la ciutat de Manresa: 302. 

TODÓ, Bernat, pare de Guillem: 7. 

TODÓ, Guillem, fill de Bernat.: 7. 

TOILLANO, Bernat de, notari públic de la ciutat de Girona: 62. 

Tolosa [de Llenguadoc] (Occitània): 10; Estudi General de: 43. 

Tomàs, fill de GUISES, Bernat de –picapedrer– i de Saurina: 209 (vid. GUISES, Tomàs). 

Tomas SOLÀ: 213. 

Tomàs d’ESGLESIOLES: 184. 

Tomàs de GUISES, fill de Bernat de Guises –picapedrer– i Saurina: 209. 

TORIGUES, Andreu, ciutadà de Manresa: 123, 154. 

TORIGUES, Berenguer, de la ciutat de Manresa: 78. 

TORRA, en, especier: 195. 

TORRA, Bernat de la, fill de Pere de la Torra –propietari del mas de la Torra, al terme 

del castell de Guardiola: 275. 

TORRA, Pere de la, propietari del mas de la Torra –al terme del castell de Guardiola– 

pare de Bernat de la Torra: 275 

Torra, mas de la, al terme del castell de [Sant Salvador de] Guardiola: 275. 

TORRELLARDONA, Galceran, ciutadà de Manresa: 265. 

TORRENTS, Berenguer de, pelleter, hereu universal de Jaume de Portella –ciutadà de 

Manresa– i Sibil·la: 257. 

TORRENTS, Ramon de, ciutadà de Manresa: 35.  

TORRE, Berenguer de, lector del monestir de Predicadors, de Manresa: 61, 146.  



TORRE, Francesc de, apotecari: 232. 

TORRE, Guillem de, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, de Manresa: 131. 

TORRE, Jaume de: 40, 43. 

TORRE de SALELLES, Bernat de: 52. 

TORRE, Valentí de, prior de la Seu de Manresa: 148; cambrer: 201, 263. 

TORRENT, Gerard de, framenor: 219, 221. 

TORRES, Arnau de, ciutadà de Manresa: 92. 

TORRES, Guillem de: 11. 

TORRES, Pere de, bisbe de Tarassona: 34. 

TORROELLA, Andreu, espós de Maria: 270. 

Tots Sants, confraria de l’església de la Seu de Manresa: 152; capella de: 201; benefici 

de: 296.. 

TREBALS, Dalmau de, sagristà del monestir de Santa Maria de Rodes: 49. 

TRESSERRES, Arnau de, rector de l’església de Seana: 65. 

TRESSERRES, Berenguer de, notari públic de Manresa: 83, 90, 92, 93, 94, 101, 103, 173, 

191, 230; espós d’Alamanda: 281. 

TRESSERRES, Jaume de, apotecari, espós de Constança: 301; pare de Gabriel 302. 

TRIA, Guillem de la, espós de Ròmia, de la parròquia de Santa Maria de Maçana: 113. 

TRILLA, Arnau de, ciutadà de Manresa: 78, 79. 

TRILLA, Bernat de, escuder de Ramon d’Esglésies –jurisperit: 74. 

TRULL, Arnau de, pare de Sibil·la: 121. 

TUDELA, Pere, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, de Manresa: 159, 210. 

 

 

 

U 
 

Uguet de CARDONA, fill de Beatriu de Cardona –vescomtessa: 65. 

UMBERT, Romeu, prevere i capellà de la capellania de l’església de Sant Martí, a la 

ciutat de Manresa: 13. 

 

 

 



V 
 

Vacarisses, terme de (Vallès Occidental): 19. 

València, ciutat: 53, 281; regne de: 137. 

Valentí de TORRE, prior de la Seu de Manresa: 148; cambrer: 201, 263. 

Valentina de CASASAIA, monja del monestir de Sant Blai i de Sant Llàtzer, de l’orde de 

santa Clara, a la ciutat de Manresa: 267. 

VALERIOLA, Berenguer de, de la ciutat de Manresa: 40. 

VALERIOLA, Guillelmó de, fill de Berenguer de Valeriola, de la ciutat de Manresa: 40. 

VALLCENDROSA, Berenguer de, frare del monestir de Santa Maria del Carmel, a 

Manresa: 94. 

VALLPIRANT, Ponç, frare del monestir de Ripoll: 6. 

VALL, Guillem de, de l’orde del Carmel: 281. 

Vallmanya (el Solsonès): 285 

VALLS, Asbert de (senior), ciutadà de Manresa, espós de Bartomeua: 262, 272. 

VALLS, Bernat (senior), ciutadà de Manresa, espós de Constança i pare de Bernat Valls 

(junior): 170. 

VALLS, Bernat (junior), fill de Bernat Valls (senior) –ciutadà de Manresa– i Constança: 

170. 

VALLS, Bernat de, soci de Berenguer Amaragós –mercader i ciutadà de Manresa: 71, 

89. 

VALLS, Francesca de, vídua de Bernat de Planes: 194. 

VALLS, Guillem de: 252. 

VALLS, Joan, fill d’Asbert de Valls (senior) i de Bartomeua, germà d’Asbert (junior) i 

Ramonet: 272. 

VALLS, Pere de, batlle de Manresa: 50. 

VALLSECA, Jaume de, llicenciat en lleis, ciutadà de Barcelona: 99. 

VENDRELL, Ramon, espós de Guillemeta, del terme de Sant Mateu [de Bages]: 252. 

VIADER, Francesc, notari públic: 62. 

VIC, Dalmau de, sagristà de la Seu: 17. 

Vic, diòcesi de (Osona): 10, 16, 67, 136, 218; ciutat de: 14, 15, 25, 83, 148, 292; 

vegueria de: 19; bisbe de: 22, 37, 44, 50, 140, 235, 242, 243, 244, 263. 

Vidal d’ESCALETA: 30. 



VIDAL, Domènec, draper de la ciutat de Manresa, espós d’Agnès: 143, 144. 

VIDAL, Guillem, blanquer, espós de Margarida: 258. 

VIDAL, Isaac, espós de Mira, jueus de Balaguer: 282. 

VIDAL, Joan, tutor testamentari d’Asbert (junior), Joan i Ramonet Valls, fills d’Asbert 

Valls (senior) –ciutadà de Manresa: 272. 

VIDAL, Joan, vidu de Francesca –filla de Ramon Sarta, mercader, i de Gerarda: 269, 

295 (?). 

VIDAL, Jucef, jueu de la ciutat de Vic: 83. 

VIDAL, Salomó, teixidor, jueu de Manresa, tutor de Salomó, Jacob i Dolça, fills infants 

d’Astruc Ripoll: 30. 

VIDALÓ, Ramon, canonge de la Seu de Manresa: 92, 134; precentor: 148; prior: 201. 

VILA, Francesc, hebdomader de la Seu de Manresa: 148. 

VILA, Guillem, fill i hereu universal de Pere de Vila –prevere: 109. 

VILA, Nicolaua de, monja del monestir de Sant Blai i de Sant Llàtzer, de l’orde de santa 

Clara, a la ciutat de Manresa: 267. 

VILA, Pere de, prevere, de la ciutat de Manresa: 75, 90, 109. 

VILA, Pere de la, framenor: 177, 219, 267. 

Viladordis, parròquia de (ciutat de Manresa): 253. 

Vilafranca del Penedés (Alt Penedès): 239. 

VILAFRESER, Alamanda de, abadesa del monestir, de l’orde de Santa Clara, de Sant 

Blai, a la ciutat de Manresa: 68, 76, 77.  

Vilallonga, al regne d’Aragó: 281. 

VILALTA, Berenguer de, de la ciutat de Barcelona: 89. 

VILAR, Berenguer, alias Revers, germà de Guillem Vilar, de la família de l’arquebisbe 

de Saragossa, Garcia: 218. 

VILAR, Francesc, prevere, de la ciutat de Manresa: 31, 42. 

VILAR, Guillem de: 32. 

VILAR, Guillem, alias Revers, framenor, resident al monestir de Santa Clara de 

Pedralbes, a Barcelona, germà de Berenguer Vilar, de la família de l’arquebisbe 

de Saragossa, Garcia: 218. 

Vilar, el (el Rosselló); (vid. Santa Maria del Vilar). 

VILARAGUT, en: 18. 



VILARAMÓ, Guillem de, cuireter, regidor de la confraria de Sant Nicolau: 117, 120. 

VILARAN, Guillem de, de la ciutat de Manresa, de la confraria de Sant Nicolau: 105. 

VILARECAN, Jaume de: 55. 

VILASECA, Joan de, procurador del benefici de l’altar de Sant Joan, a l’església de 

Santpedor: 243. 

VILATORTA, Guerau de, dispenser de l’infant Joan: 119. 

Vilarecan, mas de, al terme inferior de la vila de Santpedor (el Bages): 55. 

VILELLA, Constança, monja del monestir de Sant Blai i de Sant Llàtzer, de l’orde de 

santa Clara, a Manresa: 169. 

VILELLA, Francesc, canonge de la Seu de Manresa: 134, 148, 263; infermer: 201. 

VILELLA, Guillem (senior), draper i ciutadà de Manresa,  pare de Guillem i Jaume 

Vilella (junior): 51; marmessor de Ramon d’Esglésies: 81. 

VILELLA, Guillem (junior), ciutadà de Manresa, marmessor de Ramon d’Esglésies, fill 

de Guillem Vilella (senior) i germà de Jaume Vilella: 81, 82, 89. 

VILELLA, Jaume, draper i ciutadà de Manresa, marmessor de Ramon d’Esglésies, germà 

de Guillem Vilella (junior) i fill de Guillem Vilella (senior): 81, 82. 

VILELLA, Joan, de la ciutat de Manresa: 137, 220, 262. 

VILELLA, Pere, conseller de la ciutat de Manresa: 50, 89. 

VINYES, Pere de, prevere de la ciutat de Manresa: 164. 

Violant, filla de CALBÓ, Joan (senior) i de Caterina, germana de Caterina, Francesc, 

Joan (junior) i Lluís, domiciliats a la vila de Xèrica: 137. 

Violant, vídua de PALAU, Ramon de (junior), draper: 260. 

VOLTRERA, Bernat de, prevere: 21. 

VOLTRERA, Francesc, cuireter, espós de Margarida: 241. 

VOLTRERA, Ponç de, ciutadà de Manresa: 64, 73. 

VOLTRERA, Ramon de, ciutadà de Manresa, marmessor de Ramon d’Esglésies: 81. 

 

 

 

X 
 

Xèrica, regne de València: 137. 




